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หมวดที่ 1   เคร่ืองปรับอากาศแบบ VARIABLE REFRIGERANT FLOW (VRF) 
             
 

     
1. ความต้องการทั่วไป 
 
เครื่องปรับอากาศแบบ VARIABLE REGRIGERANT FLOW ระบบหนึ่ง ประกอบด้วยเครื่องระบายความร้อน ซึ่งใช้คู่กันกับ
เครื่องเป่าลมเย็นมากกว่า 1 ชุดขึ นไป และอุปกรณ์แต่ละชุดประกอบมาเสร็จเรียบร้อยจากโรงงานผู้ผลิตในต่างประเทศ หรือ
ประกอบภายในประเทศภายใตล้ิขสิทธ์ิของผลิตภัณฑ์นั น โดยที่เครื่องระบายความร้อนเป็นแบบระบายความร้อนด้วยอากาศ 
ซึ่งเมื่อใช้คู่กับเครื่องเป่าลมเย็นตามที่ผู้ผลิตแนะน้า และมีหลักฐานยนืยันแล้ว จะต้องสามารถท้าความเย็นรวมทีส่ภาวะ
อากาศเข้าคอยลเ์ย็นท่ีก้าหนดไดต้ามขนาดท้าความเย็นท่ีระบุในรายการอุปกรณ์ และอากาศก่อนเข้าคอยล์ร้อนที่อุณหภูมิ 
37°CDB (98.6°FDB) ความสามารถของระบบจะต้องรองรับการเดินท่อน ้ายาได้มากกว่า 150 เมตร และความต่างระดับของ
เครื่องระบายความร้อนกับเครื่องเป่าลมเย็นได้มากกว่า 40 เมตร และจะต้องจัดเตรยีมด้วยระบบควบคุมอัตโนมตัิแบบ 
MICROPRECESSOR มาอย่างครบชุด 
 
2. เครื่องระบายความร้อน (OUTDOOR UNIT) 
 
เป็นแบบเป่าลมร้อนขึ นดา้นบนหรอืด้านข้าง ประกอบด้วย คอมเพรสเซอร์ชนิด SEALED HERMATIC TYPE แบบ SCROLL 
หรือ ROTARY อย่างน้อย 1 ชุด และมีวงจรน า้ยาเป็นแบบ SINGLE CIRCUIT ใช้กับระบบน ้ายา R-410A การปรับเปลี่ยน
ความเร็วรอบของมอเตอร์คอมเพรสเซอร์ทุกชุดแบบ INVERTER เปน็ไปโดยอัตโนมตัิ และระบบไฟฟ้า 400 โวลท์ 3 เฟส 50 
เฮิร์ท หรือ 230 โวลท์ 1 เฟส 50 เฮิร์ท ตามที่ก้าหนดในรายการอุปกรณ์ โดยห้ามท้าการดดัแปลงหรือใช้หม้อแปลง แปลง
แรงดันไฟฟ้าอีกทีหนึ่ง รายละเอียดอื่น ๆ มีดังต่อไปนี .- 
2.1 ตัวถังเครื่องระบายความร้อน ท้าด้วยเหล็กอาบสังกะสีหรือเหล็กด้า พ่นสีกันสนิมและสีภายนอกอยา่งดี ซึ่งทนทาน
ต่อสภาพแวดล้อมภายนอกอาคาร ตัวโครงจะต้องมั่นคงแข็งแรง  ไมส่ั่นสะเทือน   หรือเกิดเสียงดังเมื่อใช้งาน 
2.2 คอมเพรสเซอรส์ามารถควบคุมสมรรถนะของขนาดท้าความเย็น โดยปรับการใช้กระแสไฟฟ้าตามการใช้งานใน
ช่วงเวลาต่างๆอย่างมีประสิทธิภาพสูงสุดโดยอัตโนมัติ คอมเพรสเซอร์แต่ละชุดต้องติดตั งอยู่บนฐานท่ีแข็งแรง และมีลูกยาง
กันกระเทือนรองรับ 
2.3 พัดลมระบายความร้อนเป็นแบบ PROPELLER TYPE ขับด้วยมอเตอร์ชนิด WEATHER PROOF ได้รบัการปรับ
สมดลุทั งในขณะหยดุนิ่งและขณะท้างานมาแล้วจากโรงงานผู้ผลิต 
2.4 แผงระบายความร้อน ท้าด้วยท่อทองแดง มีครีบระบายความร้อนท้าด้วยอลูมเินียมชนิด PLATE FIN TYPE อัดติด
แน่นกับท่อด้วยวิธีกล และจะต้องเคลือบด้วยสารป้องกันการกดักร่อนทางเคมี จ้านวนครีบระบายความร้อนไม่น้อยกว่า 480 
ครีบต่อเมตร (12 ครีบต่อนิ ว) ทองแดง  และผ่านการทดสอบรอยรัว่และขจัดความชื นมาจากโรงงานผลิต 
2.5 อุปกรณ์อื่น ๆ ในเครื่องระบายความร้อนมีดังนี .- 
2.5.1 INTERNAL THERMAL SWITCH PROTECTION AND OVERCURRENT PROTECTION DEVICE FOR 
COMPRESSOR. 
2.5.2 INVERTER OVERLOAD PROTECTION DEVICES FOR INVERTER CONTROL. 
2.5.3 THERMAL SWITCH PROTECTION DEVICE FOR FAN MOTOR. 
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2.5.4 CHECK VALVE HIGH PRESSURE PROTECTION DEVICE FOR COMPRESSOR. 
2.5.5 HIGH / LOW PRESSURE SWITCH. 
2.5.6 SUCTION / LIQUID LINE SHUT OFF VALVE. 
2.5.7 REFRIGERANT CHARGING PORT (SERVICE PORT) 
2.5.8 SOLENOID VALVE CONTROL SUB COOL COIL BYPASS. 
2.5.9 ACCUMULATOR TANK FOR BUFFER AND RESERVE REFRIGERANT. 
2.5.10 OIL SEPARATOR AND AUTOMATIC OIL RECOVERY AND EQUALISATION OPERATIONS. 
   
2.6 ระดับความดังของเสียงของแต่ละ SINGLE UNIT จะต้องไมเ่กิน 69 dB(A) ในขณะการใช้งานปกติ วัดที่ระยะหา่ง
แนวราบ 1 เมตร 
 
3. เครื่องเป่าลมเย็น (INDOOR UNIT) 
 
3.1 ตัวถังเครื่องเป่าลมเย็นท้าด้วยเหลก็อาบสังกะสี หรือเหล็กด้าพ่นสีกนัสนิมและสภีายนอกอย่างดี หรือ วัสดุที่ทนต่อ
การเป็นสนมิ  เช่น  ไฟเบอร์กลาส  พลาสติกอัดแรง ภายในตัวเครื่องบุด้วยฉนวนไมล่ามไฟชนิด CLOSED CELL 
INSULATION หรือ FIRE RETARDANT POLYURETHANE ความหนาเพียงพอที่ไม่ท้าให้เกิดการเกาะของหยดน ้า ถาดรอง
น ้าทิ งบุด้วยฉนวนประเภทเดยีวกัน ประกอบมาเสร็จเรียบร้อยจากโรงงานผู้ผลิต 
3.2 พัดลมเปา่ลมเย็นเป็นแบบ CENTRIFUGAL, TURBO FAN หรือ CROSS FLOW FAN ท้าจากพลาสตกิหรือเหล็ก
อาบสังกะสี พัดลมตัวเดียวหรือสองตัวตั ง อยู่บนเพลาเดียวกัน 
3.3 เครื่องเป่าลมเย็นแต่ละชุด จะต้องสามารถส่งปรมิาณลมและให้ความดันลม (EXTERNAL STATIC PRESSURE) 
ได้ไม่น้อยกว่าท่ีระบุในรายการอุปกรณ ์
3.4 มอเตอร์ขับพัดลมแบบ DIRECT-DRIVE ตัวพัดลมจะต้องได้รับการตรวจหรือปรับสมดลุทั งในขณะหยุดนิ่งและขณะ
ท้างานมาแล้วจากโรงงานผู้ผลิต 
3.5 แผงคอยล์เย็นเป็นแบบ DIRECT EXPANSION COIL ท้าด้วยท่อทองแดง มีครีบระบายความร้อนท้าด้วยอลูมิเนยีม
ชนิด PLATE FIN TYPE อัดติดแนน่กับท่อด้วยวิธีกล แผงคอยลเ์ย็นแต่ละชุดจะต้องสามารถจา่ยความเย็นไดต้ามขนาดของ
เครื่องเป่าลมเย็นแต่ละชุดตามข้อก้าหนด และผ่านการทดสอบรอยรั่วจากโรงงานผูผ้ลิต 

3.6 ส้าหรับเครื่อง OUTDOOR AIR UNIT ให้สามารถท้าอณุหภมูิลมเย็นที่จ่ายได้อยา่งน้อย 18 CDB หรอืเป็นให้ไป
ตามข้อก้าหนด และกรณีที่ตดิตั งเครื่อง OUTDOOR AIR UNIT ในระบบน ้ายาชุดเดียวกันกับเครื่องเปา่ลมเย็นปกติ ให้จ้ากัด
ขนาดเครื่อง (COOLING CAPACITY) ของ FRESH AIR UNIT ไม่เกนิ 30% ของความสามารถในการท้าความเย็นของระบบ
น ้ายานั นๆ    
3.7 อุปกรณ์ประกอบของเครื่องเป่าลมเย็นมีดังต่อไปนี .- 
3.7.1 RETURN AIR, REFRIGERANT ENTERING AND REFRIGERANT LEAVING THERMISTOR SENSORS. 
3.7.2 ELECTRONIC OR ELECTRIC EXPANSION VALUE 
3.7.3 DRAIN PAN AND DRAIN PAN CONNECTION. 
3.7.4 REFRIGERANT PIPE CONNECTIONS. 
3.7.5 PRINTED CIRCUIT BOARD. 
3.7.6 PID CONTROL FOR EXPANSION VALVE. 
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4. เครื่องปรับอากาศบริสุทธ์ิชนิด DOUBLE SKIN (OUTDOOR AIR UNIT) 
 
4.1 พัดลมเปา่ลมเย็นเป็นแบบ CENTRIFUGAL, BACKWARE CURVE หรือ AIR FOIL IMPELLER แบบ DOUBLE 
WIDTH DOUBLE INLET, DWDI ท้าจากเหล็กอาบสังกะสี หรือเหลก็ผ่านกรรมวิธีฟอสเฟต  พ่นสีแล้วอบ (BAKED ON 
ENAMEL) พัดลมจะต้องตดิตั งอยูท่างด้าน DOWNSTREAM ของคอยล์เย็น 
4.2 พัดลมเปา่ลมเย็นจะต้องสามารถสง่ปริมาณลมและให้ความดันลม (EXTERNAL STATIC PRESSURE) ได้ไม่น้อย
กว่าที่ระบุในรายการอุปกรณ์ โดยความเร็วลมที่ออกจากปากพัดลมอยู่ระหว่าง 9-12 เมตรต่อวินาที 
4.3 มอเตอร์ขับพัดลมแบบ INDUCTION MOTOR ชนิด TOTALLY ENCLOSED FAN COOLED, WEATHER 
PROOF, IP 55  ฉนวนขดลวด CLASS B ใช้กับ ระบบไฟฟ้า 400 โวลท์ 3 เฟส 50 เฮิร์ท ขับพัดลมแบบ DIRECT-DRIVE 
ปรับรอบด้วย VARIABLE SPEED DRIVE (VSD) หรือแบบ BELT DRIVE โดยอาศยัมูเล่ย์และสายพานรปูตัววีชนิด 
ADJUSTABLE PULLEY ตัวพัดลมจะต้องได้รับการตรวจหรือปรับสมดุลทั งในขณะหยุดนิ่งและขณะทา้งานมาแล้วจาก
โรงงานผู้ผลิต 
4.4 โครงเครื่อง (FRAMEWORK) ทุกสว่นท้าจากอลูมิเนียมรดีขึ นรูปชนิดป้องกันการส่งผ่านความร้อน (EXTRUDED 
THERMAL BREAK ALUMINUM PROFILE FRAMEWORK)  ความหนาของ ALUMINUM PROFILE ไม่น้อยกว่า 3 
มิลลเิมตร   โครงเครื่องยึดประกอบเข้าด้วยกันอย่างแข็งแรงและแนน่หนา  
4.5 ผนังตัวถังเครื่อง (CASING) ทุกด้านมีโครงสร้างเป็นผนัง 2 ชั นและมไีส้ฉนวนอยูร่ะหว่างกลาง (DOUBLE-
SKINNED WITH INSULATION CORE)  ผนังผลิตมาจากแผ่นเหล็กอาบสังกะสีที่เคลือบผิวหน้าด้วยโพลีเอสเตอร์หรือสาร
วัสดุอื่นที่มีคณุสมบัตสิูงกว่าเพื่อให้ผิวหน้าทั งด้านนอกและด้านในตัวเครื่องมีความเรียบไม่สะสมฝุ่นและสิ่งสกปรก   ฉนวนซึ่ง
เป็นไส้ในระหว่างแผ่นผนัง 2 ชั นเป็นฉนวนยางเซลล์ปิด ฉนวนใยแกว้ หรือฉนวนโพลียรูีเธนชนิดไม่ลามไฟ ฉนวนมีค่า
สัมประสิทธ์ิการน้าความร้อนไมเ่กนิ 0.038 W/M.K (0.27 BTU.IN/FT2.H. F) ที่อุณหภูมิเฉลี่ย 32C (90F)   ความหนาแน่น
ไม่น้อยกว่า 32 กิโลกรมัต่อลูกบาศก์เมตร   ความหนาของฉนวนไมต่่้ากว่า 25 มิลลิเมตร ตัวถังเครื่องที่ประกอบเสร็จพร้อม
ใช้จะต้องมีค่าสัมประสิทธ์ิการน้าความร้อนรวมไมเ่กิน 0.80 W/M2.K 
4.6 แผงคอยล์เย็นเป็นแบบ DIRECT EXPANSION COIL ท้าด้วยท่อทองแดงอย่างหนาชนิดไมม่ีตะเข็บขนาด
เส้นผา่ศูนย์กลาง (NOMINAL OD) ไม่เล็กกว่า 9.52 มิลลิเมตร  จ้านวน ROW ของคอยล์ต้องไม่น้อยกว่า 4 ROW   หาก
ต้องการมากกว่า 6 ROW  จะต้องแยกคอยล์เย็นเป็น 2 BANK แตล่ะ BANK ห่างกันอย่างน้อย 300 มิลลิเมตร (12 นิ ว)  มี
ครีบระบายความยึดตดิโดยวิธีกลอยู่กับท่อทองแดงอย่างสม่้าเสมอ  มีจ้านวนครีบอยู่ในช่วง 320-480 ครีบต่อเมตร (8-12 
ครีบต่อนิ ว)  และแผงคอยล์เย็นแตล่ะชุดจะต้องสามารถจ่ายความเยน็ได้ตามขนาดของเครื่องปรับอากาศบริสุทธ์ิแตล่ะชุด
ตามข้อก้าหนด 
4.7 ถาดน ้าทิ งครอบคลมุใต้ส่วนท่ีเป็นคอยล์เย็นทั งหมด  ไม่ให้ใช้ผนังด้านล่างของตัวถังเครื่องเป็นถาดน ้าทิ ง   ถาดน ้า
ทิ งต้องท้าแยกเป็นอีกชิ นหนึ่งยกสูงจากผนังด้านล่าง   ถาดน ้าทิ งท้าจากแผ่นเหล็กปลอดสนมิหรือแผ่นเหล็กอาบสังกะสีที่
ด้านรับน ้าเคลือบผิวด้วยสารป้องกนัการผุกร่อน  หุ้มผิวส่วนท่ีไมส่ัมผสัน ้าด้วยฉนวนยางเซลล์ปิดหรือฉนวนโพลียูรเีธนความ
หนาไม่น้อยกว่า 25 มิลลิเมตร     
4.8 กล่องแผงกรองอากาศเป็นผลิตภณัฑ์มาตรฐานของโรงงานผู้ผลิต โครงและผนังของกล่องมีส่วนประกอบ
เช่นเดียวกับตัวถังเครื่องทุกประการ กล่องแผงกรองอากาศมีช่องเปิดบริการเพื่อเปลี่ยนแผงกรองอากาศได้ง่าย  มีความลึก
เพียงพอท่ีจะติดตั งแผงกรองอากาศชนิด PRE-FILTER และ/หรือ MEDIUM FILTER ตามที่ระบุในรายการอุปกรณไ์ด ้
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5. ระบบท่อสารท้าความเย็นและท่อน ้าทิ ง 
 
5.1 ท่อน ้ายาเป็นท่อทองแดงชนิดแข็ง TYPE L และให้หุ้มท่อ SUCTION ด้วยฉนวน CLOSED CELL INSULATION 
หนาไม่น้อยกว่า 25 มม. (1 นิ ว) หรือตามที่ระบุในแบบ ท่อน ้ายา SUCTION และ LIQUID ให้เดินแยกจากกัน โดยมี 
CLAMP รัดทุกๆ ระยะที่ห่างกันไม่เกิน 2.5 เมตร (8 ฟุต) ฉนวนหุ้มท่อส่วนท่ีรัด CLAMP ใหส้อดแผ่นสังกะสีกว้างไม่น้อย
กว่า 100 มิลลิเมตร (4 นิ ว) หุ้มรอบฉนวนก่อนรัด CLAMP 
5.2 การเดินท่อน ้ายาจะต้องเดินขนานหรือตั งฉากกับอาคาร ท่อส่วนท่ีเจาะทะลตุัวอาคารให้ใส่ PIPE SLEEVES ทุก
แห่ง และอุดช่องว่างด้วยวัสดุกันน า้ ท่อน ้ายาและท่อสายไฟท่ีเดินทะลุขึ นไปบนดาดฟ้า ให้ท้าฝาครอบ หรือก่ออิฐช่องที่ท่อ
ทะลุขึ นไปเพื่อกันฝน ท่อทั งหมดที่เดินบนดาดฟ้า ให้รองรับด้วยเหลก็ตัวซี (C) ขนาด 75 มม. x 40 มม. x 5 มม. (3 นิ ว x 1 
1/2 x 0.2 นิ ว) โดยเหล็กรองรับดงักล่าวต้องอยู่ห่างกันไม่เกิน 2.4 เมตร (8 ฟุต) ความยาวของเหล็กรองรับต้องมากพอที่จะ
รับ CLAMP ยึดท่อทั งหมดได ้
5.3 ท่อน ้าทิ งใช้ท่อ PVC แข็ง, CLASS 8.5 ตามมาตรฐานผลิตภณัฑ์อุตสาหกรรม มอก. 17-2532 อุปกรณ์   ข้อต่อท่อ
จะต้องใช้ชนิดที่มีความหนาตามประเภทท่อที่ใช้ และใช้น ้ายาต่อท่อตามค้าแนะนา้ของผู้ผลิตท่อน ้าทิ งจะต้องหุ้มฉนวนไม่
ลามไฟชนิด CLOSED CELL INSULATION ความหนาไม่น้อยกว่า 19 มม. (3/4 นิ ว) 
5.4 ในทุกๆ กรณีจะต้องตรวจปริมาณน ้ายาให้เต็มระบบท่อเสมอ โดยการตรวจดูทางด้าน SIGHT GLASS จะต้องเห็น
น ้ายาไมเ่ป็นฟองอากาศ 
5.5 ข้อต่อของท่อน ้ายาจะต้องประกอบด้วยวัสดุฉนวนเสร็จเรียบร้อยมาจากผู้ผลิต และการติดตั งระบบท่อน ้ายาต้อง
ท้าตามค้าแนะนา้ของผู้ผลิต 
5.6 ท่อที่หุ้มฉนวนท่ีติดตั งภายนอกอาคาร จะต้องหุ้มด้วย ALUMINIUM JAEKET ความหนาไม่น้อยกว่า 0.5 มม. 
 
 
 
 
6. ระบบควบคมุ (Control System) 
 
6.1 อุปกรณ์ควบคมุเป็นแบบ MICROPROCESSOR เป็นหลัก โดยส่วนประกอบของระบบต้องสามารถท้างาน
เทียบเท่ากับระบบ INTELLIGENT MANAGER PLUS BACNET GATEWAY โครงข่ายของระบบควบคมุจะต้องเชื่อมต่อ
โดยตรงกับอุปกรณห์รือระบบอื่นๆ โดยการเตรยีม BACNET PROTOCAL ไวด้้วย 
6.2 เครื่องควบคุมอณุหภูมจิะต้องเป็นชนิด ELECTRONIC ตดิตั งควบคมุจุดที่ก้าหนดให้ในแบบ หรือติดตั งภายในส่วน
ลมกลับของเครื่องเป่าลมเย็น 
6.3 ก้าหนดให้มีระบบควบคุมส่วนกลาง โดยมีความสามารถ 
6.3.1 ควบคุมการเปิด–ปิดเครื่องปรับอากาศ ตั งอุณหภมูิ ปรับอัตราการไหลของลม และการท้างานของ
เครื่องปรับอากาศท่ีจ้าเป็นอย่างอืน่ได้ โดยมีการแสดงสถานะของระบบทั งหมดผ่านหนา้จอแบบ TOUCH SCREEN ของตัว
ควบคุมเอง หรือหน้าจอคอมพิวเตอร์ 
6.3.2 สามารถปรับตั งเวลา เปดิปิด เครือ่งปรับอากาศแต่ละเครื่องได้ตลอด 24 ช่ัวโมง 
6.3.3 สามารถตั งจ้ากัดค่าอณุหภูมิสูงสุด/ต่้าสุดของเครื่องปรับอากาศแตล่ะเครื่องได้ 
6.3.4 สามารถดูข้อมูลประวตัิ TROUBLE HISTORY ของเครื่องปรับอากาศได ้
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6.4 ส้าหรับโครงการที่มีระบบ BAS ระบบควบคุมส่วนกลางจะต้องเชื่อมต่อกับระบบ BAS เพื่อให้สามารถตรวจสอบ
สถานะการท้างานของระบบ VRF ผ่านระบบ BAS ได ้
6.3 ท่อร้อยสายไฟจะต้องเป็นท่อเหล็ก โดยในส่วนท่ีตดิตั งภายในสถานท่ีปรับอากาศจะเป็นแบบ EMT และในส่วนท่ี
อยู่นอกสถานท่ีปรับอากาศเป็นแบบ IMC 
6.4 ท่อที่ใช้ส้าหรับสายสัญญาณจะต้องเป็นแบบ PVC ของท่อร้อยสายไฟฟ้า 
6.5 จุดเช่ือมต่อของท่อจะต้องเป็น WATERPROOF ติดตั งสะดวกส้าหรบัพื นท่ีภายนอก และพื นที่ภายใน 
6.6 การติดตั ง SAFETY SWITCH ทั งแบบท่ีมีฟิวส์ หรือไม่มีฟิวสจ์ะต้องตดิตั งให้ใกล้กับเครื่องระบายความรอ้นให้
ได้มากท่ีสุด และขนาดของอุปกรณ์ต้องเป็นไปตามค้าแนะน้าของผูผ้ลิตเครื่องปรับอากาศ 
6.7 การเดินสายไฟฟ้า (ซึ่งรวมถึงสายไฟส้าหรับเครื่องปรับอากาศ) และสายสญัญาณจะต้องไม่วางอยู่ในท่อร้อยสายไฟ
เดียวกัน โดยสายไฟฟ้าและสายสญัญาณจะต้องเดินภายในท่อท่ีแยกกันต่างหาก  
6.8 จะต้องมีระบบควบคุมเชื่อมโยงกัน (INTERLOCKING SYSTEM) ระหว่างเครื่องระบายความร้อน และเครื่องเป่า
ลมเย็น เพื่อป้องกันไม่ให้เครื่องระบายความร้อนท้างานเมื่อมอเตอรพ์ัดลมเปา่ลมเย็นไม่ท้างาน หรือเครื่องระบายความร้อน
ท้างานก่อนเครื่องเป่าลมเย็น ในวงจรควบคุมจะต้องมีการใส่ฟิวส์ไวด้้วย 
6.9 ระบบควบคมุต้องสามารถวัดการใช้พลังงานของแต่ละ INDOOR UNIT ได ้
 
 
 
 
 
7. การติดตั งระบบปรับอากาศ 
 
7.1 การติดตั งระบบปรับอากาศให้เป็นไปตามแบบ ส้าหรับเครื่องเป่าลมเย็น การติดตั งอาจเคลื่อนย้ายจดุ   ติดตั งได้
ตามความเหมาะสมและความเห็นชอบของผู้ควบคุมงาน การติดตั งเครื่องระบายความร้อน ให้รองรับทุกเครื่องด้วยขาเหล็ก 
มีลูกยางกันกระเทือนรองรับ ชิ นสว่นท่ีเป็นเหล็ก ให้ทาสีกันสนิมและสีทา ภายนอกอีกชั นหนึ่ง 
7.2 การติดตั งสวิตช์ปิด-เปดิ และเครื่องควบคุมอุณหภมูิ ให้ติดตั งตามจดุที่ก้าหนดให้ในแบบหรือรายการ ในกรณีที่มี
อุปสรรคเกี่ยวกับโครงสร้างของอาคาร ท้าให้ไมส่ามารถตดิตั งได้ตามจุดที่ก้าหนดในแบบ ผู้ควบคุมงานจะเป็นผู้กา้หนดให้
ใหม่เวลาท้าการติดตั ง 
7.3 การติดตั งเครื่องเป่าลมเย็นให้มี VIBRATION ISOLATOR รองรับเพือ่ป้องกันการสั่นสะเทือน การติดตั งระบบ ปรับ
อากาศ ให้ค้านึงถึงเรื่องเสียงเป็นสา้คัญด้วย โดยเมื่อเดินเครื่องปรับอากาศจะต้องมีเสียงดังไม่เป็นท่ี รบกวนผู้อาศัยใกล้เคียง 
7.4 การทดสอบระบบจะต้องควบคุมโดยผูผ้ลติ 
 
8.  การเสนออุปกรณ์เพื่อขออนุมัต ิ
 
ในการขออนุมัติอุปกรณ์ผูร้ับจ้างตอ้งแนบเอกสารดังนี  
8.1 ตารางเปรียบเทียบ PROJECT SPECIFICATION กับ SPECIFICATION ที่เสนอ 
8.2 ตารางเปรียบเทียบสรุปข้อมลูชุด INDOOR UNIT และ OUTDOOR UNIT ที่เสนอกับท่ีระบุในตารางอุปกรณ ์
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8.3 MATCHING PERFORMACE ส้าหรับ INDOOR UNIT ที่ COOLING COIL ENTERING TEMPERATURE ตามที่
ระบุในตารางอุปกรณ์ โดยแสดง TOTAL COOLING CAPACITY, SENSIBLE COOLING CAPACITY  
8.4 FAN PERFORMANCE CURVES โดยระบุจุดท้างานของพัดลมตามที่ก้าหนดในตารางอุปกรณ์ จุดท้างานของพัด
ลมต้องอยู่ในช่วง STABLE และตอ้งแสดง PERFORMANCE CURVES ที่ระดับความเร็วตา่งๆ มาด้วย 
8.5 ความดังของเสียงของ INDOOR UNIT (DBA) ที่ระดับความเร็วต่างๆ ท่ีระยะ 1.5 เมตร 
8.6 MATCHING PERFORMACE ส้าหรับ OUTDOOR UNIT ที่ AMBIENT TEMPERATURE ตามที่ก้าหนดในตาราง
อุปกรณ์ และความยาวท่อสารท้าความเย็นจริงท่ีต้องติดตั ง โดยแสดง TOTAL COOLING CAPACITY 
8.7 ความดังของเสียงของ OUTDOOR UNIT (DBA) ที่ระยะ 1.0 เมตร ข้อมูลความต้องการด้านไฟฟ้ารวมถึงขนาด
มอเตอร์ที่ใช้ 
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หมวดที่   2 พัดลมระบายอากาศ (VENTILATION AND EXHAUST FANS) 
 
1. ความต้องการทั่วไป 
 
1.1 พัดลมระบายอากาศต้องเป็นรุ่นมาตรฐาน (STANDARD MODEL) ของผู้ผลิตที่ออกแบบมาส้าหรับใช้กับระบบ
ไฟฟ้า 50 เฮิร์ท และมีความสามารถในการระบายอากาศไดไ้ม่น้อยกว่าข้อก้าหนดในรายการอุปกรณ์ ใบพัดของพัดลมต้อง
ได้รับการปรับสมดุลทั งในขณะหยดุนิ่ง และขณะหมุนมาจากโรงงานผู้ผลิต VIBRATION ISOLATOR เป็นแบบ SPRING หรือ
ตามที่ระบุใน TYPICAL DETAIL 
1.2  GRAVITY SHUTTER ต้องเป็นแบบท่ีทนทานต่อการใช้งานภายนอกอาคารได้เป็นอย่างดี (WEATHER PROOF) 
ใบปิด-เปิด ท้าด้วยอลูมิเนียมหลายใบเรียบซ้อนกันประกอบอยู่ในโครงเหล็กแข็งแรง ปลายใบในส่วนท่ีปิดซ้อนกันต้องแนบ
สนิท สามารถป้องกันลมและฝนภายนอกไม่ใหผ้่านเข้าในอาคารได้ 
1.3 โดยทั่วไปความดังของเสียงจะต้องไม่เกิน 80 dBA (RE 10-12WATTS) ที่ OCTAVE BAND 2-8 และสา้หรับพัด
ลมที่ติดตั งในลักษณะ FREEBLOW จะต้องดังไม่เกิน 55 dBA (RE 10-12 WATTS) ที่ OCTAVE BAND 2-8 ถ้าหากเสียงดัง
เกินกว่านี จะต้องตดิตั ง อุปกรณเ์กบ็เสียงท่ีเหมาะสมเพื่อลดระดับเสยีงให้อยู่ในระดับที่เทียบเท่ากันนี  
1.4 ถ้าไม่ได้ระบุเป็นอย่างอ่ืน มอเตอรท์ี่ใช้ขับเคลื่อนพัดลมผ่านชุดสายพานขับเคลื่อนเป็นแบบ TEFC, SQUIRREL 
CAGE, INDUCTION MOTOR ใช้กับระบบไฟฟ้า 230 โวลท์ 1 เฟส 50 เฮิร์ท หรือ 400 โวลท์ 3 เฟส 50 เฮิร์ท ตามที่
ก้าหนดในแบบมาตรฐาน IEC, SYNCHRONOUS SPEED 1,450 RPM, INSULATION CLASS B, ROTOR TORQUE  
CLASS 1.3 ส้าหรับมอเตอร์ขนาดเล็กกว่า 0.55 kW (3/4 HP) และ ROTOR TORQUE CLASS 1.6 สา้หรับมอเตอร์ที่ขนาด
ใหญ่กว่าและเท่ากับ 0.55 kW (3/4 HP), CLASS OF PROTECTION ไมต่่้ากว่า IP54, MOUNTING ARRANGMENT 
จะต้องเหมาะสมกับลักษณะการตดิตั งพัดลม 
1.5 ขนาดของมอเตอร์ (NAMEPLATE kW RATING) ของพัดลมที่มีใบพัดแบบ BACKWARD CURVE หรือ 
AEROFOIL จะต้องมากกว่าก้าลังที่ต้องการขับพัดลมสูงสดุ (MAXIMUM BRAKE HORSEPOWER) ที่จุดเลือกใช้งานตามที่
ระบุไวไ้ม่น้อยกว่า 15% และส้าหรับพัดลมที่มีใบพัดแบบ FORWARD CURVE มอเตอร์จะต้องมากกวา่ก้าลังท่ีต้องการขับ
พัดลมสูงสุดที่จดุเลือกใช้งานตามที่ระบุไวไ้ม่น้อยกว่า 30% 
1.6 พัดลมที่ใช้ติดตั งส้าหรบัพื นท่ีการใช้งานพิเศษให้คุณสมบตัิตามข้อก้าหนดต่อไปนี  
1.6.1 พัดลมที่ใช้กับระบบระบายควันจาก HOOD ครัว ให้ใช้ชนิด OVERHUNG TYPE ต้าแหน่งตลับลูกปืนของพัดลมที่
ใช้ดูดควันหรือไอน ้าจากห้องครัว จะต้องมี BEARING COVER และเป็นชนิดที่ทนความร้อนได ้
1.6.2 พัดลมที่ใช้กับบริเวณที่มีการกดักรอ่น หรือบริเวณระบบบา้บัดน ้าเสยี ต้องเป็นแบบ CHEMICAL PROOF หรือใช้ 
VINYL CHLORIDE ชนิดแข็งกับทุกส่วนท่ีต้องสัมผัสกับอากาศท่ีกดักร่อน 
1.6.3 พัดลมที่ใช้กับระบบระบายควันต้องเป็นชนิดทนความร้อนและใช้งานในอุณหภูมิเกิน 250°C ไดไ้ม่น้อยกว่า 2 
ช่ัวโมง 
1.6.4 พัดลมส้าหรับระบบควบคุมควันไฟ เช่น พัดลมอัดความดัน และพดัลมระบายควันจะต้องแข็งแรงโดยประกอบขึ น
ด้วย HEAVY GAUGE GALVANIZED STEEL CONSTRUCTION มอเตอรส์้าหรับพัดลมระบายควันไฟต้องเป็นชนิด 
INSULATION CLASS H, IP 55 และมอเตอรส์้าหรับพัดลมอัดความดันจะต้องเป็นชนิด INSULATION CLASS F, IP 55  
สายไฟฟ้าของพัดลมระบายควันและพัดลมอัดอากาศจะต้องเป็นแบบกันความร้อนและกันน ้า 
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1.7 ผู้รับจ้างจะต้องประสานงานกับผูร้บัจ้างก่อสร้างอาคาร เพื่อจดัให้มีช่องเปิดบริการ (ACCESS PANEL) ใต้เครื่อง
พัดลมที่ฝา้เพดานทุกเครื่อง ขนาดของช่องเปิดบริการจะต้องไม่เล็กกว่า 1.20 x 0.60 เพื่อให้สามารถเปิดช่องบริการขึ นใน
ช่องฝ้า เพื่อซ่อมแซมตัวพัดลมได้ทั งตัว ช่องเปิดบริการและโครงของช่องเปิดจะต้องท้าให้เรียบร้อยแข็งแรง ไม่ท้าให้ฝ้า
เพดานเสียหาย 
 
2. พัดลมแบบ PROPELLER 
 
2.1 ท้าจากอลูมิเนยีมหรือพลาสติกทนความร้อน ประกอบและผ่านกรรมวิธีป้องกันสนิมมาจากโรงงานผู้ผลติ ถ้าติดตั ง
ในบริเวณที่มลีักษณะเป็นส้านักงานท่ีต้องการความสวยงาม จะต้องเป็นรุ่นที่ออกแบบมาให้มีรูปที่ออกมาให้มีรูปร่างที่
สวยงาม 
2.2 ใบพัดลมชนิดท้าด้วยอลูมเินียมต้องมี WIRE GUARD ป้องกันอันตรายยึดตดิกับโครงพัดลมทางดา้นดูดอากาศเข้า 
2.3 GRAVITY SHUTTER เป็นแบบ MULTIBLADE GRAVITY SHUTTER ติดตั งไว้ที่ด้านลมออก ขณะพดัลมหยดุหมุน
สามารถปิดได้สนิท 
2.4 การติดตั งยึดกับผนังอาคารต้องมีแผ่นยางรองโดยรอบระหว่างโครงพัดลมกับผนังความหนาของยางรองไม่น้อยกว่า 
3 มิลลิเมตร (1/8 นิ ว) 
 
3. พัดลมระบายอากาศแบบ CEILING FAN 
 
3.1 ใบพัดเป็นแบบ PROPELLER หรือ CENTRIFUGAL พร้อมทั งมี OUTLET GRAVITY DAMPER 
3.2 พัดลมต้องเป็นชนิดที่ออกแบบมาส้าหรับติดตั งท่ีฝ้าเพดานโดยเฉพาะและสามารถถอดออกซ่อมได้โดยไม่ต้องเปดิ
ช่องบริการ 
3.3 มีสมรรถนะใกล้เคียงที่สดุกับที่ก้าหนดไว้ในแบบทั งปริมาณลมและ STATIC PRESSURE รวมทั งต้องมีระดับเสียง
อยู่ในเกณฑ์ต่า้ เหมาะสมกบับริเวณที่ใช้งานด้วย3 
3.4 การปิดเปดิพัดลม เป็นแบบสวิตช์ที่มีไฟแสดง 
 
4. พัดลมแบบ AXIAL FLOW 
 
4.1 ตัวถัง (CASING) ท้าด้วยเหล็กกล้า หรือเหล็กอาบสังกะสี ผ่านกรรมวิธีกันสนิมและพ่นสีภายนอกตามมาตรฐาน
โรงงานผู้ผลิต การขับเคลื่อนใบพัดเป็นแบบ DIRECT DRIVE หรือสายพาน มอเตอรม์ี 4, 6 หรือ 8 POLE ตามรุ่นมาตรฐาน
ของผู้ผลิต VIBRATION ISOLATOR เป็นแบบสปริง มี ACOUSTIC PAD รอง และให้ STATIC DEFLECTION ไม่น้อยกว่า 
25 มิลลิเมตร (1 นิ ว) เมื่อรับน ้าหนักไม่เกิน MAXIMUM LOAD ตามค้าแนะน้าของผูผ้ลติ 
4.2 ใบพัดเป็นแบบ AIRFOIL สามารถปรับต้าแหน่งมมุใบพัดได้ (ADJUSTABLE PITCH) ท้าด้วยเหล็กกล้าหรือ 
ALUMINIUM ALLOY ได้รับการปรับสมดุลทั งทาง STATIC และ DYNAMIC มาจากโรงงานผู้ผลิต 
4.3 พัดลมที่เลือกใช้งานต้องมีประสิทธิภาพ (TOTAL EFFICIENCY) ตาม PERFORMANCE CURVE ไม่นอ้ยกว่า 60-
70% หรือหากไม่เป็นไปตามทีร่ะบุข้างต้นให้ส่งเอกสารเพื่อให้วิศวกรพิจารณา 
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4.4 ความเร็วลมที่ออกจากปากพัดลมต้องไม่เกิน 9 เมตรต่อวินาที (1,800 ฟุตต่อนาที) ปากพัดลม INLET และ 
OUTLET) ที่ไม่ต่อกับท่อลมต้องใส่ตะแกรง (SCREEN) เหล็กไม่เป็นสนิม ช่องเปิดของตะแกรงไม่เล็กกว่า 25 มิลลิเมตร (1 
นิ ว) ปากพัดลมทางเข้าที่ไม่ต่อกับท่อลมจะต้องประกอบด้วยชุด BELL MOUNT 
4.5 ต้องมีสายและหัวอัดจาระบี (GREASE FITTING) ต่อออกมาจากตลบัลูกปืนไปยังตัวถังในต้าแหน่งท่ีสามารถเข้าถึง
ได้ง่าย 
4.6 พัดลมทุกชุดที่ต่อกับท่อลมต้องต่อด้วยหน้าแปลน (FLANGE) พร้อมทั งติดตั ง FLEXIBLE DUCT CONNECTION 
ไว้ในต้าแหน่งใกล้พัดลมมากท่ีสุด 
 
 
5. พัดลมแบบ PLENUM  
 
5.1 พัดลมแบบ PLENUM ก็คือชุด AIR-HANDLING UNIT ที่ไมม่ีคอยล์ พัดลมจะเป็นแบบ FORWARD-CURVED 
BLADE หรือ แบบ BACKWARD-CURVED BLAD ตามตารางอุปกรณ์ผู้ออกแบบหรือตามคา่ความดันตกคร่อมท่ีปรากฎพัด
ลมจะต้องไดร้ับการปรับสมดลุและตั งศูนย์เป็นอย่างดจีากผูผ้ลติ  
5.2 โครงของพัดลมประกอบขึ นอย่างแข็งแรงด้วยเหล็กฉากอาบสังกะสี มีความหนาไม่น้อยกว่า 2 มม. ตัวถังพัดลมท้า
จากแผ่นเหล็กอาบสังกะสีหรือแผน่เหล็กท่ีผา่นกระบวนการอบผ่นสอีย่างดี มีความหนาแผ่นเหล็กไม่นอ้ยกว่า 1.2 มม. 
5.3 ตัวถังจะต้องมี ACCESS DOOR ในต้าแหน่งท่ีสะดวกส้าหรับตรวจสอบและซ่อมบ้ารุง ถ้าขนาดของ ACCESS 
DOOR มีขนาดมากกว่า 600มม. X 600มม. จะต้องเป็นแบบมีบานพับ (HINGE TYPE ACCESS DOOR) 
5.4 โครงของพัดลมประกอบขึ นอย่างแข็งแรงด้วยเหล็กฉากอาบสังกะสี มีความหนาไม่น้อยกว่า 2 มม. ตัวถังพัดลมท้า
จากแผ่นเหล็กอาบสังกะสีหรือแผน่เหล็กท่ีผา่นกระบวนการอบผ่นสอีย่างดี มีความหนาแผ่นเหล็กไม่นอ้ยกว่า 1.2 มม. 
5.5 ตลับลูกปืนเป็นชนิด BALL BEARING หรือ ROLLER BEARING แบบ SELF ALIGNMENT มีอายุการใช้งานเฉลี่ย
ไม่น้อยกว่า L10 - 20,000 ช่ัวโมง การอัดจาระบีสามารถท้าได้โดยง่าย ตลับลูกปืนที่อยู่ภายในตัวพัดลม หรือมีท่อลมปิด
มิดชิดต้องต่อท่ออัดจาระบีออกมายังจุดที่สามารถเข้าถึงได้สะดวก ม ีBEARING COVER และเป็นชนิดที่ทนความร้อนได ้
5.6 ความเร็วลมที่ออกจากปากพัดลมต้องไม่เกิน 10 เมตรต่อวินาที (2,000 ฟุตต่อนาที) 
5.7 มอเตอร์เป็นแบบ 400 โวลท์ 3 เฟส 50 เฮิร์ท, TOTALLY ENCLOSED FAN-COOLED SQUIRREL CAGE 
INDUCTION MOTOR, IP54 AND INSULATION CLASS B ความเร็วรอบมอเตอร์ 1500 RPM. 
5.8 ถ้าเป็นพัดลมแบบ BACKWARD CURVED BLADE หรือ AIR FOIL BLADE มอเตอร์จะต้องมี SERVICE FACTOR 
1.15 ถ้าพัดลมเป็นแบบ FORWARD CURVED BLADE มอเตอร์จะต้องมี SERVICE FACTOR 1.2 
5.9 พัดลมจะถูกขับโดยผ่านชุดสายพานและมูเ่ล่ย์ชนิดปรับรอบความเร็วสายพาน การปรับตั งสายพานสามารถปรับตั ง
ได้โดยการเลื่อนพัดลมบนฐาน ผู้รบัเหมาจะต้องเตรียมฝาครอบสายพานและฝาครอบปากพัดลมด้านดูด ถ้าด้านดดูมไิด้มีการ
ต่อท่อลม 
 
6. CEILING CABINET FAN 
 
6.1 ตัวถังพัดลมจะต้องออกแบบให้ทิศทางการไหลของอากาศเป็นแบบเข้าด้านหลัง และออกด้านหน้า (INLINE AIR 
FLOW) ตัวถังของชุดพัดลมท้ามาจากแผ่นเหล็กชุบสังกะสี โดยบุด้านในด้วยฉนวนกันเสียงท่ีมีความหนาไม่น้อยกว่า 12 มม. 
(1/2 นิ ว) ฉนวนกันเสียงจะต้องผ่านกรรมวิธีป้องกันการฉีกขาดของผวิหน้าด้านล่างของตัวถัง ชุดพัดลมจะต้องมีช่องเปิด
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บริการ (ACCESS PANEL) ที่สามารถเปิดเข้าซ่อมพัดลม และมอเตอร์ได้จากด้านใตต้ัวถังพัดลม จะตอ้งมีจุดรับน ้าหนักท่ี
สามารถหิ วพัดลมเพื่อแขวนยึดกับเพดานด้านบนได้  
6.2 ชุดพัดลมจะต้องประกอบด้วยตัวถังที่มีโครงสรา้งแข็งแรง ตัวพัดลมและช่องเปิดบริการ (ACCESS PANEL) พัดลม
จะต้องถูกออกแบบมาเฉพาะให้ใช้กับการติดตั งในฝ้าเพดาน และไดร้บัการรับรองทั งทางด้าน AIR PERFORMANCE และ 
SOUND PERFORMANCE จากมาตรฐาน AMCA 
6.3 พัดลมเป็นชนดิ FORWARD CURVE VCENTRIFUGAL FAN ชนิด DOUBLE INLET ถูกขับเคลื่อนโดยตรงด้วย
มอเตอรไ์ฟฟ้าที่เหมาะสมกับระบบไฟฟ้า  230 โวลท์ 1 เฟส 50 เฮิร์ท หรือ 400 โวลท์ 3 เฟส 50 เฮิร์ท ตามที่ระบุในแบบ
หรือรายการอุปกรณ์ ทั งชุดพัดลมและมอเตอร์ถูกออกแบบให้ติดตั งไว้ด้านในของตัวถังที่ทางออกของพัดลม จะต้องมีแดม
เปอร์กันลมย้อนกลับ (BACK DRAFT DAMPER) ติดตั งมาพร้อมกับพัดลมจากโรงงานผูผ้ลติ 
6.4 ในการติดตั งจะต้องป้องกันการส่งผ่านแรงสั่นสะเทือนไปตามโครงสร้าง และ/หรือ ท่อลม โดยการแขวนยึดกับลูก
ยางกันสะเทือนตามมาตรฐาน และค้าแนะน้าของผูผ้ลติ ทางด้านท่อลมถ้ามีการต่อกับพัดลมจะต้องมีผา้ใบ POLYESTER 
กันสั่นสะเทือนติดตั งอยู่ด้วยเสมอ 
 
 
 
 
7. การเสนออุปกรณเ์พื่อขออนุมัติ 
 
ในการขออนุมัติอุปกรณ์ผูร้ับจ้างตอ้งแนบเอกสารอย่างน้อยดังต่อไปนี  
7.1 ตารางเปรียบเทียบ PROJECT SPECIFICATION กับ SPECIFICATION ที่เสนอโดยใช้หน่วยในการเปรียบเทียบ
เดียวกับผู้ออกแบบ 
7.2 ตารางเปรียบเทียบสรุปข้อมลูพัดลมที่เสนอกับท่ีระบุในตารางอุปกรณ์เอกสารต่าง ๆ รวมถึง CATALOG ให้เน้น 
(HIGHLIGHT) รุ่นและรายละเอียดทางเทคนิคท่ีเลือกใช้กับโครงการ 
7.3 FAN PERFORMANCE CURVES โดยระบุจุดท้างานของพัดลมตามที่ก้าหนดในตารางอุปกรณ์ จุดท้างานของพัด
ลมต้องอยู่ในช่วง STABLE 
7.4 FAN SOUND-POWER RATING ในแต่ละย่านความถี่ทั ง 8 ย่านมา รวมทั ง dBA ที่ระยะ 1.0 เมตร 
7.5 ข้อมูลความต้องการด้านไฟฟ้า รวมถึงขนาดมอเตอร์ที่ใช้ 
7.6 พัดลม JET FAN ที่เลือกในงานโครงการ ต้องมีรายการค้านวณ Simulation เพื่อตรวจสอบ จ้านวนอุปกรณ์ 
ต้าแหน่งทิศทางการวาง อุณหภมูิ ความเร็วในพื นท่ีใช้งาน และทิศทางการหมุนเวียนของลมภายในพื นที่ใช้งาน เพื่อให้
ผู้ออกแบบพิจารณา 
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หมวดที่   3 ระบบส่งลมและอุปกรณ์ 
 
1. ความต้องการทั่วไป 
 
1.1 ท่อลมและกล่องลมซึ่งเป็นส่วนหนึง่ของระบบปรับอากาศและระบายอากาศ ต้องไดร้ับการออกแบบและตดิตั งตาม
ข้อกาหนดใน มาตรฐานท่อส่งลมในระบบปรับอากาศ ของสมาคมวศิวกรรมปรับอากาศแห่งประเทศไทย 
1.2 ท่อลมท้าด้วยเหล็กแผ่นอาบสังกะสี ความหาของแผ่นเหล็ก วิธีการพับ การหักเลี ยว ข้อต่อ ทางแยก การเสริมท่อ
ลม และการเชื่อมต่อด้วยหน้าแปลน (flange) ยึดด้วยน๊อตและสกรู แผ่นยางกันลมรั่ว การทดสอบการรั่ว ให้เป็นไปตาม
มาตรฐานของวิศกรรมปรับอากาศแห่งประเทศไทย ในพระบรมราชูปถัมภ์ ASHRAE และ SMACNA 
1.3 การประกอบท่อลมจะต้องประอกบจากโรงงาน การท้าท่อลมต้องเปน็ไปตามมาตรฐานของวิศวกรรมปรับอากาศ
แห่งประเทศไทย ในพระบรมราชูปถัมภ์ ASHRAE และ SMACNA 
1.4 ให้ท้าความสะอาดภายในท่อลมใหป้ราศจากฝุ่นผงก่อนติดตั ง 
1.5 ทั งท่อลมจ่ายและท่อลมกลับ ต้องมีฉนวนหุ้มความหนาเพียงพอท่ีไมใ่ห้เกิดการควบแน่นของอากาศเปน็หยดน ้า
รอบท่อลม 
1.6 อุปกรณ์ที่ใช้ในงานท่อลม และการกระจายลมต้องไม่ตดิไฟ และลามไฟ ท่อลมที่ผ่านพื น หรือผนังกันไฟต้องติดตั ง 
fire damper เพื่อป้องกันไฟลามผ่าน 
1.7 หน้ากากลม diffuser, register, extractor และ grille อาจเป็น anodized extrude aluminum และเหล็กกัน
สนิมพร้อมการท้าสี ยกเว้นแต่จะได้ระบุใช้วัสดุอย่างอ่ืน หน้ากากลมต้องประกอบเรยีบร้อยมาจากโรงงานผู้ผลิต และตดิตั ง
กับโครงสร้างหรือวัสดุที่ไมต่ิดไฟหรือลามไฟ 
1.8 ความหนาของแผ่นสังกะสี (U.S. GAGE) ที่ใช้ประกอบท่อลมขนาดต่างๆ รวมถึงวิธีการประกอบและการติดตั งให้
เป็นตามที่ระบุไว้ในแบบและรายละเอียดการติดตั ง (TYPICAL DETAILS) และรายละเอยีดส่วนใดที่ไมไ่ด้ระบุไว้ในแบบหรือ
ในรายละเอียดจะต้องเป็นไปตามมาตรฐานของ SMACNA และหรอื ASHRAE ผู้รับจ้างสามารถใช้ค่าความหนาได้ตามตาราง
ดังต่อไปนี  
 
 

GAGE NO. ความหนาของแผ่นเหล็กอาบสังกะสี (NORMINAL THICKNESS) 
มิลลเิมตร มวลเฉลี่ยของสังกะส ี ที่เคลือบอย่างน้อย   กรัมต่อตารางเมตร 
12     2.75    275 
14     1.95    275 
16     1.60    275 
18     1.40    275 
20     1.10    275 
22     0.85    220 
24     0.70    220 
26     0.55    220 
28     0.50    220 
30     0.40    220 
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1.9 ข้อต่องอต้องเป็นแบบ LONG RADIUS 90˚ ELBOW และมีรัศมคีวามโค้งของท่อด้านในไม่น้อยกว่า 1 เท่าของ
ความกว้างท่อลม ถ้าไมส่ามารถท้าได้เนื่องจากสถานท่ีติดตั งจ้ากัด ให้ใช้ข้องอหักฉาก (SQUARE ELBOW) และมีใบน้าร่อง 
(TURNING VANE) ติดตั งอยูด่้วย ส้าหรับข้อต่องอของท่อลมกลม (ROUND DUCT) อาจใช้ ท่อลมกลมอ่อน (FLEXIBLE 
ROUND DUCT) ขนาดเดยีวกันแทนได ้
1.10 แผ่นโลหะ (sheet metal) ท่อลมต้องประกอบขึ นจากแผ่นเหล็กอาบสังกะสี หรือแผ่นเหล็กกล้าไร้สนมิ หรือแผ่น
อลูมิเนียมเท่านั น ความหนาของแผ่นโลหะ น ้าหนักของสังกะสีที่ใช้ชุบ ขนาด และระยะห่างของเหล็กเสริมความแข็งแรงของ
ท่อลมต้องเป็นไปตามมาตรฐานของวิศวกรรมปรับอากาศแห่งประเทศไทยในพระบรมราชูปถัมภ์ ASHRAE และ SMACNA 
การเสริมความแข็งแรงเป็นพิเศษอาจจ้าเป็นขึ นอยู่กับลักษณะการแขวนและรองรับท่อลม 
1.11 รอยต่อท่อลม (JOINT) รอยต่อและตะเข็บท่อลมทุกท่อนต้องแน่นและยาแนวด้วย ซิลโิคลน หรือน ้ายากันรั่วชนิด
ไม่ตดิไฟ (NONFLAMMABLE ACRYLIC DUCT SEALANT) เพื่อไม่ให้ลมภายในท่อรั่วออกมาได้ โดยสงัเกตได้จากบริเวณ
รอยต่อ หรือคอท่อลมที่ยึดตดิกับหน้ากากลม GRILLE, REGISTER หรือ DIFFUSER จะไมป่รากฏรอยเปื้อนของฝุ่นให้เห็น
หรือการเกดิหยดน า้ ส่วนของแผ่นโลหะที่ทับซ้อนกัน (OVERLAP) ตรงรอยต่อต้องพับได้ด้านเดียวกับทิศทางการไหลของลม
ในท่อ 
1.12 การเปลีย่นขนาดของท่อลม ต้องลดจากด้านข้างเรียวสอบเข้าไป หรอืมีความลาดเอียงอย่างสม่้าเสมอท่อเลี ยวของ
ท่อลม (DUCT BEND) ต้องมีรัศมคีวามโค้ง ¾ เท่าของความกว้างทอ่ลม 
1.13 แผ่นปรับปริมาณลม (SPLITTER DAMPER) ต้องติดตั งท่ีทุกท่อลมแยกที่ (BRANCH TAKE-OFF) ใบปรับปริมาณ
ลมให้ท้าด้วยแผ่นโลหะ ซึ่งหนากวา่ขนาดท่ีใช้ท้าท่อลมช่วงนั น ๆ หนึ่งขนาดและยาวอยา่งน้อย 1.5 เท่าของความกว้างของ
ช่องทางแยก (BRANCH THROAT) ปลายด้านหนึ่งตดิบานพับเป็นจดุหมุนยดึกับท่อท้าให้สามารถเลื่อนใบปรับปริมาณลมไป
มาไดโ้ดยไม่หลุด หรือมีเสียงดัง ก้านชักเป็นแกนโลหะอาบสังกะสียืน่พ้นด้านข้างของท่อลมออกมา ภายหลังจากท่ีได้แบ่ง
ปรับลมเรียบร้อยแล้วต้องยึดก้านนี ให้แน่นกับตัวท่อด้วยสลักเกลยีวที่ล็อคด้วยหมดุ (LOCK SCREW และ LOCKING PIN) 
ซึ่งอยู่ด้านนอกของแผ่นฉนวนกันมใิห้เลื่อนกลับเข้าไปในท่อได้อีก 
1.14 ใบปรับปริมาณที่ท่อลม (VOLUME DAMPER) เป็นแบบใบเดียวประกอบเป็นชุด วัสดุท้าด้วยโลหะแผน่ชนิด
เดียวกับท่ีใช้ท่อลมปลายของใบ หรืออลูมิเนยีม แตล่ะใบต้องพับงอขึ นเพื่อเพิ่มความแข็งแรง 
1.15 ช่องเปิด (ACCESS DOOR) ติดตั งท่ีจ้าเป็นต้องเข้าไปบา้รุงรักษาเครือ่งมือวัดระบบควบคมุ หรือขดท่อท้าความเย็น
เป็นประจา้ ตัวประตูท้าด้วยแผ่นเหล็กอาบสังกะสียึดติดกับตัวท่อลมทางด้านหนึ่งด้วยบานพับทองเหลืองหรือโลหะที่ไม่เป็น
สนิม ส่วนอีกด้านเป็นกลอนสองตวัท้าด้วยทองเหลือหรือโลหะที่ไมเ่ป็นสนิมเช่นกัน บานประตูต้องหุม้ด้วยฉนวนชนิด
เดียวกับท่ีใช้หุ้มท่อลมหรือตัวถัง (CASING) ขอบประตโูดยรอบต้องกรุด้วยแผ่นปะเก็น NEOPRENE ยาวตลอดเพื่อกันมิให้
ลมรั่วได้ การติดตั งต้องมีขนาดใหญ่ที่สุดเท่าที่สามารถท้าได ้
1.16 ที่รองรับท่อลม (DUCT SUPPORT) การรองรับท่อลมที่ตดิตั งตามแนวนอนควรมีระยะห่างไม่เกินช่วงละ 1.50-
2.50 เมตร ทั งนี ขึ นอยู่กับขนาดและน ้าหนักของท่อลม ท่อก่ิงที่เลี ยวแยกออกมาต้องรองรับห่างจากจดุแยก 0.60 เมตร 
ส้าหรับท่อลมที่ตดิตั งตามแนวดิ่งตอ้งรองรับในลักษณะที่ให้น ้าหนักท่อกระจายไปท่ัวทุกส่วนอย่างสม่้าเสมอ ท่ีรองรับท่อให้
ทาสีกันสนิม 
1.17 ท่อลมแบบยืดหยุ่น (FLEXIBLE DUCT CONNECTOR) ส้าหรับปลายท่อลมส่วนท่ีจะต่อเขากับพัดลม หรืออุปกรณ์
อื่น ๆ ท่ีมีการสั่นสะเทือนจะต้องใช้ท่อลมแบบยืดหยุ่น (FLEXIBLE DUCT CONNECTOR) ที่ท้าด้วยวสัดุไม่ตดิไฟ ความ
กว้างตามความเหมาะสม ตดิตั งระหว่างปลายท่อลมและพดัลมหรืออุปกรณ์อื่น ๆ  
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1.18 ช่องส้าหรับสอดเครื่องมือวัด (INSTRUMENT INSERT HOLE) ท่อลม หรือกล่องท่อลม (PLENUM) ที่ติดตั ง
เครื่องมือวัดอย่างอื่นไว้เพื่อให้ทราบการไหลของอากาศ และการสมดุลระบบกระจายลม ให้ท้าช่องขนาดพอเหมาะไว้ตามแต่
จะก้าหนดหรือความจ้าเป็น ช่องดังกล่าวต้องปิดด้วยฉนวน และท้าเครื่องหมายไว้ให้เห็นได้เด่นชัด 
1.19 ท่อลอดส้าหรับท่อลม (DUCT SLEEVE) ท่อลมที่ติดตั งผ่านพื น เพดาน ผนัง หรือหลังคาให้ใช้เหล็กแผน่อาบ
สังกะสีหนาไม่น้อยกว่า 20 USSG เป็นท่อลอดส้าหรับท่อลม ขนาดท่อลอดส้าหรับท่อลมให้ใหญ่กว่าขนาดท่อที่หุ้มฉนวนแล้ว 
25 มิลลิเมตร โดยรอบเมื่อตดิตั งท่อลมฝ่านเสร็จแล้วให้ปดิด้วยแผ่นโลหะ (FLASHING) ปิดช่องว่างที่เหลือ และอุดด้วยวัสดุ
ป้องกันไฟลามให้แลดูเรียบร้อย 
1.20 หน้ากากลม (DIFFUSER) หน้ากากลมจะมีรูปร่างเป็นสีเ่หลีย่มจตัุรสั สี่เหลีย่มผืนผ้า หรือแบบ SLOT ยาว ซึ่งการ
กระจายลมเป็นแบบแน่นอนตายตวั (FIXED) หรือแบบปรับได้ (ADJUSTABLE) ตามแต่จะก้าหนดไว้ปากทางเข้า (NECK 
AREA) ของหน้ากากลมจะต้องมีช่องเพียงพอส้าหรับติดตั งใบปรับลม (VOLUME DAMPER) ส้าหรับปรับปริมาณลมเข้าไว้
ภายในท่อได้ ท่อลมควรยาวเลยหน้ากากลมไปอีกเล็กน้อยและจะตอ้งมีวิธีการยึดและป้องกันการรั่วระหว่างคอหน้ากากลม
และท่อลม 
1.21 หน้ากากลมแบบติดผนัง (WALL REGISTER) หน้ากากลมแบบติดตั งผนังให้เป็นแบบปล่อยลมออกสี่ทศิทาง 
(DOUBLE DEFLECTION) มีก้านโยกเปิดปิดใบปรับลม (VOLUME DAMPER) ได้จากด้านหน้าท่ีตรงทอ่แยก (TAKE-OFF) 
อาจต้องติด AIR EXTRACTOR เพือ่ช่วยให้ลมเย็นออกได้เตม็ปริมาณที่ระบไว้ เกล็ดกระจายลมทางด้านหน้าจะเป็นแนวนอน 
หรือตั งขึ นอยู่กับ SPACE และ DROP ที่ต้องการปีกหัวจ่ายที่ตดิกับกา้แพง หรือตัวถังเครื่อง (CASING) ต้องมีปะเก็นชนิดไม่
ติดไฟหรือลามไฟและยาแนวกันรัว่โดยรอบมิให้ลมรั่วได ้
1.22 หน้ากากลม (GRILLE) มีลักษณะชอ่งทางออกของลมเป็นแบบ DOUBLE DEFLECTION เช่นเดียวกับหน้ากากลม
แบบติดผนัง นิยมใช้กับระบบระบายอากาศและลมกลับ 
1.23 หน้ากากลมแบบปรับไม่ได้ (AIR LOUVER) ช่องทางออกต้องท้าด้วยเกล็ดติดตายชนิดใบเดยีว (SINGLE  
DEFLECTION) ความเอียงของใบเกล็ดต้องมากพอที่น ้าฝนจากภายนอกไม่สามารถสาดเข้ามาได้ มีตะแกรงกันแมลง และใบ
ปรับลม (VOLUME DAMPER) ตดิอยู่ด้านหลังตัวเกล็ด หรือภายในท่อลมที่ซึ่งสามารถเข้าไปปรับปริมาณลม หรือถอดแผ่น
ตะแกรงลงมาล้างท้าความสะอาดได้โดยง่าย 
1.24 หน้ากากลมเชื่อมถ่าย (TRANSFER GRILLE) ช่องทางออกของหน้ากากลมเช่ือมถ่าย ต้องติดตั งท่ีทั งสองข้างของ
ผนังข้างละหนึ่งชุด เพื่อถ่ายเทลมจากห้องหนึ่งไปยังอีกห้องหนึ่ง 
1.25 ท่อลมงานระบบปรับอากาศทุกประเภทที่ปรากฎแก่สายตาผู้ใช้งาน รวมทั งที่ติดตั งภายในฝ้าที่สามารถเห็นไดด้้วย
สายตาใหท้าสีปิดทับให้เรียบร้อยโดยสีที่เลือกใช้ให้เป็นประเภทเดียวกับท่ีมัณฑนากรระบุ 
1.26 ท่อลมแบบยืดหยุ่น (FLEXIBLE DUCT) ท่อลมแบบยืดหยุ่นไม่อนญุาตให้ใช้กับงานดังต่อไปนี  
1.26.1 ท่อลมในแนวตั งที่มีความสูงของชั นมากกว่าสองชั น 
1.26.2 อากาศที่มีอุณหภมูิสูงเกิน 121 องศาเซลเซียส (250 F) 
1.26.3 การส่งลม หรือการระบายอากาศจะที่มีความยาวเกิน 4.0 เมตร (14 ฟุต)  
1.26.4 ไม่อนุญาตให้ใช้เป็นท่อส่งลมหลัก ไม่อนุญาตให้ติดตั งผ่านผนังกันไฟ พื นที่และโครงสร้าง ไม่อนุญาตใหฝ้ังดิน หรือ
ฝังในผนังคอนกรีต ไม่ให้ใช้กับเครือ่งดูดควัน เครื่องอบผ้า เว้นแต่ผูผ้ลิตผลิตภัณฑ์ดังกล่าวแนะน้า 
1.26.5 ท่อลมแบบยืดหยุ่นประกอบด้วย MULTI-LAYERED LAMINATED ALUMINUM POLYESTER เสริมโครงด้วยลวด
สปริงชุบโลหะกันสนมิ วัสดุที่ใช้ทั งหมดต้องเป็นไปตามมาตรฐาน NFPA 90A CLASS1 หรือตามมาตรฐาน UL181 โดยที่ 
FLAME SPREAD RATING ไม่เกิน 25 และ SMOKE DEVELOPED RATING ไมเ่กิน 50 
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2. DUCT CLASSIFICATION 
 
2.1 ท่อลมความดันต่้า (LOW PRESSURE DUCT) โครงสร้างจากการประกอบท่อลมความดันต่า้จะใช้งานท่ีความดัน
ไม่เกิน 500 Pa (2 in.wg) 
2.2 ท่อลมความดันปานกลาง (MEDIUM PRESSURE DUCT) โครงสร้างจากการประกอบท่อลมความดันปานกลางจะ
ใช้งานท่ีช่วงความดันระหว่าง 500 Pa ถึง 1,000 Pa (2 in.wg ถึง 4 in.wg) อัตราลมรั่วไม่เกิน 0.28 CMM (10 CFM) ต่อ
ความยาวท่อลม 30 m (100 ft) ที่ความดันทดสอบ 1,000 Pa (4 in.wg) 
3. ประเภทของท่อลม 
 
ท่อลมแบ่งตามลักษณะการประกอบและลักษณะการใช้งานได้ 7 ประเภทดังนี  
 
3.1 ท่อลมชนิดเหลี่ยม (RECTANGULAR DUCT) 
3.1.1 ท่อลมรูปสี่เหลี่ยม รอยตัดรอยพับที่ท้าให้สังกะสีที่อาบไว้แตกหลดุจะต้องทาทับด้วย ZINC CHROMATE และทา
ด้วยสีทาภายนอก 
3.1.2 ท่อลมสี่เหลี่ยมที่มีด้านใหญ่สดุเกินกว่า 300 mm (12 in) จะต้องท้ารอยพับทแยงมุม (CROSS-BREAK)  
3.1.3 ทางแยกของท่อลม (BRANCH DUCT) จากท่อลมหลักทุกจดุจะต้องติดตั ง SPLITTER DAMPER 
3.1.4 กรณีที่ไม่สามารถติดตั งตามข้อ 3.1.3 ได้ ให้ติดตั ง OPPOSED BLADE VOLUME DAMPER ที่จุดแยกท่อ 
 
3.2 ท่อลมชนิด PID (PRE-INSULATION DUCT) 
3.2.1 ท่อลมรูปสี่เหลี่ยมชนิด PID วัสดุทีเ่ป็นฉนวนต้องไม่มสีารประกอบ CFC และ ไมโครไฟเบอร์ โดยวัสดุที่ท้าฉนวน
ต้องเป็นชนิด โพลีไอโซไซยานูเรต โฟม (POLYISOCYANURATE FOAM) หรือฟีโนลิคโฟมชนิดแข็ง (Rigid Phenolic) ที่
ปราศจากสาร CFC หรือ HCFC ไม่เป็นเทอร์โมพลาสติก หรือเกิดไฟเมือถูกความร้อน 
ก. มีความหนาไม่น้อยกว่า 20 mm  
ข. มีความหนาแน่นไม่น้อยกว่า 48 kg/m3 
ค. มีค่าสัมประสิทธ์ิการน้าความร้อนไม่เกิน 0.026 W/m·K ที่อุณหภูมเิฉลี่ย 25 °C (77 °F) 
 
3.2.2 การประกอบท่อลมสามารถท้าไดท้ี่หน้างาน หรือจากโรงงาน โดยผูต้ิดตั งต้องได้รับการฝึกอบรมจากโรงงานผู้ผลิต 
หรือตัวแทนจ้าหน่ายทีไ่ดร้ับการรบัรอง โดยให้อ้างอิงกับมาตราฐานท่อลม SMACNA ในการท้าข้อลด ข้อโค้ง สามทาง และ
อื่นๆ ส้าหรับการเชื่อมต่อและการเสรมิความแข็งแรงให้ท้าตามค้าแนะน้าของผู้ผลิต  
3.2.3 วัสดุท่อลม ต้องผ่านการทดสอบ และและมีใบรับรองตามมาตราฐาน ดังนี  
ก. มาตรฐาน BS476 : Part 6 และมาตรฐาน BS476 :  Part 7  “ Rating Class 0 ”  
ข. UL 94v : Class V-0  
ค. NES 713 (Smoke Toxicity) Average Index < 4.00 
ง. อุปกรณ์ประกอบ ชนิดที่ท้าจาก PVC ต้องผา่นมาตราฐาน UL 94v : “ Class V-0 ” 
 
หมายเหตุ  การเลือกใช้ท่อลมชนิด PID (PRE-INSULATION DUCT)  สามารถเลือกใช้ได้เมื่อผู้ออกแบบก้าหนดให้ใช้งานใน
แบบ หากมิได้กา้หนดให้ใช้งานในแบบ ให้ผู้รับจ้างใช้ท่อลมชนิดแผน่เหล็กชุบสังกะสีเพื่อการท้างานหรือคิดราคา 
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3.3 ท่อลมชนิดกลมและชนิดวงรี (ROUND AND OVAL DUCT) 
3.3.1 ท่อลมรูปวงกลม หรือวงรี รอยตัดรอยพับท่ีท้าให้สังกะสีที่อาบไว้แตกหลุดจะต้องทาทับด้วย ZINC CHROMATE 
และทาด้วยสีทาภายนอก 
3.3.2 จะต้องประกอบเป็นท่อลมกลมสา้เร็จรูปมาจากโรงงาน (FACTORY FABRICATION)รอยต่อระหว่างท่อลมแตล่ะ
ท่อนจะต้องเก็บงานให้เรียบร้อยโดยให้แนวตะเข็บของท่อลมมีความต่อเนื่องกัน 
3.3.3 ท่อลมกลมหรือท่อวงรีสามารถเลือกใช้ได้มี 2 ประเภทแบ่งตามลักษณะของตะเข็บท่อลมคือ 
ก. ท่อลมที่มีตะเข็บตามแนวยาว (LONGITUDINAL SEAM) 
ข. ท่อลมที่มีตะเข็บเป็นรูปขดเกลียว (SPIRAL SEAM) 
 
หมายเหต ุการเลือกใช้ที่ไมไ่ดร้ะบไุว้ในแบบหรือรายละเอียดให้ถือว่าเป็นท่อลมที่มีตะเข็บเป็นรูปขดเกลียว 
 
3.3.4 รอยต่อท่อลมระหว่างท่อลมอ่อนชนิดกลมกับท่อลมชนิดกลมจะต้องท้าการติดตั งตามที่แสดงในแบบรายละเอยีด
หรือใช้อุปกรณ์ข้อต่อท่อลมทีผ่ลติขึ นส้าหรับใช้ต่อท่อลมอ่อนชนิดกลมโดยเฉพาะจากผูผ้ลติท่อลมอ่อนชนิดกลมและตดิตั ง
ตามค้าแนะนา้ของผู้ผลิต 
 
3.4 ท่อลมอ่อนชนิดกลม (FLEXIBLE ROUND DUCT) 
3.4.1 ท่อลมอ่อนชนิดกลมจะต้องประกอบส้าเรจ็รูปมาจากโรงงาน โดยประกอบขึ นจากแผ่นอลูมิเนยีมฟอยล์ชนิดที่ไม่
ติดไฟ และสามารถคงรูปอยู่ได้โดยมีโครงลวดสปริงท่ีเคลือบด้วยสารกันสนิม 
3.4.2 ท่อลมอ่อนชนิดกลมต้องมีความยาวไม่น้อยกว่า 1.5 เมตรและไมม่ากกว่า 4 เมตร เพื่อความง่ายต่อการโยกย้าย
หน้างาน 
3.4.3 การต่อท่อลมอ่อนชนิดกลมเข้ากับหน้ากากลมเย็นต้องท้า PLENUM BOX ขนาดความสูง 30 เซนตเิมตร ท้าจาก
สังกะสีความหนา # 22  
ลักษณะท่อลมอ่อนท่ีใช้งานต้องมีคุณสมบัติต่อไปนี  
• มีความหนาต่อหนึงแผ่นไม่น้อยกว่า 17 µm จ้านวน 2 แผ่น ประกบติดกันโดยมีโพลีเอสเตอร์ขั นอยูต่รงกลางและ
ใช้กาวเป็นตัวประสาน มีความหนารวมกันไม่น้อยกว่า 68 µm 
• ทนความดันใช้งานได้ไม่น้อยกว่า 750 Pa (3 in.wg)  
• อุณหภูมิใช้งานอยู่ในช่วง  0 – 120 °C (0 – 240 °F) 
 
3.5 ท่อลมส้าหรับระบายอากาศจาก HOOD ของห้องครัว (KITCHEN EXHAUST DUCT) 
3.5.1 ท่อลมโดยทั่วไปมรีูปร่างและแนวทางการวางท่อเป็นไปตามแบบและรายละเอียด 
3.5.2 ท่อลมประกอบขึ นรูปจากแผ่นเหลก็ด้ามีความหนาอย่างน้อย 1.40 mm รอยต่อตะเข็บตามแนวยาว 
(LONGITUDINAL SEAM) ให้ใช้วิธีเชื่อมเท่านั น ส้าหรบัรอยต่อของท่อลมแต่ละท่อนให้ใช้การต่อแบบหน้าแปลน (FLANGE 
CONNECTION) และต้องท้าการอดุรอยต่อให้ทั่วถึงเพื่อไม่ให้อากาศเกิดการรั่วซมึเข้าหรือรั่วซึมออก ทอ่ลมที่ใช้ส้าหรับ 
KITCHEN HOOD EXHAUST ทั งหมดให้เคลือบหรือหุม้ผิวท่อลมด้วยวัสดุทนไฟท่ีผ่านการทดสอบตามมาตรฐาน ASTM 
E119 และ/หรือ BS 476 PART 24 ในการทนไฟไดไ้ม่ต่้ากว่า 3 ช่ัวโมง ส้าหรับการคงรูป (STABILITY) และการไมร่ั่ว 
(INTEGRITY) ในกรณีเมิ่อเกดิการลุกไหม้ทั ง 2 ลักษณะคือภายในท่อและภายนอกท่อ ทั งนี ในส่วนการติดตั งและอุปกรณ์
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ประกอบอาทิอุปกรณ์แขวนและรองรับท่อ ปะเก็น และวัสดุอุดรอยรั่วให้เป็นไปตามมาตรฐานผูผ้ลติทั งหากผู้รับจ้างสามารถ
ใช้สังกะสีความหนาเทียบเท่าแผ่นเหล็กดา้ไดโ้ดยผู้รับจ้างต้องมีความปราณตีในการต่อระบบท่อลมไม่ให้มีรอยรั่ว หากมีรอย
รั่วเกิดขึ นให้ถืออยู่ในความรับผิดชอบของผู้รับจ้าง 
3.5.3 การวางแนวท่อลมให้มีความลาดเอียงและให้ติดตั งท่อ DRAIN ไขมนัทิ งโดยท่อ DRAIN ใช้วัสดุท่อเหลก็ชุบสังกะสี 
ขนาด50 mmและให้มี BALL VALVE ขนาดเท่ากับท่อติดตั งอยู่ด้วยเพื่อเปิดและปิด 
3.5.4 ห้ามเช่ือมต่อท่อลมส้าหรับระบายอากาศจาก KITCHEN HOOD EXHAUST ของห้องครัวเข้ากับท่อระบายอากาศ
อื่น ๆ 
3.5.5 ปลายท่อดูดควันให้ติดตั ง Wire Mesh ขนาด1 x 1 นิ วท้าด้วย สเตนเลสยึดตดิกับปลายท่อดูดควัน 
3.5.6 ต้องมีช่องเปิดบริการเพื่อท้าความสะอาดอย่างน้อย 1 จุด ขนาดไม่นอ้ยกว่า0.50x0.5 เมตร ช่องเปิดบริการท้าการ
วัสดุเดียวกับท่อลมโดยมีประเก็นทนไฟ 815 C ยึดติดด้วยน๊อตสกร ู
3.5.7 ผนังหุ้มช่องเปิดล้อมรอบท่อแนวดิง่จะต้องมีอัตราทนไฟไม่น้อยกว่า 2 ช่ัวโมงรวมไปถึงประตูของช่องเปิดบริการ 
 
3.6 ท่อลมส้าหรับระบายอากาศจากพื นท่ีที่มีความกัดกร่อน (CORROSION EXHAUST DUCT) 
3.6.1 ท่อลม รอยตดัรอยพับท่ีท้าให้สังกะสีที่อาบไว้แตกหลุดจะต้องทาทับด้วย ZINC CHROMATE และทาด้วยสีทา
ภายนอก 
3.6.2 ถ้าท่อลมที่ใช้เป็นท่อลมกลมหรือท่อวงรีสามารถเลือกใช้ท่อลมกลมได้ 2 ประเภทโดยแบ่งตามลักษณะของตะเข็บ
ท่อลมคือ ท่อลมมตีะเข็บตามแนวยาว (LONGITUDINAL SEAM) และท่อลมมีตะเข็บเป็นรูปขดเกลียว (SPIRAL SEAM) การ
เลือกวิธีการประกอบตะเข็บให้เปน็ลักษณะใดจะระบุไว้ในแบบ หากไม่ได้ระบุไว้ในแบบหรือเอกสารประกอบแบบ (TYPICAL 
DETAILS) ให้ถือว่าเป็นท่อลมมีตะเข็บเป็นรูปขดเกลยีว (SPIRAL SEAM) 
3.6.3 ท่อลมที่ถูกจัดอยู่ในประเภทนี ให้ทาทับด้วยสีตามที่ระบุไว้ในหมวด "ผิววัสดุที่อยู่ในบรเิวณทีม่ีการผุกรอ่นสูง" โดย
ให้ทาสีทั งผิวด้านนอกและผิวด้านใน 
 
 
 
3.7 ท่อลมทนไฟ (FIRE RATED DUCT) 
ท่อลมทนไฟหมายถึงท่อลมที่ไม่มกีารติดตั ง FIRE DAMPER ซึ่งท่อลมดังกล่าวท้างานในขณะเกิดเพลิงไหม้หรือมีความเสี่ยง
ต่อการเกิดเพลิงไหม้อยู่ตลอดเวลาจึงจ้าเป็นต้องสามารถทนไฟได้อยา่งน้อย 2 ช่ัวโมง (120 นาที) ทั งหมดโดยท่อลมในระบบ
ควบคุมควันไฟและระบบอัดอากาศของอาคาร  ซึ่งได้แก ่
• ระบบระบายควัน (SMOKE EXHAUST SYSTEM) 
• ระบบอัดอากาศ (PRESSURIZATION SYSTEM) ในกรณีเกดิเพลิงไหม ้
• ระบบท่อลมระบายควันครัว (KITCHEN EXHAUST)  
• ระบบท่อลมงานระบบปรับอากาศที่ใช้ร่วมกับระบบระบายควัน (COMBINATION DUCT SYSTEM) 
 
3.7.1 ท่อลมทนไฟประกอบขึ นจากแผ่นเหล็กอาบสังกะสีหรือแผ่นเหล็กด้าทาสีกันสนิมมีความหนาไมต่่้ากว่า 0.6 MM 
ยกเว้นท่อลมระบายควันครัวและเป็นไปตามมาตรฐานของท่อส่งลม 
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3.7.2 ให้ท้าการป้องกันผิวท่อด้วยวัสดุทนไฟท่ีท้าให้ท่อลมสามารถทนไฟได้เป็นเวลาอย่างน้อย 2 ช่ัวโมง ตามมาตรฐาน 
BS476 PART 24 หรือ ISO 6944 หรือ EN 1366ส้าหรับการคงรูป (STABILITY) และการไมร่ั่ว (INTEGRITY)  , ISO6944 
และ ASTM E-2816 ส้าหรับงานท่อลมระบบปรับอากาศ หรือ ASTM E-2336 ส้าหรับงานท่อลมระบายอากาศครัว 
3.7.3 การหุ้มฉนวนระบบท่อลมทนไฟสามารถหุ้มไดด้้วยวัสดุดังนี  
3.7.4.1 หุ้มด้วยฉนวนใยหิน (ROCK WOOL INSULATION) ความหนาแนน่ไม่ต่้ากว่า 60 KG/M3 ความหนา 50 MM  
3.7.4.2 หุ้มด้วยฉนวนใยแก้วชนิดทนอุณหภูมิสูง (HIGH TEMPERATURE GLASS WOOL INSULATION) ความหนาแน่น
ไม่น้อยกว่า 32 KG/M3 ความหนา 50 MM ปิดทับด้วย ALUMINUM FOIL ชนิดไม่ติดไฟส้าหรับป้องกันการแผ่ความร้อน 
(INSULATION)ทนไฟได้อยา่งน้อย 2 ช่ัวโมง 
3.7.4.3 หุ้มด้วยฉนวนชนิด แคลเซียม-แมกนีเซียม ซลิิเกต (CALCIUM MAGNESIUM SILICATE INSULATION ) ความ
หนาแน่นไม่น้อยกว่า 96 KG/M3 ความหนาไม่น้อยกว่า 38 MMค่าสัมประสิทธ์ิการน้าความร้อนไมเ่กนิ 0.05 W/m·Kที่
อุณหภูมเิฉลีย่ 200 °C  (0.3881 Btu·in/hr·ft2·°F ที่อุณหภมูิเฉลี่ย 400 °F) 
 
หมายเหตุ ไม่อนญุาตให้หุม้ฉนวนท่อลมทนไฟชนิดวัสดุต่างกันภายในการหุ้มท่อแนวเดยีวกันเพื่อให้ระบบคงทน 
 
4. ข้อก้าหนดของวัสดุกันไฟท่อลม 
 
4.1 วัสดุป้องกันผิวท่อลมต้องเป็นวัสดทุนไฟท่ีผ่านการทดสอบตามมาตรฐาน BS 476 PART 24 ส้าหรับการคงรูป 
(STABILITY) และการไมร่ั่ว (INTEGRITY), ISO6944 และ ASTM E-2816 ส้าหรับงานท่อลมระบบปรบัอากาศ หรือ ASTM 
E-2336 ส้าหรับงานท่อลมระบายอากาศครัว ของท่อลมเป็นเวลาอยา่งน้อย 2 ช่ัวโมง ส้าหรับส่วนการติดตั งและอุปกรณ์
ประกอบ เช่น อุปกรณ์แขวนและรองรับท่อ ปะเก็นและวสัดุอุดรอยรัว่ ให้เป็นไปตามมาตรฐานผูผ้ลิต 
4.2 วัสดุป้องกันผิวท่อลมต้องไดร้ับการทดสอบแรงกระแทกตามมาตรฐาน BS5669 และ APPENDIX A ของ BS5588 
PART 5 
4.3 วัสดุป้องกันผิวท่อลมต้องผ่านมาตรฐานการทดสอบแรงฉีดของน ้า (HOSE STREAM TEST) ตามมาตรฐาน ASTM 
E119 ท่ีแรงดันน ้า 270 kPa (30 psi) เป็นเวลา 2 นาที 30 วินาที 
4.4 การติดตั งท่อลมที่มีการกันไฟอุปกรณ์แขวนท่อต้องติดตั งท่ีระยะไมเ่กิน 1,500 mm ขนาดของท่อเหล็กรองรับท่อ 
และเหล็กแขวนท่อต้องค้านวณโดยพิจารณาค่ารับแรงดึงท่ีลดลงของเหล็กท่ีลดลงจาก 430 N/mm2 เป็นเวลา 2 ช่ัวโมง 
ส้าหรับรายการอุปกรณ์แขวนท่อให้วิศวกรพิจารณาอนุมัต ิ
4.5 ปะเก็น (GASKET) และวสัดุอดุรอยรั่ว (SEALANT) ต้องเป็นวัสดุชนิดไมต่ิดไฟ (NON-COMBUSTIBLE) และให้
ติดตั งตามมาตรฐานผู้ผลิต 
4.6 ช่องเปิดบริการของท่อลมและรสู้าหรับทดสอบท่อลมควรจัดอยู่ในต้าแหน่งที่เหมาะสมและสอดคล้องกบัต้าแหน่ง
ช่องเปิดของฝ้าเพดาน 
 
5. ฉนวนหุ้มท่อลม (DUCT INSULATION) 
 
5.1 วัสดุของฉนวนหุ้มท่อลม 
5.1.1 ฉนวนใยแก้วส้าหรับหุม้ภายนอกทอ่ลมเย็นทั่วไปให้มีคณุสมบัติดังนี  
ก. มีความหนาไม่น้อยกว่า 25 mm (1 in) 
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ข. มีความหนาแน่นไม่น้อยกว่า 32 kg/m3 (2.0 lb/ft3) 
ค. ไม่ตดิไฟ 
ง. มีค่าสัมประสิทธ์ิการน้าความร้อนไม่เกิน 0.038 W/m·K (0.27 Btu·in/hr·ft2·°F)  
จ. อุณหภูมิใช้งานเฉลี่ย 32 °C (90 °F) 
 
5.1.2 ฉนวนใยแก้วส้าหรับหุม้ท่อลมอ่อนชนิดกลมให้มีคณุสมบัตดิังนี  
ก. ความหนาไม่น้อยกว่า 25 mm (1 in) 
ข. ความหนาแน่นไม่น้อยกว่า 32 kg/m3 (2.0 lb/ft3) 
ค. ไม่ตดิไฟ 
ง. มีค่าสัมประสิทธ์ิการน้าความร้อนไม่เกิน 0.038 W/m·K (0.27 Btu·in/hr·ft2·°F) 
จ.  ที่อุณหภูมิเฉลี่ย 32 °C (90 °F) 
 
ฉนวนใยแก้วจะต้องยึดตดิอยู่กับ ALUMINUM FOIL โดยใช้กาวชนิดไมต่ิดไฟ (เมื่อแห้งแล้ว) ส้าหรับ ALUMINUM FOIL 
จะต้องประกอบด้วย แผ่นฟอยล์ดา้นนอก กระดาษดร๊าฟ เส้นใยแก้วเสรมิแรง (MESH REINFORCEMENT) และแผ่นฟอยล์
ด้านใน ส่วนประกอบทั งหมดจะตอ้งยึดติดกันอย่างเหนยีวแน่นตามมาตรฐานของแตล่ะผู้ผลิต เมื่อ ALUMINUM FOIL ผลติ
เสร็จเรียบร้อยแล้วจะต้องมีคณุสมบัติไมต่่้ากว่าหรือเทียบเท่ามาตรฐาน ACI SISALATION 431 หรือ FLAME STOP 524 
 
5.1.3 ฉนวนยางสังเคราะห์ที่มีเซลปิด (CLOSED CELL ELASTOMERIC INSULATION) ให้มีคุณสมบตัิดังนี  
ก. มีความหนาไม่น้อยกว่า 9 mm หรือ 12 mm หรือ 25 mm หรือ 75 mm (3/8 in หรือ ½ in หรือ 1 in) ตามที่
ระบุในแบบ 
ข. ความหนาแน่นไม่น้อยกว่า 48 kg/m3 (3 lb/ft3) 
ค. ไม่ลามไฟ 
ง. มีค่าสัมประสิทธ์ิการน้าความร้อนไม่เกิน 0.038 W/m·K (0.27 Btu·in/hr·ft2·°F)  
จ. ที่อุณหภูมิใช้งานเฉลีย่ 32 °C (90 °F) 
ฉ. ฉนวนยางสังเคราะห์ประเภทนี สามารถหุ้มได้ทั งภายนอกและภายในท่อตามที่ระบุในแบบ 
 
5.1.4 ฉนวนหุ้มท่อระบายควันจากครัว แผ่นใยแก้วชนิด HIGH-TEMPERATURE ให้มีคุณสมบัตดิังนี  
ก. ความหนาไม่น้อยกว่า 75 mm (3 in) 
ข. ความหนาแน่นไม่น้อยกว่า 32 kg/m3 (2 lb/ft3) 
ค. ไม่ตดิไฟ 
ง. ค่าสัมประสิทธ์ิการน้าความร้อนไมเ่กิน 0.080 W/m·Kที่อุณหภูมเิฉลีย่ 200 °C  
(0.55 Btu·in/hr·ft2·°F ที่อุณหภมูเิฉลี่ย 390 °F) 
 
5.1.5 ฉนวนหุ้มท่อระบายควันจากครัว แบบแผ่น CALCIUM SILICATE ให้มีคุณสมับติดังนี  
 ความหนาไม่น้อยกวา่ 40 mm (1 ½  in) 
ก. ความหนาแน่นไม่น้อยกว่า 200 kg/m3 (12.5 lb/ft3)  
ข. ไม่ตดิไฟ 
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ค. ค่าสัมประสิทธ์ิการน้าความร้อนไมเ่กิน 0.070 W/m·K (10.48 Btu·in/hr·ft2·°F) 
 
5.1.6 ฉนวนหุ้มท่อระบายควันจากครัว แบบแผ่น Calcium Magnesium Silicate based product ให้มีคณุสมับติดังนี  
ต้องเป็นชนิดไมต่ิดไฟ และ ไม่ลามไฟ (Noncombusibility) จ้าพวก แคลเซียม แมกนีเซียม ซิลเิกต (Calcium Magnesium 
Silicate based product) ซึ่งบรรจุในถุง Aluminium Foil (Completely encapsulated in scrim-reinforced 
aluminium foil) ความหนาแน่นไม่น้อยกว่า 96 kg/m3 ความหนาไม่น้อยกว่า 38 mm ส้าหรับADS/HVAC ตามมาตรฐาน 
ASTM E-2816 หรือ 76 mm ส้าหรับ Kitchen Exhaust pipe มาตรฐานตาม ASTM E-2336  
ก. ความหนาแน่นไม่น้อยกว่า 96 kg/m3 (6 lb/ft3)  
ข. ไม่ตดิไฟ 
ค. ค่าสัมประสิทธ์ิการน้าความร้อนไมเ่กิน 0.05 W/m·Kที่อุณหภมูิเฉลีย่ 200 °C  
(0.3881 Btu·in/hr·ft2·°F ที่อุณหภูมิเฉลี่ย 400 °F) 
 
หมายเหตุ : ฉนวนยึดตดิกับ ALUMINUM FOIL โดยใช้กาวชนิดไมต่ิดไฟ (เมื่อแห้งแล้ว) ALUMINUM FOIL จะต้อง
ประกอบด้วย แผ่นฟอยล์ดา้นนอก กระดาษดร๊าฟ เส้นใยแก้วเสริมแรงเสรมิแรงและแผ่นฟอยล์ด้านใน ส่วนประกอบทั งหมด
จะต้องยึดตดิกันอย่างเหนียวแน่นตามมาตรฐาน คณุสมบัตไิม่ต่า้กว่าหรือเทียบเท่ามาตรฐาน ACI SISALATION 431 หรือ 
FLAME STOP 524 
 
5.2 การติดตั งฉนวนหุ้มท่อลม 
ก่อนจะหุ้มฉนวนเข้ากับท่อลมบรเิวณพื นท่ีท่อลมนั นๆ ต้องท้าความสะอาดและทิ งไว้ให้แห้งก่อน พื นผวิภายนอกท่อลม
ทั งหมด (ยกเว้นท่อ FLEXIBLE DUCT) จะต้องทาด้วยกาวชนิดไม่ตดิไฟให้ทั่วก่อน จึงจะท้าการหุ้มฉนวนได้ ถ้าใช้ฉนวนใย
แก้ว ตรงต้าแหน่งรอยต่อของฉนวนใยแก้วจะต้องคาดทับด้วยเทปอลูมิเนียมชนิดมีกาวในตัว (ACRYLIC TAPE) ขนาดกว้าง
ไม่น้อยกว่า 50 mm (2 in) อีกหนึ่งชั น ถ้าใช้ฉนวนใยแก้วเข้ากับท่อลมที่มีขนาด 475 mm (19 in) และใหญ่กว่าเฉพาะด้าน
ใต้ท้องท่อลมและด้านขา้งท่อลมทั ง 2 ด้าน ให้ใช้ตะปูพร้อมแหวน (MECHANICAL PINS AND SELF-LOCKING 
WASHERS) ยึดติดด้วย RAPID-SETTING SYNTHETIC ELASTOMER ADHESIVES เป็นตารางหมากรุกห่างกันทุก ๆ ระยะ
ไม่เกิน 450 mm (18 in) เพื่อป้องกันไม่ให้ฉนวนท่อลมตกแอ่นลง ดูรายละเอียดการติดตั งใน TYPICAL DETAILS 
5.2.1 ท่อส่งลมเย็นทั งหมดให้หุ้มด้วยฉนวนตามวิธีการตดิตั งแบบตา่งๆ ดังนี  
ก. ในกรณีที่ใช้ช่องฝ้าเพดานเป็นทางลมกลับ ท่อส่งลมเย็นให้หุ้มภายนอกด้วยฉนวนยางหนา 12 mm (1/2 in) หรือ
ฉนวนใยแก้วหนา 25 mm (1 in) 
ข. ในกรณีที่ไม่ใช้ช่องฝ้าเพดานเป็นทางลมกลับ ท่อส่งลมเย็นใหหุ้้มภายนอกด้วยฉนวนยางหนา 25 mm (1 in) หรือ
ฉนวนใยแก้วหนา 25 mm (1 in) 
ค. ในกรณีท่อส่งลมเย็นอยู่ในห้องที่ปรับอากาศ ท่อส่งลมเย็นให้หุ้มภายนอกด้วยฉนวนยางหนา 9 mm (3/8 in) 
ง. ในกรณีท่อส่งลมเย็นอยู่ในห้องที่ไม่ปรับอากาศ ท่อส่งลมเย็นให้หุม้ภายนอกด้วยฉนวนยางหนา 25 mm (1 in) 
หรือฉนวนใยแก้วหนา 25 mm (1 in) 
จ. ในกรณีท่อส่งลมเย็นอยูภ่ายนอกอาคารหรือบริเวณที่มีความชื นสัมพทัธ์สูงหรือชั น Duct Floor ท่อส่งลมเย็นใหหุ้้ม
ภายนอกด้วยฉนวนยางหนา 75 mm (3 in) 
ฉ. ท่อลมเย็นส้าหรับห้องผ่าตดัให้หุ้มภายนอกด้วยฉนวนยางหนา 75 mm (3 in) 
 



 

 

22 

5.2.2 ท่อน้าลมกลับทั งหมดให้หุ้มด้วยฉนวนตามวิธีการตดิตั งแบบตา่งๆ ดงันี  
ก. ในกรณีที่ใช้ช่องฝ้าเพดานเป็นทางลมกลับไมต่้องหุ้มฉนวน 
ข. ในกรณีที่ไม่ใช้ช่องฝ้าเพดานเป็นทางลมกลับ ท่อน้าลมกลับให้หุม้ภายนอกด้วยฉนวนยางหนา 12 mm (1/2 in) 
หรือฉนวนใยแก้วหนา 25 mm (1 in) 
ค. ในกรณีท่อน้าลมกลับอยู่ในห้องที่ปรับอากาศไม่ต้องหุ้มฉนวน 
ง. ในกรณีท่อน้าลมกลับอยู่ในห้องที่ไม่ปรับอากาศ ท่อน้าลมกลับให้หุม้ภายนอกด้วยฉนวนยางหนา 12 mm (1/2 
in) หรือฉนวนใยแก้วหนา 25 mm (1 in) 
จ. ในกรณีท่อน้าลมกลับอยูภ่ายนอกอาคารหรือบริเวณที่มีความชื นสมัพัทธ์สูง ท่อน้าลมกลับให้หุ้มภายนอกด้วย
ฉนวนยางหนา 50 mm (2 in) 
 
5.2.3 ท่อส้าหรับอากาศบริสุทธ์ิให้หุม้ด้วยฉนวนตามวิธีการติดตั งแบบต่างๆ ดังนี  
ก. ท่อลมอากาศบรสิุทธ์ิไมผ่่านการปรับอุณหภูมิให้หุ้มฉนวนตามวิธีการในข้อ 5.2.1 ,5.2.2 
ข. ท่อลมอากาศบรสิุทธ์ิที่มีการปรับสภาพอุณหภมูิให้ต่้าลง (PRE-COOLED) ให้หุ้มฉนวนตามวิธีการในข้อ 
5.2.1,5.2.2 
 
5.2.4 ท่อลมส้าหรับระบบระบายอากาศให้หุ้มด้วยฉนวนตามวิธีการติดตั งแบบต่างๆ ดังนี  
ก. ท่อลมส้าหรับระบายอากาศท่ัวไปไม่ต้องหุ้มฉนวน 
ข. ในกรณีที่ใช้ช่องฝ้าเพดานเป็นทางลมกลับ ท่อลมระบายอากาศท่ีน้าลมจากห้องที่ปรับอากาศไมต่้องหุ้มฉนวน 
ค. ในกรณีที่ไม่ใช้ช่องฝ้าเพดานเป็นทางลมกลับ ท่อลมระบายอากาศท่ีน้าลมจากห้องที่ปรับอากาศให้หุ้มภายนอก
ด้วยฉนวนยางหนา 12 mm (1/2 in) หรือฉนวนใยแก้วหนา 25 mm (1 in)  
 
5.2.5 ท่อลมส้าหรับระบายอากาศจาก HOOD ของห้องครัวให้หุ้มฉนวนตลอดเส้นหากมไิดร้ะบุชนิดของฉนวนให้ใช้
ฉนวนแผ่นใยแก้วชนิด HIGH-TEMPERATURE 
 
รายละเอียดการตดิตั ง (MECHANICAL PINS) ส้าหรับฉนวนใยแก้ว 
 
ขนาดท่อลมกว้างหรือสูง จ้านวนแถว  MECHANICAL PINS 
ท่อลมขนาด 450 mm (18 in) 
และเล็กกว่า ไม่ต้องใช้ MECHANICAL PINS 
ท่อลมขนาด 475 mm (19 in) 
ถึง 900 mm (36 in) ใช้ MECHANICAL PINS 1 แถวตามความยาวของท่อลม 
ท่อลมขนาด 925 mm (31 in) 
ถึง 1,350 mm (54 in) ใช้ MECHANICAL PINS 2 แถวตามความยาวของท่อลม 
ท่อลมขนาด 1,375 mm (55 in) 
ถึง 1,800 mm (72 in) ใช้ MECHANICAL PINS 3 แถวตามความยาวของท่อลม 
ท่อลมขนาด 1,825 mm (73 in) 
ถึง 2,250 mm (90 in) ใช้ MECHANICAL PINS 4 แถวตามความยาวของท่อลม 
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ท่อลมขนาด 2,275 mm (91 in) 
ถึง 2,700 mm (108 in) ใช้ MECHANICAL PINS 5 แถวตามความยาวของท่อลม 
ท่อลมขนาด 2,725 mm (109 in) 
ถึง 3,150 mm (126 in) ใช้ MECHANICAL PINS 6 แถวตามความยาวของท่อลม 
ท่อลมขนาด 3,175 mm (127 in) 
และใหญ่กว่า จัดระยะห่างไม่เกิน 450 mm (18 in) 
5.2.6 ALUMINUM FOIL ของฉนวนท่อลมที่มีรอยถลอกหรือฉีกขาดจะต้องปิดซ่อมด้วย Acrylic Tape ให้เรยีบร้อย 
โดยท้าบรเิวณฉีกขาดให้เรยีบ สะอาดและแห้งสนิทก่อนจึงปิดทับด้วย Acrylic Aluminum Tape ได ้
5.2.7 ทุกจุดที่แขวนรองรับท่อลมเพื่อป้องกันไม่ให้ฉนวนท่ีหุ้มท่อลมไดร้ับความเสียหายหรือถูกกดแบนจากการแขวน
จะต้องรองรับด้วยแผ่นเหล็กอาบสงักะสีหนา 1.1 mm (0.04 in) หรือสังกะสีเบอร์ 20 โดยพับยกขอบสองด้านขึ นและสอง
ด้านลงด้านบนพับขึ นสูง 150 mm (6 in) ส่วนด้านล่างพับลงมา 50 mm และต้องตัดปลายมุมสังกะสีให้หมดคมแหลม 
ความกว้างของแผ่นที่รองรับฉนวนท่ีหุ้มท่อลมเมื่อพับเรียบร้อยแล้วจะต้องมีความกว้างไม่น้อยกว่า 150 mm (6 in) ดู
รายละเอียดใน TYPICAL DETAILS 
5.2.8 การติดตั งท่อลมที่มีการกันไฟ อุปกรณ์แขวนท่อต้องติดตั งท่ีระยะไมเ่กิน 1,500 mm ขนาดของท่อเหล็กรองรับท่อ
และเหล็กแขวนท่อต้องค้านวณโดยพิจารณาค่ารับแรงดึงท่ีลดลงของเหล็กท่ีลดลงจาก 430 N/mm2 ในเวลา 2 ช่ัวโมง 
ส้าหรับรายการอุปกรณ์แขวนท่อให้วิศวกรพิจารณาอนุมัต ิ
5.2.9 ปะเก็น (GASKET) และวสัดุอดุรอยรั่ว (SEALANT) ต้องเป็นวัสดุชนิดไมต่ิดไฟ (NON-COMBUSTIBLE) และติดตั ง
ตามมาตรฐานผู้ผลิต 
5.2.10 ช่องเปิดบริการของท่อลมและรสู้าหรับทดสอบท่อลมควรจัดอยู่ในต้าแหน่งที่เหมาะสมและสอดคล้องกบัต้าแหน่ง
ช่องเปิดของฝ้าเพดาน 
 
6. อุปกรณ์เหล็กยดึและเหล็กแขวนท่อลม (DUCT SUPPORT AND HANGER) 
 
6.1 ผู้รับจ้างต้องจดัหาแรงงาน วัสดุและอุปกรณ์ที่จ้าเป็นส้าหรับการท้าและตดิตั งอุปกรณ์เหล็กยึดและแขวนท่อลม 
6.2 ผู้รับจ้างต้องจดัท้าแบบ SHOP DRAWING ของอุปกรณ์เหล็กยึดและเหล็กแขวนท่อลมเพื่อส่งขออนุมตัิก่อน
ด้าเนินการ 
6.3 ส้าหรับอุปกรณเ์หล็กยึดและเหล็กแขวนท่อลม ชนิด รูปร่าง วิธีการยดึและช่วงระยะระหว่าง แสดงไว้ในแบบและ
รายการ 
6.4 ในการพิจารณาการแขวนยดึท่อตอ้งค้านึงถึงลักษณะการใช้งานสถานท่ีติดตั งและน ้าหนักของท่อรวมทั งอุปกรณ์ที่
ติดตั งบนท่อเป็นหลัก เพื่อเลือกชนิดและขนาดของอุปกรณ์เหล็กยดึและเหล็กแขวน ส้าหรับการยึดกับคอนกรีตเสริมเหล็กให้
ใช้ EXPANSION BOLT เท่านั น 
6.5 อุปกรณ์เหล็กยดึและเหล็กแขวนท่อลมจะต้องสามารถปรับระดับใหสู้งขึ นหรือต่้าลงได้ การท้าเกลยีวจะต้องยาว
พอให้สามารถปรับระดับได้ โดยมีเกลียวเหลือจากการขันน๊อตปรับระดับแล้วไม่น้อยกว่า 20 mm (3/4 in) และไม่ยาวเกิน
กว่าระดับต่้าสดุของ SUPPORT รับน ้าหนัก 
6.6 อุปกรณ์เหล็กยดึและเหล็กแขวนท่อลมสามารถยดึกับโครงเหล็กหรือคอนกรีตได้อย่างมั่นคงโดยท่อลมสามารถยืด
และหดตัวได้อย่างปลอดภัย 
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6.7 ท่อในแนวนอนหักงอขึ นในแนวดิ่งต้องมี SUPPORT รับน ้าหนักท่อใกล้ข้องอ เพื่อรับน ้าหนักท่อในแนวนอนและ
แนวดิ่ง 
6.8 ห้ามใช้ Sleeve เป็นตัวรองรับน ้าหนักโดยเด็ดขาด 
6.9 อุปกรณ์เหล็กยดึและเหล็กแขวนท่อลมจะต้องประกอบและทาสมีาจากโรงงาน 
6.10 อุปกรณ์เหล็กยดึและเหล็กแขวนท่อลมที่ติดตั งภายในอาคารซึ่งติดตั งอยู่ในบริเวณที่ชื นและถูกกัดกร่อนได้ง่าย เช่น 
ห้องแบตเตอรี่ ห้องเครื่องก้าเนิดไอน ้า ห้องเครื่องปรับอากาศ ห้องครัวและห้องซักรีด เป็นต้น จะต้องทาด้วย EPOXY RED 
LEAD PRIMER 2 ชั นและทาทับด้วยสี EPOXY BLACK FINISHING PAINT อีกหนึ่งชั น 
6.11 อุปกรณ์เหล็กยดึและเหล็กแขวนท่อลมที่ติดตั งภายในอาคารตามบริเวณทั่วไปไม่มีความชื นและกดักร่อน จะต้อง
ทาสีด้วย RED LEAD PRIMER สองชั นและทาทับด้วยสี ALKYD GREY FINISHING PAINT อีกหนึ่งชั น น๊อตสกรูและแหวน
สปริงจะต้องเป็น HOT DIPPED GALVANIZED STEEL หรือ STAINLESS STEEL 
6.12 หลังจากการติดตั งระบบท่อลมทั งหมดเรียบร้อยแล้วต้องท้าการตรวจสอบและปรับระดับให้ท่ออยู่ในระดับท่ี
ถูกต้อง 
6.13 ให้ผู้รับจ้างตดิตั งอุปกรณ์การวดั FLOW MEASURING PORT พร้อม PLUG ไว้ส้าหรับสอด PITOT TUBE เพื่อใช้
ในการวัด AIR FLOW PORT ดังกล่าวจะต้องติดตั งอยู่ทุกทางแยกท่ีส้าคัญของท่อลม ยกตัวอย่างเช่น ท่อลมที่แยกออกจาก
กล่องจ่ายลมหลัก (MAIN PLENUM), ท่อลมย่อย (SUB BRANCH) ที่แยกจากท่อลมรอง (MAIN BRANCH), ท่อลมรอง 
(MAIN BRANCH) ที่แยกจากระบบท่อลมหลัก (MAIN SYSTEM) 
 
7. ช่องเปิดบริการ (ACCESS DOOR) 
 
7.1 จะต้องมีช่องเปิดบริการ (ACCESS DOOR) ติดตั งท่ีด้านข้างหรือด้านใต้ท่อลมมีขนาดอย่างน้อย 300 mm X 300 
mm (12 in X 12 in) ส้าหรับต้าแหน่งติดตั งนั นให้ติดตั งความเหมาะสมสา้หรับใช้เปิดบริการ Fire Damper ทุกชุด, VAV 
BOX, MOTORIZED DAMPER, SMOKE DAMPER, SPLITTER DAMPER และ VOLUME DAMPER ที่มีขนาดใบ (BLADE) 
ใหญ่กว่า 0.1 mm2 (150 in2) ทุกชุด ACCESS DOOR จะต้องเป็นแบบบานพับ (HINGE) มี SASH LOCK อย่างน้อยสอง
ตัวมีขอบเป็นรูปหนา้แปลนและมปีะเก็น NEOPRENE ติดที่ขอบโดยรอบเพื่อกันอากาศรั่ว สา้หรับ ACCESS DOOR ที่ติดตั ง
บนท่อลมที่หุ้มฉนวนต้องสร้าง ACCESS DOOR ให้เป็นสองชั นและระหว่างต้องชั นบุด้วยฉนวนกันความร้อนชนิดเดยีวกับท่ี
ใช้หุ้มท่อลม 
7.2 ผู้รับจ้างต้องเป็นผู้ก้าหนดขนาดและต้าแหน่งของช่องเปิดบนฝ้าเพื่อการตรวจซ่อมและบริการท่อลม ท่อน ้า เครื่อง
และอุปกรณ์ต่าง ๆ เสนอขออนุมัตติ่อสถาปนิกก่อนการท้าฝ้าค่าใช้จ่ายในการท้าช่องเปิดให้อยู่ในความรบัผิดชอบของผู้
รับจ้าง 
 
8. FLEXIBLE COLLARS 
 
ข้อต่ออ่อนท่ีใช้ภายนอกอาคารจะต้องเคลือบด้วย Neoprene ให้สามารถป้องกันน ้าได้ ในกรณีที่ระบุให้ใช้ท่อลมกลมอ่อน 
(FLEXIBLE ROUND DUCT) ส้าหรับต่อเข้าหัวจ่ายลมความยาวของท่อลมกลมอ่อนท่ีใช้ต่อจะต้องมคีวามยาวไม่เกิน 3.0 m 
(10 ft) 
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9. DAMPER 
 
9.1 VOLUME DAMPER  
VOLUME DAMPER แบบใบเดีย่ว (SINGLE BLADE) หรือแบบหลายใบ (MULTIPLE BLADE) โดยใบ (BLADE) แบบใบ
เดี่ยวมีความกว้างได้ถึง 350 mm (14 in) ส้าหรับใบของ MULTIPLE BLADE จะต้องมีความกว้างไมเ่กิน 100 mm (4 in) 
และมีความยาวใบเต็มตามความกว้างของท่อลมแต่ไม่เกิน 1,000 mm (40 in) ตัวใบประกอบขึ นจากแผ่นสังกะสีหนาไม่
น้อยกว่า 1.6 mm (GAGE NO. 16) รอยพับขอบใบต้องเป็นแบบ HEMMED VOLUME DAMPER ต้องเป็นแบบ 
INTERLOCKING BLADE EDGE แกนปรับใบ (DAMPER ROD) จะต้องมีปลายด้านหนึ่งเป็นหัวจตัุรสัยึดทะลตุัวถังลอดผ่าน 
BEARING PLATE ส้าหรับชนิดท่ีเป็น HANDLE LOCKING DEVICE แกนใบจะต้องมี NYLON BUSHING หรือ BRONZE 
BEARING SLEEVE รองรับ VOLUME DAMPER แบบหลายใบจะต้องจัดใบให้เป็นแบบ OPPOSED BLADE ชนิด GANG 
OPERATED 
 
9.2 LOW LEAKAGE VOLUME DAMPER  
จะต้องมีโครงสรา้งเช่นเดียวกับ VOLUME DAMPER และไดร้ับการทดสอบการรั่วซึมในขณะปิดโดยจะต้องรั่วไมเ่กิน 23 
L/s·m2 ท่ี 250 Pa และไม่เกิน 30 L/s·m2 ท่ี 500 Pa ทั งนี การทดสอบต้องเป็นไปตามมาตรฐาน AMCA 500 
 
9.3 FIRE DAMPER  
ลิ นกันไฟจะต้องท้าขึ นโดยมีรายละเอียดดังแสดงในแบบ ลิ นกันไฟจะต้องติดตั งในแนวก้าแพงกันไฟทุกจุด หรือตามที่ปรากฏ
ในแบบ ไม่ว่าจะมรีะบุแสดงต้าแหน่งไว้ในแบบหรือไม่กต็าม ตัวเรือนและใบของลิ นกันไฟจะต้องท้าด้วยแผ่นเหล็กชุบสังกะสี
ทั งโครงสร้าง เมื่อติดตั งร่วมกับผนงัทนไฟได้น้อยกว่าหรือเท่ากับ 2 ช่ัวโมง ความสามารถในการทนไฟจะต้องทนไฟไดไ้ม่น้อย
กว่า 1 ช่ัวโมง 30 นาที หากติดตั งร่วมกับผนังทนไฟได้มากกว่า 2 ช่ัวโมง ความสามารถในการทนไฟจะต้องทนไดไ้ม่น้อยกว่า 
3 ช่ัวโมง และจะต้องได้รับการรับรองจากสถาบันท่ีมีชื่อเสยีงเช่น UL ตามมาตรฐาน UL 555 เป็นต้น FUSIBLE LINK ของ 
FIRE DAMPER เป็นชนิดหลอดหรอืโลหะหลอมละลายที่มีจดุหลอมละลายสูงกว่าอุณหภูมิขณะใช้งาน 28 °C แต่ต้องต่้ากว่า 
74 °C FIRE DAMPER ที่เป็นชนิดมู่ลี่จะต้องเลือกใช้รุ่นที่เมื่อเก็บมู่ลีแ่ล้วจะต้องไม่มีมูล่ี่เข้ามาอยู่ในกระแสอากาศ (OUT OF 
AIR STREAM) ที่เพดานทุกจุดที่มีลิ นกันไฟตดิตั งอยู่จะต้องมีช่องบริการขนาดไม่น้อยกว่า 0.60 m X 0.60 m ติดตั งไว้ใกล้ๆ
เสมอเพื่อสามารถขึ นดูแลรักษาได ้และที่ท่อลมจะต้องมีช่องเปิดชนดิ AIR TIGHT เพื่อเข้าเปลีย่น FUSIBLE LINK ได้  
 
9.4 SMOKE DAMPER  
อุปกรณ์ที่ตดิตั งไว้เพื่อกันมิให้ควันถูกส่งต่อไปยังส่วนอ่ืน ๆ ของระบบส่งลม อุปกรณ์นี ต้องท้างานโดยอัตโนมัติ โดยระบบ
ควบคุมการท้างานของอุปกรณต์รวจจับควันไฟสั่งให้ท้างาน ติดตั งรว่มกับผนังกันควันน้อยกว่าหรือเทา่กับ 1 ช่ัวโมง 
ความสามารถในการทนไฟจะต้องทนไฟไม่น้อยกว่า 45 นาที เป็นชนิด LOW LEAKAGE ท้าจากแผ่นสังกะสีหนาไม่น้อยกว่า 
1.6 mm (GAGE NO. 16) ตัวใบท้าจากแผ่นสังกะสีหนาไม่น้อยกว่า GAGE NO. 14 ขอบใบต้องมีตัว SEALเพื่อกันควันได้ มี
ตัว ACTUATOR เพื่อหมุนขับใบให้ปิดเมื่อเกดิเหตุจ้านวน ACTUATOR เป็นไปตามมาตรฐานผู้ผลิตส่วนประกอบทั งหมด
ได้รับเครื่องหมายรับรองจากสถาบัน UL ตามมาตรฐาน UL 555 LEAKAGE CLASS I 
 
9.5 COMBINATION FIRE & SMOKE DAMPER  
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อุปกรณ์ที่ตดิตั งไว้เพื่อกันมิให้ควันถูกส่งต่อไปยังส่วนอ่ืน ๆ ของระบบส่งลม อุปกรณ์นี ต้องท้างานโดยอัตโนมัติ โดยระบบ
ควบคมุการท้างานของอุปกรณต์รวจจับควันไฟสั่งให้ท้างาน และท้าหน้าท่ีในการป้องกันไม่ให้ไฟถูกส่งต่อไปยังส่วนอ่ืนของ
ระบบส่งลมเช่นเดียวกับลิ นกันไฟ อุปกรณ์นี ต้องท้างานโดยอัตโนมัติเมื่อถึงอุณหภูมิที่ตั งไว้ และต้องมีคา่การทนไฟได้ไม่น้อย
กว่าโครงสร้างที่ติดตั งอยูต่ิดตั งร่วมกับผนังทนไฟได้น้อยกว่าหรือเท่ากับ 2 ช่ัวโมง ความสามารถในการทนไฟจะต้องทนไฟได้
ไม่น้อยกว่า 1 ช่ัวโมง 30 นาที เป็นชนิด LOW LEAKAGE ท้าจากแผ่นสังกะสีหนาไม่น้อยกว่า 1.6 mm (GAGE NO. 16) ตัว
ใบท้าจากแผ่นสังกะสีหนาไม่น้อยกว่า GAGE NO. 14 ขอบใบต้องมีตัว SEALเพื่อกันควันได้ มตีัว ACTUATOR เพื่อหมุนขับ
ใบให้ปิดเมื่อเกิดเหตุจา้นวน ACTUATOR เป็นไปตามมาตรฐานผูผ้ลิตส่วนประกอบทั งหมดไดร้ับเครือ่งหมายรับรองจาก
สถาบัน UL ตามมาตรฐาน UL 555 LEAKAGE CLASS I 
 
9.6 SPLITTER DAMPER 
SPLITTER DAMPER จะต้องท้าขึ นโดยมรีายละเอียดดังแสดงในแบบตัวใบท้าด้วยแผ่นสังกะสีขนาดความหนาตามเบอรเ์ก
จของท่อลมช่วงนั น ความยาวของตัวใบ 1.25 เท่าของท่อลมที่แยกออกมา ก้านเป็นทองเหลืองหรือเหล็กชุบสังกะสี (Push 
Rod) ส้าหรบัปรับตา้แหน่งใบขนาดเส้นผ่าศูนย์กลางไม่น้อยกว่า 9 mm (3/8 in) 
 
9.7        การเสนออุปกรณ์เพื่อการขออนุมัติ DAMPER 
 
9.7.1 รุ่นที่เลือกใช้และรายละเอียดข้อมลูมาตรฐานรับรองผลติภณัฑ์ข้อมลูทางเทคนิคเปรียบเทียบกับรายละเอียด
ประกอบแบบ 
9.7.2 SHOP DRAWING ประกอบการตดิตั งเพื่อให้ผู้ออกแบบพิจารณา สา้หรับ DAMPER ชนิด FIRE DAMPER, 
SMOKE DAMPER, COMBINATION FIRE & SMOKE DAMPER 
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หมวดที่   4 เคร่ืองส่งลมเย็นขนาดเล็ก ชนิด Cassette Type   
 

1. ความต้องการทั่วไป 
 
1.1 เครื่องส่งลมเย็นขนาดเล็กชนิด Cassette Type ที่ระบุไว้ในรายการอุปกรณ์ จะต้องเป็นผลิตภณัฑ์ที่ประกอบเป็น
ชุดส้าเรจ็มาจากโรงงานต่างประเทศ หรือผลติภายในประเทศภายใตล้ิขสิทธิ์ของผลติภณัฑ์ นั น ๆ 
1.2 ความสามารถในการท้าความเย็นของเครื่องที่เสนอมาเพื่อขอรับการอนุมัติ จะต้องมีค่าไม่น้อยกว่าทีร่ะบุในรายการ
อุปกรณ ์
1.3 เครื่องส่งลมเย็นขนาดเล็กชนิด Cassette Type โดยพื นฐานจะต้องประกอบด้วยโครงเครื่อง, แผงตกแต่งหน้า
เครื่อง, คอยล์เย็น, พัดลม, มอเตอร์, ถาดน ้าทิ ง, แผงกรองอากาศ และอุปกรณ์ประกอบอ่ืน ๆ ที่เป็นไปตามมาตรฐานของ
ผู้ผลิตนั น ๆ 
1.4 การติดตั งเครื่องส่งลมเย็นจะเป็นการติดตั งโดยฝังเข้าไปในฝ้าเพดาน (Ceiling-Recessed Type) รอยตอ่ระหว่าง
ฝ้าเพดานและแผงตกแต่งหน้าเครือ่งจะต้องเรียบร้อยไมม่ีช่องว่างเกิดขึ น และแผงตกแต่งหน้าเครื่องจะต้องได้แนวระดับ
เดียวกับแนวฝ้าเพดาน 
1.5 Cooling Capacity ที่ระบุในรายการอุปกรณย์ังไมไ่ดร้วมความร้อนจากมอเตอร์ของเครื่องส่งลมเย็น ผู้รับจ้าง
จะต้องเลือกเครื่องส่งลมเย็นให้ครอบคลุมความร้อนท่ีเกิดจากมอเตอร์ โดยยังคงผลิตความเย็นส้าหรับพื นที่ปรับอากาศไดไ้ม่
น้อยกว่าท่ีระบุในตารางอุปกรณ ์
 
2. โครงเครื่อง 
 
2.1 โครงเครื่องท้าจากแผ่นเหล็กอาบสงักะสีความหนาไม่น้อยกว่า 1.6 มลิลิเมตร (0.064 นิ ว) พับขึ นรูปและประกอบ
กันอย่างแข็งแรง 
2.2 บริเวณทีส่ัมผัสกับละอองน ้าหรือน า้ จะต้องเคลือบด้วยสารป้องกันการผุกร่อน โครงเครื่องที่สัมผสักับความเย็น
จะต้องหุ้มฉนวนไม่ลามไฟชนิด Closed Cell Foamed Elastomer หรือ Polyurethane Foam ความหนาและความ
หนาแน่นของฉนวนท่ีใช้เป็นไปตามมาตรฐานของผู้ผลิตนั น  ๆ  ซึ่งจะต้องสามารถป้องกันการเกดิหยดน ้ากลั่นตัวจับเกาะได้  
2.3 ฉนวนท่ีติดภายในโครงเครื่อง เสรจ็แล้วจะต้องมีสภาพเรียบร้อยและไม่มรีอยฉีกขาด บรเิวณผนังด้านขา้งของ
ตัวเครื่อง จะต้องมีทีส่้าหรบัเตรียมไว้เพื่อเป็นช่องที่สามารถเปิดได้ ในกรณีที่ต้องการต่อท่ออากาศบริสทุธ์ิเข้าตัวเครื่อง 
 
 
 
3. แผงตกแต่งหนา้เครื่อง 
 
3.1 แผงตกแต่งหน้าเครื่องท้าด้วยแผ่นเหล็กผ่านการท้าความสะอาด และเคลือบด้วยสเีมลามีนอบแห้ง (Baked-On 
Epoxy Melamine Primer) พร้อมหุ้มฉนวนไม่ลามไฟชนิด Closed Cell Insulation หรือ Polyurethane Foam ที่ด้าน
ใน เพื่อป้องกันการเกิดหยดน ้ากลัน่ตัวจับเกาะ 
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3.2 บริเวณแผงจะประกอบด้วยช่องจ่ายลมเย็นและช่องรับลมกลับ จ้านวนช่องจ่ายลมเย็นบนแผงมีอย่างน้อย 2 ช่อง 
พร้อมด้วยใบปรับทิศทางลม แผงตกแต่งหน้าเครื่องจะต้องมีช่องเปดิบริการเตรียมไว้ ในกรณีที่ต้องการเปิดซ่อมแซมอุปกรณ์
ภายใน หรือเพื่อท้าความสะอาดแผงกรองอากาศ 
3.3 โดยปกตสิีของแผงตกแต่งหน้าเครือ่งจะเป็นสีมาตรฐานตามผู้ผลิตก้าหนด ยกเว้นจะมีการเปลี่ยนแปลงสีของแผง
ใหม่ โดยการก้าหนดจากสถาปนิก 
 
4. คอยล์เย็น 
 
4.1 คอยล์เย็นท้าด้วยท่อทองแดงอย่างหนาไมม่ีตะเข็บ ขนาดเส้นผ่าศูนยก์ลาง Nominal OD ไม่น้อยกว่า 10 

มิลลเิมตร (3/8”  OD) ประกอบกับครีบอลูมเินียม ซึ่งยดึติดอยู่กับท่ออย่างสม่้าเสมอโดยวิธีกล (Mechanical Bonded) 
และความดันน ้าตกคล่อมคอยล์เยน็จะต้องไม่น้อยกว่า 35 kPa.(5.0 Psig.) 
4.2 คอยล์เย็นจะต้องผ่านการทดสอบรั่ว (Air Pressure Leak Test Under Water) ที่ความดันไม่ต่้ากว่า 1,034 กิโล
ปาสคาล (150 ปอนด์ต่อตารางนิ ว) ความเร็วลมที่ผ่านคอยล์เย็นจะตอ้งไม่เกิน 2.25 เมตรต่อวินาที (450 ฟุตต่อนาที) ท่ี
ความเร็วรอบสูงสดุ และทีด่้านบนสุดของคอยล์ให้มี Manual Air Vent Cock ไว้ด้วย 
 
5. พัดลม 
 
5.1 พัดลมเป็นชนดิ Centrifugal, Double Width-Double Inlet และใบพัดเป็นชนิด Forward Curved ท้าจาก
พลาสติกหรือเหล็กอาบสังกะสี ขับเคลื่อนโดยตรงจากมอเตอร์  
5.2 ตัวใบพัดและมอเตอรจ์ะต้องได้รับการตรวจสอบและปรับสมดุลย์ทั งในขณะที่หยุดนิ่งและขณะหยดุจากโรงงาน
ผู้ผลิต ซึ่งจะต้องไม่เกดิเสียงดังขณะพัดลมท้างาน 
 
6. มอเตอร ์
 
6.1 มอเตอร์ที่ใช้ขับพัดลมเป็นชนิด Weather Proof, Tap Wound หรอื Balance Wound Type ที่มีความสามารถ
ปรับความเร็วรอบได้ 3 จังหวะ (High-Medium-Low) ตลับลูกปืนของมอเตอร์จะต้องเป็นแบบ Sleeve Type หรือ Ball 
Bearing Type ที่มี Oil Reservoir มาพร้อมกับชุดเครื่องส่งลมเย็น มอเตอร์จะต้องเป็นชนิด Shade Pole ที่ใช้กับระบบ
ไฟฟ้า 230 โวลท์/1 เฟส/50 เฮริ์ท และจะต้องมี Permanent Split Capacitor (PSC) พร้อมทั ง Overload Protection 
มาพร้อมจากโรงงานผูผ้ลติ 
 
7. ถาดน ้าทิ ง 
 
7.1 ถาดน ้าทิ งท้าจากแผ่นเหล็กอาบสังกะสี และมีขนาดใหญ่พอท่ีจะรองรับคอยลเ์ย็นและอุปกรณ์ที่จะเกดิหยดน ้ากลั่น
ตัวได้ทั งหมด รอยต่อหรือรอยพับของถาดน ้าทิ งจะต้องไม่มรีอยรั่วท่ีผิวด้านบนของถาดน ้าทิ งจะต้องเคลือบด้วยสารกันการผุ
กร่อน และที่ด้านล่างของถาดจะตอ้งหุ้มฉนวนป้องกันการเกิดหยดน า้กลั่นตัวจับเกาะ เป็นฉนวนไม่ลามไฟชนิด Closed 
Cell Insulation หรือ Polyurethane Foam ถาดน ้าทิ งจะต้องอยูใ่นระดับสูงพอที่น ้าจะถ่ายออกจากถาดได้หมดทางท่อน ้า
ทิ ง และจุดต่อท่อน ้าทิ งของถาดจะต้องอยู่บริเวณต่้าที่สดุของถาดน ้าทิ งด้วย 
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7.2 ในกรณีที่ถาดน ้าทิ งที่ประกอบมาจากโรงงานผู้ผลิต มีขนาดไม่เพียงพอท่ีจะรองรับอุปกรณ์ต่าง ๆ ผูร้ับจา้งจะต้องมี 
Auxiliary Drain Pan เพิ่มอีกชุดหนึ่ง เพื่อรองรับอุปกรณ์เหล่านั น และจะต้องท้าการหุ้มฉนวนชนิดเดียวกับท่ีหุ้มในถาดน ้า
ทิ งเดิม 
7.3 เครื่องปรับอากาศแบบ Cassette type จะต้องมี drain pump พรอ้มท่อ drain เพื่อยกระดับน า้ให้สามารถ
ระบายน ้าไปยังจุดน า้ทิ งไดัตามต้องการ 
 
8. แผงกรองอากาศ 
 
8.1 แผงกรองอากาศเป็นชนิด Synthetic Fiber Panel Filter ติดตั งอยู่ทางด้านช่องลมกลับ ซึ่งสามารถถอดล้างและ
ท้าความสะอาดได้ง่าย รายละเอียดของแผงกรองอากาศเป็นไปตามหมวดเรื่องแผงกรองอากาศ 
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  หมวดที่  5  วัสดุท่อน ้าระบบปรับอากาศ (Pipe and Fitting Material) และฉนวนหุม้ท่อน ้าเย็น 
 
1. ความต้องการทั่วไป 
 
1.1 วัสดุท่อน ้า ข้อต่อท่อน ้าและอุปกรณ์ที่น้ามาใช้ในการตดิตั งส้าหรับระบบปรับอากาศ จะต้องได้มาตรฐานตาม
ข้อก้าหนดและในรายละเอียดของหมวด “วัสดุท่อน ้าระบบปรบัอากาศ” และจะต้องไดร้ับการอนุมตัิจากผู้ควบคุมงาน
เสียก่อน จึงจะน้ามาใช้ในการติดตั งได ้
1.2 วัสดุท่อน ้าและข้อต่อต่าง ๆ ก่อนนา้ไปติดตั ง จะต้องได้รับการทาสีปอ้งกันสนิมเสียก่อนตามรายละเอียดของหมวด 
“การทาสีป้องกันการผุกร่อนและรหัสสี” และสีจะต้องไดร้ับการอนุมัติจากผู้ควบคุมงานเสียก่อน จึงจะน้ามาใช้งานได ้
 
2. ท่อน ้าเย็นและข้อต่อ (Chilled Water Pipe and Fitting) 
 
2.1 ท่อน ้าเย็น (Chilled Water Pipe) ที่มีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง 650 มิลลิเมตร (26 นิ ว) และใหญ่กว่า ก้าหนดให้ใช้
เป็นท่อเหล็กดา้ (Black Steel Pipe) แบบ Spiral Welded Pipe ผนังท่อมีความหนา 9.5 มิลลิเมตร ตามมาตรฐาน 
AWWA C200 
2.2 วัสดุข้อต่อท่อน ้า (Pipe Fitting) ทีม่ีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง 650 มิลลิเมตร (26 นิ ว) และใหญ่กว่า เช่น สาม
ทางตรง สามทางลด สามทางวาย ข้องอ ข้อโค้งและข้อลด อนุญาตให้ใช้วัสดุท่อดังกล่าวข้างต้นน้ามาตัดเป็นชิ นส่วนและ
เชื่อมประกอบเป็นรูปข้อต่อต่าง ๆ ได้ หรือจะใช้ Weld-O-Let ช่วยในการประกอบสามทางก็ได้เช่นกัน แต่ผู้รับจา้งต้อง
เสนอแบบ Shop Drawing แสดงวิธีการตัดประกอบและการเชื่อมให้วิศวกรควบคุมงานพิจารณาอนุมตัิก่อนด้าเนินการ
ประกอบและติดตั ง สะเกด็รอยเชื่อมและสนิมต่าง ๆ จะต้องถูกก้าจดัออกให้หมดก่อนทาสีกันสนิมและสีรองพื น 
2.3 ท่อน ้าเย็น (Chilled Water Pipe) ที่มีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง 600 มิลลิเมตร (24 นิ ว) และเล็กกว่า ก้าหนดให้ใช้
เป็นท่อเหล็กดา้ (Black Steel Pipe) ชนิด ERW Seamed Pipe มคีุณสมบัติตามมาตรฐาน API-5L หรือ ASTM A-53 
Grade A หรือ Grade B ความหนาไม่น้อยกว่า Schedule 40 ท่อทุกท่อจะต้องท้าปลายท่อแบบ Bevel End และพิมพ์
รหัสเครื่องหมายมาตรฐานท่อและขนาดระบลุงบนตัวท่อส้าหรับท่อที่มีขนาดเส้นผ่า-ศูนย์กลางเกิน 10 มิลลเิมตร (3/8 นิ ว) 
2.4 วัสดุข้อต่อท่อน ้า (Pipe Fitting) ทีม่ีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง 600 มิลลิเมตร (24 นิ ว) และเล็กกว่า ก้าหนดให้ใช้ 
Standard Weight Fitting ตามรายละเอียดต่อไปนี  
 
ท่อน ้าและข้อต่อที่มีขนาดเส้นผ่าศนูย์กลาง 50 มิลลิเมตร (2 นิ ว) และเล็กกว่า สามารถต่อแบบเกลียวได้ 
 
ท่อน ้าและข้อต่อที่มีขนาดเส้นผ่าศนูย์กลาง 65 มิลลิเมตร (2 1/2 นิ ว) จนถึง 600 มิลลิเมตร (24 นิ ว) ให้ต่อด้วยวิธีเช่ือม 
(Welded Joints) หรือการต่อด้วยหน้าแปลน (Flanged Connections) หรือการต่อด้วยกรูฟ (Grooved connections) 
หน้าแปลนใช้ Forged-Steel แบบ Slip-On, Welding Neck หรือ Socket Welding มาตรฐาน BS10 Table F, มาตร-
ฐาน ANSI B16.5 (BS 1560) ปะเก็นใช้ Natural Rubber หรือ Asbestos อุปกรณ์ประกอบท่อแบบ Union ใช้แบบ 
Ground Joint Bronze or Brass to Iron Seat 
 
Mechanical Grooved Coupling  ต้องท้าการผลิตจาก ชิ นส่วน 2 ชิ น ตั งแต่ขนาด ¾” – 60” โดยวัสดุที่ใช้เป็น 
เหล็กหล่อเหนียว Ductile Iron ซึง่เป็นไปตาม มาตราฐาน ASTM A-395 grade 65-45-15 และ ASTM A-536 grade 65-
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45-12. ปะเก็น ท้าจากวัสดุ Synthetic rubber ซึ่งสามารตอบรับความดันที่ใช้งานได้ โดย ชนิดของปะเก็น ต้องเหมาะสม
กับ ส่วนท่ีใช้งาน ตามมาตราฐาน ASTM D-2000 พร้อมทั งต้องได้รบัการรับรองการใช้งานจากโรงงานตามอายุท่อเท่านั น, 
ชิ นส่วน ของ Bolts การชุบ สังกะสี ตามมาตราฐาน ASTM B-633, ชิ นส่วนของ Nuts ผลิตจาก Heat treated carbon 
steel ตามมาตราฐาน ASTM A-183 โดยมี แรงดึงต่้าสุดที่ 110,000 psi 
 
(a) Rigid Type : ตัวเรือน เป็นแบบ Angle pattern bolt pads โดยขนาด 2”-8” เป็นอุปกรณ์ coupling ที่
สามารถท้าการตดิตั งได้โดยไม่ต้องแยกชิ นส่วนของ Gasket,  Nut & Bolt ออกจากตัวเรือน และ Flat bolt pads ส้าหรับ
ขนาดตั งแต่ 14” ขึ นไปโดยตัวเรือน และร่อง Grooved เป็นลักษณะ wedge shaped เพื่อให้ตัวเรือนหลังจากการติดตั ง 
ซึ่งสามารถ ใหร้ะบบมีความแข็งแรง และ แน่นหนา โดย ตัวรองรับ และ ตัวแขวน เป็นไปตาม มาตราฐาน ASME B31.1, 
B31.3, B31.9 และ NFPA 13  
(b) Flexible Type: ตัวเรือน เป็นแบบ Flat bolt pads โดยขนาด 2”-8” เป็นอุปกรณ์ coupling ทีส่ามารถท้าการ
ติดตั งได้โดยไม่ต้องแยกชิ นส่วนของ Gasket, Nut & Bolt ออกจากตัวเรือน และ ขนาด 14” ขึ นไป โดยตัวเรือน และร่อง 
Grooved เป็นลักษณะ wedge shaped มีการใช้งานในส่วนท่ีต้องการรับ แรงสั่นสะเทือน ของระบบ. Flexible coupling 
สามารถใช้งานแทน ข้อต่ออ่อน (Flexible connectors Metal/Rubber) โดย Coupling ตดิใกล้ส่วนท่ี เกิดแรงสั่งสะเทือน 
 
ข้อต่อท่อน ้า (Pipe Fitting) จะต้องสามารถทนแรงดันใช้งานได้ไม่นอ้ยกว่า 1.5 เท่าของ Working Pressure 
 
 
 
3. ท่อน ้าคอนเดนเซอร์และข้อต่อ (Condenser Water Pipe and Fitting) 
 
3.1 ท่อน ้าคอนเดนเซอร์ (Condenser Water Pipe) ที่มีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง 650 มิลลิเมตร (26 นิ ว) และใหญ่
กว่าโดยทั่วไป ก้าหนดให้ใช้เป็นท่อเหล็กด้า (Black Steel Pipe) แบบ Spiral Welded Pipe ผนังท่อมีความหนา 9.5 
มิลลเิมตร ตามมาตรฐาน AWWA C200 
3.2 วัสดุข้อต่อท่อน ้าคอนเดนเซอร์ (Pipe Fitting) ที่มีขนาดเส้นผ่าศูนยก์ลาง 650 มิลลิเมตร (26 นิ ว) และใหญ่กว่า 
เช่น สามทางตรง สามทางลด สามทางวาย ข้องอ ข้อโค้งและข้อลด อนุญาตให้ใช้วัสดุท่อ      ดังกล่าวข้างต้นน้ามาตัดเป็น
ชิ นส่วนและเชื่อมประกอบเป็นรูปข้อต่อต่าง ๆ ได้ หรือจะใช้ Weld-O-Let ช่วยในการประกอบสามทางก็ได้เช่นกัน แต่ผูร้ับ
จ้างต้องเสนอแบบ Shop Drawing แสดงวิธีการตัด ประกอบ และการเชื่อมให้ผู้ควบคมุงานพิจารณาอนุมัติก่อนด้าเนินการ
ประกอบและติดตั ง สะเกด็รอยเชื่อมและสนิมต่าง ๆ จะต้องถูกก้าจดัออกให้หมดก่อนทาสีกันสนิมและสีรองพื น 
3.3 ท่อน ้าคอนเดนเซอร์ (Condenser Water Pipe) ที่มีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง 600 มิลลิเมตร (24 นิ ว) และเล็กกว่า 
ก้าหนดให้ใช้เป็นท่อเหล็กดา้ (Black Steel Pipe) ชนิด ERW Seamed Pipe มีคณุสมบัตติามมาตรฐาน API-5L หรือ 
ASTM A-53 Grade A หรือ grade B ความหนาไม่น้อยกว่า Schedule 40 ท่อทุกท่อจะต้องท้าปลายท่อแบบ Bevel End 
และพิมพ์รหัสเครื่องหมายมาตรฐานท่อ และขนาดระบุลงบนตัวท่อสา้หรับท่อท่ีมีขนาดเส้นผา่ศูนย์กลางเกิน 10 มิลลิเมตร 
(3/8 นิ ว) 
3.4 วัสดุข้อต่อท่อน ้าคอนเดนเซอร์ (Pipe Fitting) ที่มีขนาดเส้นผ่าศูนยก์ลาง 600 มิลลิเมตร (24 นิ ว) และเล็กกว่า 
ก้าหนดให้ใช้ Standard Weight Fitting แบบเช่ือมหรือแบบต่อด้วยเกลียว 
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ท่อน ้าและข้อต่อที่มีขนาดเส้นผ่าศนูย์กลาง 50 มิลลิเมตร (2 นิ ว) และเล็กกว่า สามารถต่อแบบเกลียวได้ 
 
ท่อน ้าและข้อต่อที่มีขนาดเส้นผ่าศนูย์กลาง 65 มิลลิเมตร (2 1/2 นิ ว) จนถึง 600 มิลลิเมตร (24 นิ ว) ให้ต่อด้วยวิธีเช่ือม 
(Welded Joints) หรือการต่อด้วยหน้าแปลน (Flanged Connections) หรือการต่อด้วยกรูฟ (Grooved connections) 
หน้าแปลนใช้ Forged-Steel แบบ Slip-On, Wleding Neck หรือ Socket Welding ตามมาตรฐาน BS10 Table F, 
มาตรฐาน ANSI B16.5 (BS 1560) ปะเก็นใช้ Natural Rubber หรอื Asbestos อุปกรณ์ประกอบท่อแบบ Union ใช้แบบ 
Ground Joint Bronze or Brass to Iron Seat 
 
Mechanical Grooved Coupling  ต้องท้าการผลิตจาก ชิ นส่วน 2 ชิ น ตั งแต่ขนาด ¾” – 60” โดยวัสดุที่ใช้เป็น 
เหล็กหล่อเหนียว Ductile Iron ซึง่เป็นไปตาม มาตราฐาน ASTM A-395 grade 65-45-15 และ ASTM A-536 grade 65-
45-12. ปะเก็น ท้าจากวัสดุ Synthetic rubber ซึ่งสามารตอบรับความดันที่ใช้งานได้ โดยชนิดของปะเก็น ต้องเหมาะสม
กับ ส่วนท่ีใช้งาน ตามมาตราฐาน ASTM D-2000 พร้อมทั งต้องได้รบัการรับรองการใช้งานจากโรงงานตามอายุท่อเท่านั น, 
ชิ นส่วน ของ Bolts การชุบ สังกะสี ตามมาตราฐาน ASTM B-633, ชิ นส่วนของ Nuts ผลิตจาก Heat treated carbon 
steel ตามมาตราฐาน ASTM A-183 โดยมี แรงดึงต่้าสุดที่ 110,000 psi 
 
(a) Rigid Type : ตัวเรือน เป็นแบบ Angle pattern bolt pads โดยขนาด 2”-8” เป็นอุปกรณ์ coupling ที่
สามารถท้าการตดิตั งได้โดยไม่ต้องแยกชิ นส่วนของ Gasket,  Nut & Bolt ออกจากตัวเรือน และ Flat bolt pads ส้าหรับ
ขนาดตั งแต่ 14” ขึ นไปโดยตัวเรือน และร่อง Grooved เป็นลักษณะ wedge shaped เพื่อให้ตัวเรือนหลังจากการติดตั ง 
ซึ่งสามารถ ใหร้ะบบมีความแข็งแรง และ แน่นหนา โดย ตัวรองรับ และ ตัวแขวน เป็นไปตาม มาตราฐาน ASME B31.1, 
B31.3, B31.9 และ NFPA 13  
 
Flexible Type: ตัวเรือน เป็นแบบ Flat bolt pads โดยขนาด 2”-8” เป็นอุปกรณ์ coupling ที่สามารถท้าการตดิตั งได้
โดยไม่ต้องแยกชิ นส่วนของ Gasket, Nut & Bolt ออกจากตัวเรือน และ ขนาด 14” ขึ นไป โดยตัวเรอืน และร่อง Grooved 
เป็นลักษณะ wedge shaped มีการใช้งานในส่วนท่ีต้องการรับ แรงสั่นสะเทือน ของระบบ. Flexible coupling สามารถใช้
งานแทน ข้อต่ออ่อน (Flexible connectors Metal/Rubber) โดย Coupling ตดิใกลส้่วนท่ี เกิดแรงสั่งสะเทือน 
 
ข้อต่อท่อน ้า (Pipe Fitting) จะต้องสามารถทนแรงดันใช้งานได้ไม่นอ้ยกว่า 1.5 เท่าของ Working Pressure 
   
 ท่อน ้าคอนเดนเซอร์และข้อต่อทั งหมดบรเิวณหอระบายความร้อน ระบุให้ใช้เป็นท่อเหล็กด้าอาบสังกะสี (Hot Dip 
Galvanized steel pipe) ตามมาตรฐาน ASTM A83 Grade A Schedule 40 
  
ท่อน ้าคอนเดนเซอร์และข้อต่อทั งหมดบรเิวณหอระบายความร้อน ให้ใช้เป็นท่อ High Density Polyethylene Pipe, 
(HDPE) PE100 ไม่ต่้ากว่าชั น PN 10 (ตามมาตรฐาน DIN 8074, 8075) โดยท่อ HDPE ต้องมีคุณสมบตัิในการป้องกันรังสี 
UV ได้จุดต่อระหว่างท่อ HDPE กับท่อเหล็กด้าให้อยูภ่ายในอาคารไม่น้อยกว่า 2 เมตรจากผนังหรือตามความเห็นชอบของ
วิศวกรผู้ควบคมุงาน 
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ถ้าไม่ได้ระบุเป็นอย่างอ่ืน ขนาดทอ่ HDPE ที่ระบุในแบบก้าหนดเปน็ขนาด Inside Diameter  ซึ่งผู้รบัจ้างต้องท้าการ
เปรียบเทยีบขนาดท่อน ้าส้าหรับตดิตั งจริงเพื่อให้ได้ขนาด Inside Diameter  ตาที่ระบุในแบบ 
 
 
4. ท่ออื่นๆ 
 
 ท่อน ้าทิ ง 
 
ก. ท่อน ้าทิ งจากเครื่องปรับอากาศ (Condensated Drain) ก้าหนดให้ใช้เป็นท่อ PVC แข็ง, Class 8.5 ตาม
มาตรฐานผลติภณัฑ์อุตสาหกรรม มอก. 17-2532 
ข. วัสดุข้อต่อส้าหรับท่อน ้าทิ งจากเครื่องปรับอากาศต้องใช้ชนิดที่มีความหนาตามประเภทท่อท่ีใช้ และใช้น ้ายาต่อ
ตามค้าแนะนา้ของผู้ผลิต 
ค. ท่อน ้าทิ งจะต้องหุ้มฉนวนไมล่ามไฟชนิด Closed Cell Insulation ความหนาไม่น้อยกว่า 19 มิลลเิมตร (3/4 นิ ว) 
 
ฉนวนหุ้มท่อน ้าเย็น 
 
1. ข้อก้าหนดทั่วไป 
 
ท่อน ้าเย็นต้องไดร้ับการทดสอบรอยรั่ว และทาสีกันสนมิโดยเรยีบร้อยก่อนหุ้มฉนวน 
 
การหุ้มฉนวนท่อน ้าเย็นจะต้องหุ้มห่อตลอดแนวท่อ แม้ในช่วงที่ท่อเดินผ่านผนัง, ก้าแพง และพื น รวมทั งบริเวณที่ท่อสวมต่อ
เข้ากับข้อต่อหน้าแปลนของวาล์ว ต่าง ๆ จะต้องหุ้มฉนวนให้แนบติดผิวท่อ ไม่มีโพรงอากาศขังอยู่ภายใน 
 
อุปกรณ์ต่าง ๆ ที่ต่อในระบบท่อน า้เย็นท่ีจะมหียดน ้าท่ีกลั่นตัวจับเกาะ (Condensation) ให้หุม้ทับด้วยฉนวน และมีความ
หนาแบบเดียวกับฉนวนหุม้ท่อน ้าที่ติดตั งอุปกรณ์นั น 
 
2. ฉนวนชนิด Closed Cell 
 
2.1 คุณสมบัติ  
 
เครื่องจักร  อุปกรณ์  ท่อน ้าของระบบน ้าเย็น  รวมทั งท่อน ้าทิ ง  ที่ติดตั งในสถานท่ีที่สามารถเกดิ Condensation  บน
พื นผิวขึ นได้   อุปกรณ์และส่วนประกอบท่ีเกี่ยวข้องทั งหมดจะต้องหุม้ด้วยฉนวนท่ีมีคณุสมบัติดังนี  
 
ก. วัสดุพื นฐาน Fire Retardant Elastomeric Foam หรือ  
  Fire Retardant PE Foam 
ข. โครงสร้างของเซล เป็นเซลปดิ 
ค. ค่า สปส. การน้าความร้อน ไม่เกิน 0.038 W/m.K(0.27 btu.inch/ft2 hr.°F)  @ 24oC 
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ง. ความหนาแน่น มากกว่า 60kg/m3 (3.75 lb/ft3) 
จ. ค่า สปส. การต้านทานความชื น µ ไม่น้อยกว่า 3,000 
ฉ. ค่าการดดูซึมน ้า ไม่เกิน 5% by Weight 
ช. การติดไฟ ไม่ลามไฟหรือหน่วงการตดิไฟ (Flame  
  Retardant) 
ซ. ค่า Flame Spread Index ไม่เกิน 25 (ASTM-E84) หรือ อย่างต่้า Class 1 (BS 476 Part 7) 
ฌ. ค่า Smoke Develop Index ไม่เกิน 50 (ASTM-E84) หรือ ไม่เกิน 5 (AS 1530.3) 
 
2.2 ความหนาของฉนวน  
 
เพื่อป้องกันการเกิด Condensation บนผิวของฉนวน  ฉนวนต้องมคีวามหนาไม่น้อยกว่าที่ระบดุังนี  
 
รายการ ความหนาฉนวน 
      (มิลลเิมตร)   (นิ ว) 
- เครื่องท้าน ้าเย็นและเครื่องสูบน ้าเย็น  40    1 ½ 
- ท่อน ้าเย็น    
 Ø 25 mm และเล็กกว่า   25    1 
 Ø 32 mm - Ø 125 mm   32    1 ¼  
  
- ท่อน ้าทิ ง    
 Ø 32 mm และเล็กกว่า   19   3/4 
 Ø 40 mm และใหญ่กว่า   25   1 
 
หมายเหตุ :- ความหนาฉนวนข้างต้นอ้างอิงที่อุณหภมูิท่อน ้าเย็น 6.6oC (44oF)  ท่อน ้าทิ ง 12oC (54oF) และสภาวะ
อากาศโดยรอบท่อ (Surrounding Air Condition) ที่ 32°Cdb,80%Rh (90°Fdb,80%Rh) 
 
กรณีที่ท่อน ้าเย็นเดินผา่นพื นที่ต่อไปนี  
 
- ใต้หลังคาชั นสูงสดุ 
- ใต้หลังคาจั่ว 
- ห้องที่มีความชื นสูง เช่น ห้องครัว , ห้องLaundry , ห้องที่อยู่ชั นใต้ดิน 
 
ให้ใช้ฉนวนท่ีมีความหนาไม่น้อยกว่าท่ีระบุดังนี  
 
รายการ ความหนาฉนวน 
 (มิลลเิมตร) (นิ ว) 
- Ø 100 mm. (4” Ø) และน้อยกว่า  50   2 
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- Ø 150 mm. (6” Ø) และมากกว่า  80   3 
 
3. การติดตั ง 
 
3.1 ก่อนการหุ้มฉนวน จะต้องท้าความสะอาดผิวนอกของท่อเป็นอย่างดี และไม่มีคราบน ้าปูน สะเกด็วัสดุอื่นจับติดอยู่
ที่จะท้าให้ผิวท่อขรุขระ รอยเช่ือมที่เป็นคลื่นมากต้องแต่งให้เรียบ 
3.2 ใช้กาวตามที่ผู้ผลิตฉนวนชนิดนั นแนะน้า ทาตรงรอยต่อของฉนวน และประกบตดิให้สนิท รอยต่อจะตอ้งได้แนว
เรียบร้อยไมเ่อียงหรือคด ฉนวนท่ีหุ้มตัวอุปกรณ์ต่าง ๆ จะต้องทากาวท่ีผิวฉนวน และผิวอุปกรณ์ก่อนมกีารหุ้มฉนวน โดย
ฉนวนต้องหุ้มทับให้เข้ารูปอุปกรณอ์ย่างเรียบร้อย และไม่มโีพรงอากาศขังอยู่ภายใน 
3.3 ฉนวนท่ีเลือกใช้อาจเป็นแบบ Per-Formed Tube หรือแบบ Sheet โดยเลือกใช้ตามความเหมาะสมของความ
หนาของฉนวนและขนาดท่อ ซึ่งรอยต่อของฉนวนจะต้องไม่มรีอยพบัหรือรอยหักเกิดที่ด้านวงในของฉนวนท่ีหุ้มรอบท่อน ้า
และรอยต่อจะต้องไม่เป็นรอยบากรูปตัววี ยกเว้นท่อเล็กกว่าเส้นผ่าศนูย์กลาง 80 มิลลิเมตร (3 นิ ว) 
3.4 ฉนวนท่ีหุ้มแล้วจะต้องมีความตึงพอดี ไม่หลวมหรือคบัจนสังเกตได้ชัด และห้ามไม่ให้ใช้ฉนวนแบบ Per-Formed 
Tube ที่มีขนาดใหญ่กว่าท่อท่ีจะหุม้ 
3.5 บริเวณที่ที่แขวนท่อรองรับท่อ ให้ใช้ชิ น Rigid Fiberglass เนื อแข็ง หรือ PU Foam เนื อแข็งรองตามมุมของผิวท่อ
ที่สัมผสักับท่ีแขวนท่อ โดยความหนาของ Rigid Fiberglass เนื อแข็ง หรือ PU Foam เนื อแข็งเท่ากับความหนาของฉนวนท่ี
หุ้มท่อนั น ความยาวของชิ น Rigid Fiberglass หรือ PU Foam ตามแนวท่อไม่เกิน 0.15 เมตร (6 นิ ว) และให้หุ้มทับด้วย
ฉนวนแบบ Closed Cell Foamed Elastomer อีกชั นหนึ่ง หนา 13 มิลลิเมตร (1/2 นิ ว) ก่อนที่จะรองรับข้างใต้ด้วยแผ่น
สังกะสีหนาไม่น้อยกว่า 1.5 มิลลิเมตร (0.06 นิ ว) โดยความยาวของฉนวนและแผ่นสังกะสีใหย้าวเลยสว่นท่ีเป็น Rigid 
Fiberglass หรือ PU Foam เนื อแข็งข้างละ 50 มิลลิเมตร (2 นิ ว) 
3.6 ถ้าไม่ได้ระบุเป็นอย่างอ่ืน การรองรับท่อน ้าเย็นท่ีหุ้มฉนวนด้วยที่แขวนท่อ จะเป็นไปตามข้อ 3.5 หรือสามารถใช้ 
Rigid PU Foam (Fire Retardant) หรือ ยาง Neoprene รองรับทอ่ตรงบริเวณที่แขวนท่อแทนได้ โดยความหนาของ 
Rigid PU Foam (Fire Retardant) หรือ ยาง Neoprene เท่ากับความหนาของฉนวนท่ีหุ้มท่อนั น ความกว้างของ Rigid 
PU Foam (Fire Retardant) หรอื ยาง Neoprene เท่ากับความกว้างของที่แขวนท่อ และให้หุ้มทับ Rigid PU Foam 
(Fire Retardant) หรือ ยาง Neoprene ด้วยฉนวน Closed Cell Insulation หนา 13 มิลลิเมตร (1/2 นิ ว) อีกชั น 
3.7 ฉนวนท่ีเก็บกองไว้ไม่ถูกวิธี เสยีรูป ฉีกขาด ผิวถลอก หรือสกปรก จะถูกตัดทิ งไม่อนุญาตให้น้ามาใช้ในการติดตั ง
โดยเด็ดขาด ฉนวนท่ีหุม้ท่อและอปุกรณ์เรียบร้อยแล้ว แตไ่ดร้ับความเสียหายมรีอยถลอก    รอยกรดี ฉีกขาดหลายแห่ง เป็น
เนื อท่ีมากกว่า 5% ของพื นที่ฉนวนส่วนท่ียังมีสภาพดีในบริเวณนั น ผู้รับจ้างจะต้องเปลีย่นฉนวนให้ใหม่ และจะไม่อนญุาตให้
ท้าการปะ ซ่อม หรือหุ้มฉนวนทับอย่างเด็ดขาด 
3.8 ท่อที่หุ้มฉนวนแบบ Closed Cell Insulation ที่ติดตั งอยู่ภายนอกอาคาร, บน Pipe Bridge, บน Pipe Rack ใน 
Trench และที่ปรากฏแก่สายตา จะต้องหุ้มด้วยแผ่น Stainless Steel Jacket (SS 304)ความหนาไม่น้อยกว่า 0.50 
มิลลเิมตร ทับอีกชั นหนึ่ง หรือให้เป็นแบบระบบท่อหุ้มฉนวนส้าเร็จรปู (Pre Insulated Pipe) ตามที่ผูอ้อกแบบก้าหนด  
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หมวดที่  6  การติดตั งท่อน ้าระบบปรับอากาศ (Piping Installation) 
 
1. ความต้องการทั่วไป 
 
1.1 เนื่องจากเป็นความประสงค์ของแบบท่ีไม่ต้องการแสดงรายละเอียดการติดตั งไว้ทุกประการจ้านวนข้อต่อท่อ การ
ท้าจุดยึดหิ วหรือวาล์วต่าง ๆ ที่ต้องท้าเพิ่มเติมจากการจดัหลบแนวทอ่ เพื่อให้ได้ระบบการเดินท่อที่ถูกต้องสมบูรณ์ตามที่
ระบุในข้อก้าหนดอื่น ๆ และในแบบไม่เป็นปญัหากับงานอื่น ๆ เป็นสว่นของผู้รับจ้างจะต้องรับผิดชอบและไม่สามารถคดิ
ค่าใช้จ่ายเพิ่มเตมิจากผู้ว่าจ้าง/เจ้าของโครงการได ้
1.2 แบบท่อน ้าระบบปรับอากาศเป็นเพียงแผนภูมิแสดงให้เห็นแนวทางการเดินท่อน ้าส่วนการเดินท่อและจัดท่อจริง 
หรือเพื่อความสะดวกง่ายต่อการเข้าถึงทุกส่วนของท่อ เนื่องจากข้อก้าหนดจากขนาดของแบบช่วงหักเลี ยวหลบข้อต่อวาล์ว 
อาจจะไม่ได้แสดงไว้ในแบบนอกจากนั นผู้รับจ้างต้องตรวจสอบแบบสถาปัตย์ แบบโครงสร้าง แบบระบบปรับอากาศ แบบ
ระบบป้องกันเพลิงไหม้ แบบระบบสุขาภิบาลและแบบระบบไฟฟ้าเพื่อตรวจสอบผนัง ฝ้า เพดาน คาน ที่ตั งของช่องท่อ 
(Pipe Shaft) และข้อขัดแย้งจากงานอ่ืน ๆ เพื่อการหักท่อหลบติดตั งวาล์วข้อต่อต่าง ๆ เท่าที่จ้าเป็นกับสภาพนั น ๆ  
1.3 การติดตั งท่อน ้าจะต้องเป็นไปโดยถูกต้อง โดยการวัดขนาดความยาวแท้จริง ณ สถานที่ติดตั ง การตดิตั งจะต้องไม่
ก่อให้เกิดแรงกดดันกับระบบท่อ ต้องอยู่ห่างจากประตูหน้าต่างและช่องเปิดอื่น ๆ  
1.4 การติดตั งท่อน ้า จะต้องปล่อยให้มกีารยืดและหดตัวโดยไม่เกิดความเสียหายต่อข้อต่อต่าง ๆ และอุปกรณ์ 
1.5 ท่อน ้าในแนวดิ่งจะต้องยึดให้ขนานกับแนวผนังหรือเสา และต้องเปน็แนวตรง ผงตะไบ ฝุ่นต่าง ๆ จะต้องกวาดออก
จากภายในท่อให้หมด ผิวนอกท่อเหล็กกล้าด้าต้องทาสีกันสนิมอย่างน้อย 2 ชั น 
1.6 ท่อน ้าต้องติดตั งให้มีแนวเอียงลาดเพียงพอแก่การระบายน ้าทิ ง (Draining) หรือระบายอากาศออก (Venting) 
1.7 ปลายเปดิของท่อและอุปกรณ์ จะต้องปิดเพื่อป้องกันฝุ่น ผง และเศษผง เข้าไปอยู่ภายในท่อและเพื่อสะดวกในการ
ซ่อมบ้ารุง ซ่อมแซม เปลี่ยนแปลงในระบบท่อต้องมียูเนียน หรือหนา้แปลนเท่าท่ีปรากฏในแบบระหวา่งข้อต่อเข้าอุปกรณ์ 
หรือเท่าท่ีจะเป็นอ่ืน ๆ 
1.8 แนวท่อต้องจัดให้สามารถเข้าถึงไดโ้ดยง่าย เพื่อประโยชน์ในการบ้ารงุรักษา ซ่อมแซมและเปลี่ยนอุปกรณ์ 
1.9 ใช้ข้อต่อที่ได้มาตรฐานในการต่อทอ่เปลี่ยนแปลงแนวทางเดิน เปลีย่นขนาด หรือมีข้อแยก 
1.10 ติดตั งวาล์ว ให้ก้านวาล์วอยู่ในแนวดิ่งให้มากท่ีสุด 
1.11 หลังจากต่อท่อด้วยแบบขันเกลียวหรือเช่ือม ร่องเกลียวส่วนท่ีเหลือโผล่ออกมา และรอยเชื่อมต่อทุกแห่งจะต้องใช้
แปรงลวดขัดแล้วทาสีกันสนิม Zinc Chromate 
1.12 ติดตั งอุปกรณ์อื่น ๆ เข้ากับท่ออันได้แก่ ท่อระบายอากาศ (Vent Pipe), วาล์ว (Valve), อุปกรณ์ไล่อากาศ
อัตโนมัติ (Automatic Air Vent) และท่อปล่อยน ้าทิ ง (Drain Pipe and Valve) ตามจ้านวนที่จ้าเป็นและตามความ
ต้องการที่ระบไุว้ในแบบ 
1.13 ปลายทางของท่อน ้า หากในแผนผงัปรากฏว่ามีท่อน ้าแสดงไวส้้าหรับต่อเติม ขยายออกไปในอนาคตแลว้ จะต้อง
ต่อท่อเหล่านี ออกไปให้พ้นจากสิ่งกีดขวาง แล้วใส่วาล์วและหน้าแปลนบอด (Blind Flange) หรือฝาครอบปิดไว้ และหาก
จ้าเป็นจะต้องกลบดินในระยะนี เสยีก่อนก็อาจจะท้าได้โดยตอกหลักและตดิป้ายแสดงต้าแหน่งปลายทอ่เหล่านี ไว้ 
 
2. ลักษณะการเดินท่อ (Appearance) 
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ลักษณะการเดินท่อ การติดตั งท่อต้องกระท้าด้วยความปราณีต ปรากฏความเป็นระเบยีบเรยีบร้อยแก่สายตาการ เลี ยว การ
หักมุม การเปลี่ยนแนวระดับ ต้องใช้ข้อต่อที่เหมาะสม ให้กลมกลืนกับลักษณะรูปร่างของอาคารในส่วน  นั น ๆ แนวท่อต้อง
ให้ขนานหรือตั งฉากกับอาคารเสมอ อย่าให้เฉหรือเอียงจากแนวอาคาร หากที่ใดต้องแขวนท่อจากเพดานหรือจากโครงสรา้ง
เหนือศีรษะ และมไิด้ก้าหนดต้าแหน่งที่แน่นอนไว้ในแบบแล้วต้องแขวนท่อนั นชิดข้างบนให้มากที่สุดเทา่ที่จะท้าได้ ทั งนี เพื่อ
มิให้ท่อนั นเป็นท่ีกีดขวางแก่สิ่งติดตั งท่ีเพดานหรือเหนือศีรษะ เช่น โคมไฟ ท่อลม ฯลฯ เป็นต้น และผูร้ับจ้างต้องตรวจสอบ
แนวระดับท่อของระบบต่าง ๆ ให้แน่นอนเสียก่อน การตดิตั งระบบท่อ ระบบใดระบบหนึ่งเพื่อมิให้ท่อเหล่านั นกีดขวางกัน 
 
3. ฝีมืองาน (Workmanship) 
 
ฝีมืองานผูร้ับจ้างจะต้องใช้ช่างซึ่งช้านาญงานโดยเฉพาะในแตล่ะประเภทมาปฏิบัติงานตดิตั งระบบท่อเครื่อง       สุขภัณฑ์ 
และอุปกรณ์ และต้องควบคุมการท้างานของช่างเหล่านี ให้ด้าเนินไปโดยชอบด้วยหลักปฏิบตัิดังต่อไปนี  
 
ก. การตัดท่อแตล่ะท่อ ต้องให้ได้ระยะพอดีตามความต้องการที่ใช้งาน ณ จุดนั น ๆ ซึ่งเมื่อต่อบรรจบกันแล้ว ต้องได้
แนวท่อที่สม่้าเสมอไม่คดและคลาดเคลื่อนจากแนวไป 
ข. การติดตั งท่อ ต้องวางในลักษณะทีเ่มื่อเกิดการหดตัวหรือขยายตัวของท่อ เนื่องจากการเปลี่ยนแปลง อุณหภมูิแล้ว
ไม่ท้าให้เกิดการเสียหายแก่ตัวท่อนั นเอง หรือแก่สิ่งใกล้เคียง ระบบท่อที่มีการขยายตัวและหดตัวมากต้องจัดให้มี 
Expansion Loop หรือ Expansion Joint ในที่ ๆ จ้าเป็นและเหมาะสมด้วย ถึงแม้จะไม่ได้ก้าหนดไว้ในแบบแปลนก็ตาม 
ค. การตัดท่อ ให้ใช้เครื่องส้าหรับตดัท่อโดยเฉพาะ และต้องคว้านปากท่อขูดเศษท่อที่ฝังติดค้างอยู่ปากท่อออกเสียให้
หมด หากท้าเกลียวต้องใช้เครื่องมอืท้าเกลียวท่ีมีฟันคม เพื่อให้ฟันเกลียวเรยีบและได้ขนาดตามมาตรฐาน 
ง. ทันทีท่ีต้องเปลี่ยนแนวหรือทิศทางของท่อ ให้ใช้ข้อต่อตามความเหมาะสม (ข้อต่อ หมายถึง ข้อโค้ง ข้องอ สามตา 
ฯลฯ เป็นต้น) และหากมีการเปลีย่นแปลงขนาดของท่อ ณ จุดใดให้ใช้ข้อลดเท่านั น 
 
4. การวางต้าแหน่งของส่วนประกอบการเดินท่อ (Location of Device) 
 
การวางต้าแหน่งของส่วนประกอบการเดินท่อ บรรดาส่วนประกอบตา่ง ๆ ของระบบท่อ เช่น วาล์วน ้า มาตรวดัน ้า เกจ์วัด
ความดัน ฯลฯ เป็นต้น ต้องวางให้อยู่ในต้าแหน่งที่เหมาะสมกับการใช้งานโดยปกติ และสามารถถอดซอ่ม บ้ารุงหรือเปลี่ยน
ใหม่ไดโ้ดยง่าย 
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หมวดที่  7  อุปกรณ์ประกอบท่อน ้าในระบบปรับอากาศและวาล์ว (Piping Accessories) 
 
1. ความต้องการโดยทั่วไป 
 
1.1 ผู้รับจ้างจดัหาและตดิตั งอุปกรณ์ประกอบท่อน ้าในระบบปรับอากาศที่มีคุณสมบัติ และลักษณะที่ถูกตอ้งทางด้าน 
เทคนิคและข้อก้าหนดให้เป็นไปตามแบบและรายการ จนสามารถใช้การไดด้ีและสมบูรณ์ตามที่ต้องการ 
1.2 อุปกรณ์ประกอบท่อน ้าต่างๆที่มไิด้แสดงไว้ในแบบ แต่มีความจ้าเปน็และท้าให้ระบบสมบูรณ์ยิ่งขึ นจะต้องจัดหา
และตดิตั งให้ด้วย 
1.3 อุปกรณ์ประกอบท่อน ้าที่มีลักษณะเดียวกันจะต้องเป็นผลิตภณัฑ์เดยีวกัน 
1.4 อุปกรณ์ประกอบท่อน ้า จะต้องเปน็แบบที่มีลักษณะและคุณสมบตัิทีเ่หมาะสมที่ใช้กับของเหลวในระบบ 
1.5 อุปกรณ์ประกอบท่อน ้าต้องสามารถทนแรงดันใช้งานได้ไม่น้อยกว่า 1.5 เท่าของแรงดันสูงสุดในระบบหรือตามที่
ก้าหนดไว้ในแบบและรายการ 
1.6 อุปกรณ์ประกอบท่อน ้า จะต้องมีขนาดเท่ากับท่อน ้าที่อุปกรณด์ังกล่าวติดตั งอยู ่
1.7 อุปกรณ์ประกอบท่อน ้าที่มีความจา้เป็นจะต้องอ่านค่าหรือบ้ารุงรักษาเป็นประจ้าจะต้องติดตั งไว้ในท่ีซึ่ง สามารถ
เข้าถึงได้ง่ายและสะดวก    
1.8 อุปกรณ์ประกอบท่อน ้าจะต้องตดิตั งให้ถูกต้องตามลักษณะของการใช้งานไม่ให้เกิดเสียงดังและการสั่น สะเทือน    
 
2. Flexible Pipe Connection 
 
2.1 ไม่ว่าจะแสดงในแบบหรือไม่กต็าม ผู้รับจ้างต้องตดิตั งข้อต่ออ่อนเพื่อป้องกันการส่งผ่านความสั่นสะเทือนจาก
อุปกรณ์ที่มีแรงสั่นสะเทือนไปยังระบบท่อน ้าหรือโครงสร้างที่อุปกรณ์หรือระบบท่อยึดติดอยู่     
2.2 ข้อต่ออ่อนส้าหรับต่อด้านน ้าเข้า-ออกจากเครื่องสูบน ้าเป็นแบบ Reinforced Neoprene Rubber (Bellow 
Type) สามารถทนแรงดันใช้งาน (W.O.G. Pressure Rating) ได้ไมน่้อยกว่า 2,068 กิโลปาสคาล (300 ปอนด์ต่อตารางนิ ว) 
ที่อุณหภูมิใช้งานไมเ่กิน 77 องศาเซลเซยีส (170 องศาฟาเรนไฮท์) 
2.3 ข้อต่ออ่อนท่ีมีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง 50 มิลลิเมตร (2 นิ ว) และเล็กกว่ามีข้อต่อแบบเกลยีว (Threaded Ends) 
และยดึข้อต่อโดยใช้เกลียว (Threaded Connection) 
2.4 ข้อต่ออ่อนท่ีมีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง 65 มิลลิเมตร (2 1/2 นิ ว) และใหญ่กว่ามีข้อต่อแบบหน้าแปลน (Flanged 
Ends) และยึดข้อต่อโดยใช้หน้าแปลน (Flanged Connection) 
2.5 การติดตั งแบบต่อโดยใช้หน้าแปลนต้องมี Guide และ Stopper เพือ่ป้องกันการเสียหายอันเนื่องมาจากการยืดตัว
ของข้อต่ออ่อน 
2.6 ส่วนข้อต่ออ่อนที่ติดตั งในที่อ่ืน ๆ ส้าหรับจุดที่อาจเกดิการเคลื่อนตัวของท่อในกรณีที่อาคารเกิดทรดุตวัไม่เท่ากัน 
(Differential Settlement) ไม่ว่าจะแสดงในแบบหรือไม่กต็าม 
 
3. Expansion Joints (ข้อต่อแบบยดืและหดตัว) 
 
3.1 Expansion Joints เป็นชนิด Packless Construction Externally Pressurized Guide Expansion 
Connector 
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3.2 Expansion Joints ใช้ติดตั งในระบบท่อน ้าซึ่งมีการยืดตัวและหดตัวของท่อน ้า และในระบบท่อนั นซึ่งไม่ สามารถ
ติดตั ง Expansion Loops หรือ Offsets ได ้
3.3 จุดตรึงยดึที่แน่นหนา (Anchors and Pipe Guides) จุดตรึงยึดจะตอ้งติดตั งในต้าแหน่งที่ถูกต้อง     เหมาะสม
ตามค้าแนะนา้ของผู้ควบคุมงาน 
3.4 Expansion Joints เป็นชนิดหน้าแปลนต้องทนแรงดันใช้งานไดไ้ม่ต่า้กว่า 1.5 เท่าของ Working Pressure หรือ
ตามที่ระบุในแบบ 
 
4. Strainers (อุปกรณด์ักผง) 
 
4.1 Strainers ใช้ส้าหรับต่อด้านน ้าเขา้เครื่องสูบน ้าและที่อ่ืน ๆ ตามที่แสดงในแบบ ตัวสเทรนเนอรเ์ป็นแบบ Y- 
Pattern 
4.2 Strainers ขนาด 50 มิลลเิมตร (2 นิ ว) และเล็กกว่า ท้าด้วย Bronze แบบ Screwed End 
4.3 Strainer ขนาด 65 มิลลเิมตร (2 1/2 นิ ว) และใหญ่กว่า ท้าด้วย Cast-Iron แบบ Flanged End 
4.4 แผ่นตะแกรงดักผงท้าด้วย Stainless Steel สามารถถอดออกล้างได้โดยไมต่้องถอด Strainers ออกจาก ระบบ
ท่อน ้า แผ่นปิดท้ายตะแกรงของ Strainer ที่มีขนาด 65 มิลลิเมตร (2 1/2  นิ ว) และใหญ่กว่าต้องติดตั งวาล์วส้าหรบัระบาย
ตะกอนทิ งขนาดไมเ่ล็กกว่า 15 มิลลิเมตร (1/2 นิ ว) พร้อมทั งมีท่อสั นและฝาปิด (Cap) ปลายท่อทิ งไว้ดว้ย 
4.5 Strainers ต้องสามารถทนแรงดันใช้งานได้ไม่ต่า้กว่า 1.5 เท่าของ Working Pressure หรือตามที่ระบุใน แบบ 
4.6 ขนาดของรูตะแกรงดักผงจะต้องมีขนาดดังนี :- 
 
 
 
 
ขนาดสเทรเนอร ์     ขนาดร ู
มิลลเิมตร (นิ ว)     มิลลเิมตร 
 
20 ถึง 50 มิลลิเมตร (3/4 นิ ว ถึง 2 นิ ว)   0.75 
65 ถึง 150 มิลลิเมตร (2 1/2 นิ ว ถึง 6 นิ ว)  1.50 
200 ถึง 300 มิลลิเมตร (8 นิ ว ถึง 12 นิ ว)  3.00 
ใหญ่กว่า 300 มิลลิเมตร (ใหญ่กว่า 12 นิ ว)  6.00 
 
5. Automatic Air Vent (อุปกรณไ์ลอ่ากาศอัตโนมตัิ) 
 
5.1 Automatic Air Vent เป็นแบบ Direct Acting Float Type 
5.2 ลูกลอยและส่วนประกอบภายในทา้ด้วย Stainless Steel 
5.3 Body and Cover ท้าด้วย Cast-Iron 
5.4 ขนาดของท่อต่อเข้า 20 มิลลิเมตร (3/4 นิ ว) 
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5.5 Automatic Air Vent ต้องสามารถทนแรงดันใช้งานได้ไมต่่้ากว่า 1.5 เท่าของ Working Pressure หรือตามที่
ระบุในแบบ 
5.6 ก่อนต่อเข้า Automatic Air Vent จะต้องมี Shut off Valve ประกอบอยู่ด้วย ส่วนทางด้านอากาศออกจะ ต้อง
ต่อท่อไปทิ งไว้ ณ จุดหัวรับน ้าทิ ง (Floor Drain) 
5.7 Automatic Air Vent จะต้องติดตั งท่ีจุดสูงสดุของท่อน ้าและในต้าแหน่งที่มีอากาศสะสมอยู่ในระบบท่อหรือ 
ตามที่ระบุในแบบ 
 
6. Drain Valves (วาล์วระบายน ้า) 
 
6.1 Drain Valves เป็นแบบ Plug-Type ให้ติดตั งในต้าแหน่งที่ต่้าสดุของระบบท่อน ้าไว้ ส้าหรับเปดิไล่ผงและ ตะกอน
ออกจากระบบท่อน ้าหรือเมื่อมีความจ้าเป็นอ่ืน ๆ 
6.2 Drain Valves จะต้องตดิตั งในต้าแหน่งที่สามารถเข้าถึงได้โดยง่ายและสะดวกในการบา้รุงรักษา 
6.3 Drain Valves จะต้องมีขนาดที่เหมาะสมกับระบบท่อนั น ๆ 
6.4 จะต้องต่อท่อจาก Drain Valves ไปทิ งไว้ในต้าแหน่งที่เหมาะสมและไมเ่ป็นอันตราย เช่น บ่อพักน ้าทิ ง, รางระบาย
น ้าทิ ง ฯลฯ หรือตามค้าแนะน้าของผู้ควบคุมงาน 
6.5 ท่อที่ต่อจาก Drain Valves นี จะตอ้งจับยึดให้แน่นหนาไม่ให้เกิดการสะบัดของท่อเมื่อปล่อยน ้าทิ งอย่างรวดเร็ว 
 
 
7. Pressure Gauges (อุปกรณ์วัดความดัน) 
 
7.1 Pressure Gauges เป็นแบบ Bourdon Type ส้าหรับวัดความดันของน ้าตามที่แสดงไว้ในแบบและ     รายการ 
7.2 Pressure Gauges ตัวเรือนท้าด้วย Stainless Steel หน้าปัทม์กลม เส้นผ่าศูนย์กลางไม่น้อยกว่า 100 มิลลเิมตร 
(4 นิ ว) มีสเกลบนหน้าปัทม์อยู่ในช่วง 150 ถึง 200% ของความดันที่ใช้งานปกติมี Accuracy 1% ของสเกลบนหน้าปัทม ์
7.3 มีอุปกรณ์ปรับค่าที่ถูกต้องได ้
7.4 สเกลมีหน่วยอ่านค่าเป็นกิโลกรัมตอ่ตารางเซ็นติเมตร (kg/cm2) ปอนด์ต่อตารางนิ ว (PSIG) หรือบาร์ (Bar) หรือ
กิโลปาสคาล (KPa) หรือมลิลเิมตรปรอท (mm Hg.) ส้าหรับความดนัท่ีต่้ากว่าบรรยากาศ 
7.5 Pressure Gauges แต่ละชุดจะตอ้งมี Shut off Valve และ Pressure Snubber ประกอบร่วมอยู่ดว้ย 
7.6 ความดันใช้งานต้องไม่เกินกว่าความดันสูงสดุที่ปรากฏบนสเกลหน้าปทัม์ 
7.7 Pressure Gauges ที่ใช้กับของเหลวท่ีกัดกร่อน (Corrosive Liquid) จะต้องเป็นชนิด Chemical Type with 
Diaphragm Liquid Separator 
 
8. Thermometers (อุปกรณ์วัดอณุหภูมิ) 
 
8.1 Thermometers เป็นแบบหลอดแก้วชนิด Adjustable Angle มีกรอบสเกลยาว 230 มิลลเิมตร (9 นิ ว) 
เทอร์โมมเิตอรต์ิดตั งไว้ส้าหรับวัดอณุหภมูิของน ้าหรือของเหลวท่ีด้านเข้า-ออกจากเครื่องและอุปกรณ์ที่ แสดงไว้ในแบบ 
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8.2 Thermometers ตัวเรือนท้าด้วย Cast Aluminum มีก้านวดัอุณหภูมิ (Stem) ยาวไม่น้อยกว่า 90 มิลลิเมตร (3 
1/2 นิ ว) และจะต้องเลือกช่วงสเกล (Scale Range) ให้เหมาะสมกบัอุณหภูมิของน ้าหรือ ของเหลวท่ีจะวัดอ่านค่ามคีวาม
แม่นย้า (Accuracy) + 1/2 oC 
8.3 มีอุปกรณส์้าหรับปรับให้หน้าปัทมข์องเทอร์โมมิเตอร์อยู่ในต้าแหน่งที่เหมาะสมและต้องการได้ 
8.4 Thermometers จะต้องเลือกใช้งานให้เหมาะสมกับน ้าหรือของเหลว และอุณหภูมิของเหลวนั น ๆ 
8.5 Thermometers จะต้องเป็นแบบ Dual Scale with oC and oF 
8.6 Thermometers แต่ละชดุจะต้องติดตั งร่วมกับ Separable Brass Well โดยมี Connection แบบ Swivel Nut 
หรือแบบ Union ตัว Well จะต้องมีความยาวลึกเข้าไปในท่อน ้าได้อย่างน้อย 50 มิลลิเมตร (2 นิ ว)  
 
ก. ส้าหรับการตดิตั งกับท่อน ้าขนาดเล็กกว่า ให้ขยายท่อโดยใช้สามตาหรือข้อต่อต่าง ๆ ประกอบในการติดตั ง     
ข. การใช้ Separable Well กับท่อท่ีหุ้มฉนวน  ให้ค้านึงถึงความหนาของฉนวนหุ้มท่อ  และให้เลือกใช้แบบก้านยาว 
(Extended Well) 
 
8.7 Thermometer ควรติดตั งท่ีความสูง 1.50 เมตร วัดจากพื นหรือในระดับสายตาเพื่อง่ายต่อการอ่านค่า 
 
9. Flow Measuring Equipment (อุปกรณ์วัดปริมาณน ้า) 
 
9.1 Flow Measuring Equipment หรืออุปกรณ์วดัปรมิาณการไหลของน ้าเป็นแบบ Annubar Flow Measuring 
Station และมีกล่องเครื่องมือส้าหรับวัดค่าปริมาณการไหลของน ้า (Portable Meter Set) พร้อมทั ง Master Chart ซึ่ง
สามารถอ่านค่าท่ีออกมาได้เป็นลูกบาศก์เมตรต่อช่ัวโมงหรือแกลลอนต่อนาที กล่องเครื่องมือนี  สามารถเคลื่อนย้ายไดส้ะดวก
โดยมสีายวดัส้าหรับต่อระหว่างเครื่องวัดและ Annubar มีความยาว 4 เมตร จ้านวน 2 เส้นพร้อมยางกันรั่วรวมอยู่ในกล่อง
เครื่องวัดนี สามารถน้ามาใช้งานไดท้ันทีจะต้องมีคู่มือการติด ตั งและวิธีการใช้เครื่องวัดนี รวมอยู่ในกล่องด้วย 
9.2 ภายหลังการส่งมอบงานผู้รับจ้างตอ้งมอบเครื่องวัด 2 ชุดให้เป็นสมบตัิของผู้ว่าจ้าง 
9.3 เครื่องมือวัดค่าปริมาณการไหลของน ้าเป็นผลติภณัฑ์ของ Eagle Eye Flow Meter หรือเทียบเท่า 
9.4 ทุกต้าแหน่งท่ีติดตั งอุปกรณ์วัดปรมิาณการไหลของน ้าจะต้องตดิตั งวาล์วส้าหรับปิด-เปิดพร้อม Quick Connect 
Coupling Connection ติดตั งอยูด่้วย 
9.5 Annubar Elements ท้าด้วย Stainless Steel สามารถทนแรงดันใช้งานได้ 2,068 กิโลปาสคาล (300 ปอนด์ต่อ
ตารางนิ ว) ท่ีอุณหภมูิ 204 oC (400 oF) 
9.6 อุปกรณ์วัดปริมาณการไหลของน ้าเป็นผลติภณัฑ์ของ Annubar by Ellison Instrument Division Dieterich 
Standard Corp หรือเทียบเท่า 
9.7 ทุกต้าแหน่งท่ีติดตั งอุปกรณ์วัดปรมิาณการไหลของน ้าจะต้องมีป้ายทองเหลืองแขวนด้วยโซ่แขวนอยู่ และ ป้ายนี 
จะต้องแสดง Station Number, Meter Setting และค่าที่อ่านได้เป็นลูกบาศก์เมตรต่อช่ัวโมง (m3/Hr) หรือแกลลอนต่อ
นาที (GPM) หรือลิตรต่อวินาที (l/sec) 
9.8 ข้อต่อที่จะน้ามาใช้ในการติดตั งควบคู่กับอุปกรณ์วัดปริมาณการไหลของน ้าจะต้องส่งมาพร้อมกับอุปกรณ์ วัด
ปริมาณการไหลของน ้าจากโรงงานผู้ผลิตเดียวกัน 
 
10. Water Meter (มาตรวัดน ้า) 
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Water Meter เป็นมาตรวดัน ้าแบบใบพัด (Turbine Type) Multi Jet Magnetic Drive ตามมาตรฐานของการประปา
ท้องถิ่นและผ่านการทดสอบความเที่ยงตรงโดยมีหนังสือรับรองจากการประปาท้องถิ่น เป็นแบบท่ีสามารถตดิตั งในแนวนอน
หรือแนวดิ่งไดต้ามที่ระบุในแบบ  มีช่วงอุณหภูมิใช้งานเหมาะสมกับของไหลในระบบท่อท่ีตดิตั งอยู่    
มาตรวดัน ้าที่ติดตั งในระบบท่อน ้าเย็นให้ท้าเป็นกล่องใส่มาตรวัดน า้ (Meter Box) พร้อมฝาเปิด-ปดิเพือ่ดูหน้าปัด  ฝาต้องมี
โซ่คล้องตดิไว้กับกล่อง  กล่องและฝาท้าด้วยเหล็กปลอดสนิมบุภายในทุกด้านรวมทั งฝาด้วยฉนวน Closed Cell ความหนา
ไม่น้อยกว่าความหนาของฉนวนหุ้มท่อช่วงที่มิเตอร์ติดตั งอยู่เพื่อป้องกัน Condensation     
 
กรณีที่ต้องการให้อ่านคา่หรือแสดงผลที่ระยะไกล หรือแสดงผลที่ระบบ BAS ผู้รับจ้างจะต้องเลือกใช้มาตรวัดน ้ารุ่นมาตรฐาน
ที่สามารถส่งสญัญาณ 4-20 mA ไปยังอุปกรณ์อ่านค่าปลายทางหรือระบบ BAS ได้    
 
11. Bolts, Nuts, and Washers (สกรู น๊อต และแหวน) 
 
อุปกรณ์ประกอบท่อน ้าต่าง ๆ ที่มกีารต่อกันท่อแบบหน้าแปลนซึ่งจะต้องมี Bolts, Nuts และ Washers ยึดประกอบ ร่วม
อยู่ด้วย ก้าหนดให้ Bolts, Nuts และ Washer ท้าด้วย Cadmium-Plated Steel ระหว่างหน้าแปลนทั งสอง ประกบอยู่
จะต้องมีประเก็นยางสังเคราะห์สอดใส่อยู่ด้วย 
 
12. Gate Valve 
 
Gate Valve ที่มีขนาดเส้นผ่าศูนยก์ลางตั งแต่ 15 มิลลเิมตร (1/2 นิ ว) จนถึง 50 มิลลิเมตร (2 นิ ว) ตัววาล์วท้าด้วย Bronze 
แบบ Screwed Bonnet, Rising Stem, Solid Wedge Disc และ Screwed Ends 
 
13. Globe Valve 
 
Globe Valve ที่มีขนาดเส้นผา่ศูนย์กลางตั งแต่ 15 มิลลิเมตร (1/2 นิ ว) จนถึง 50 มิลลิเมตร (2 นิ ว) ตัววาล์วท้าด้วย 
Bronze แบบ Screwed Bonnet, Screwed Ends โดย Disc เป็นแบบ Plug Type สามารถถอดเปลี่ยนใหมไ่ด ้
 
14. Check Valve 
14.1 Swing-Check Valves (Two-Piece Hinges) 
 
ใช้ส้าหรับระบบท้าความสะอาดทอ่ระบายความร้อนด้วยลูกบอลอตัโนมัติหรือ Automatic Ball Cleaning เท่านั น 
 
- Check Valves เป็นแบบ Swing Type Check Valve สามารถตดิตั งใช้งานได้ทั งแนวนอนและแนวตั ง โดยแนวตั งต้อง
ติดตั งในทิศทางที่น ้าไหลขึ นเท่านั น   การท้างานของลิ นวาล์วเป็นแบบ Two-Piece Hinges and Accessible Disc Cover 
และสามารถใช้งานได้ดีโดยลิ นวาลว์ไม่ตดิขัดหรือคา้งอยู่และต้องปิดสนิทเมื่อมีการไหลย้อนกลับของน ้า โดยไม่เกิดเสยีงดัง
และการสั่นสะเทือน 
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- Check Valves ที่มีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง 50 มิลลเิมตร (2 นิ ว) และเล็กกว่าท้าด้วย Bronze ยึดข้อต่อโดยใช้เกลยีว 
(Threaded Ends)  
- Check Valves ที่มีขนาดเส้นผ่าศนูย์กลาง 65 มิลลิเมตร (2 1/2 นิ ว) และใหญ่กว่าท้าด้วย Cast-Iron  Swing 
Pattern and Bronze-Trimmed ชนิดมีหน้าแปลน (Flanged Ends) ยึดข้อต่อแบบหน้าแปลน (Flanged Connection) 
 
14.2 Silent-Check Valve (Spring Closed Type) 
 
- Silent-Check Valve ให้ตดิตั งในต้าแหน่งท่ีแสดงไว้ในแบบและในตา้แหน่งที่ไม่ต้องการให้เกดิเสียงดังหรือการ
กระแทกของน ้า ลิ นวาล์วจะปิดสนิทด้วยสปริง (Spring Closed Type) 
- Silent-Check Valves ที่มีขนาด 15 มิลลิเมตร (1/2 นิ ว) จนถึงขนาด 50 มิลลิเมตร (2 นิ ว) ต้องเป็นชนิด Single 
Disc ตัววาล์วท้าด้วย Bronze ส่วน Disc, Seat ท้าด้วย Teflon และ Spring ท้าด้วย Stainless Steel ยึดข้อต่อโดยใช้
เกลียว (Threaded Connection) 
- Silent-Check Valve ที่มีขนาด 65 มิลลิเมตร (2 1/2 นิ ว) และใหญก่ว่า ต้องเป็นชนิด Single Disc ตวัวาล์วเป็น
แบบ Globe Style, หรือ Dual Plate แบบ Wafer Style ตัววาล์วท้าด้วย Cast-Iron หรือ Semi-Steel ส่วน Disc, Seat 
และ Bushing ท้าด้วย Bronze และ Spring ท้าด้วย Stainless Steel ยึดข้อต่อแบบหน้าแปลน (Flanged Connection) 
 
 
 
 
15. Manual Balancing Valve 
 
15.1 Balancing Valve ที่มีขนาดเส้นผา่ศูนย์กลางตั งแต่ 15 มิลลิเมตร (1/2 นิ ว) จนถึง 50 มิลลิเมตร (2 นิ ว) ตัววาล์ว
ท้าด้วย Bronze หรือ Brass แบบ Screwed Ends หรือวัสดุอื่นเทียบเท่าซึ่งมีคุณสมบตัิไม่น้อยกว่า Bronze และ Brass 
15.2 Balancing Valve ที่มีขนาดเส้นผา่ศูนย์กลางตั งแต่ 65 มิลลิเมตร (2 1/2 นิ ว) ขึ นไป ตัววาล์วท้าด้วย Cast Iron 
หรือ Ductile Iron แบบ Flanged Ends 
15.3 Balancing Valve ที่ใช้สามารถเลอืกได้ 2 ทางเลือกดังนี  
 
ทางเลือกที่ 1 : Balancing Valve ชนิดที่มี Flow Measuring Ports ส้าหรับใชัวัดอตัราการไหลของน ้าได้ใน
ตัว และมสีเกลแสดงจ้านวนรอบของ Handwhell ที่ได้ตั งไว้  
ทางเลือกที่ 2 : ใช้ Globe Valve ติดตั งร่วมกับ Flow Measuring Ports ส้าหรับใช้วัดอัตราการไหลของน ้า 
 
โดยทั่วไปต้องใช้ทางเลือกที่ 1 เว้นแต่จะมีปญัหาหรือข้อยกเว้นเท่านั น ถึงให้ใช้ทางเลือกที่ 2 แทนได้ 
 
15.4 ผู้รับจ้างต้องจดัหาอุปกรณ์วัดอัตราการไหลของน ้าในช่วงต่าง ๆ ตามที่ต้องการจ้านวน 1 ชุด หรือมากกว่า 1 ชุด
ในกรณีที่ Balancing Valve ต้องใช้อุปกรณ์วัดอัตราการไหลของน ้าต่างกันออกไป ทั งนี อุปกรณ์ดังกลา่วต้องแสดงผลออกมา
เป็นอัตราไหลของน ้าได้เลย 
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16. Butterfly Valve 
 
16.1 Butterfly Valve ที่มีเส้นผ่าศูนย์กลางตั งแต่ 65 มิลลเิมตร (2 1/2 นิ ว) ขึ นไป ตัววาล์วท้าด้วย Cast Iron หรือ 
Ductile Iron ส่วนท่ีเป็น Disc ท้าด้วย Stainless Steel หรือ Aluminium Bronze 
16.2 ตัววาล์วเป็นแบบ Lug Type หรือ Double Flanged Type 
16.3 Stem เป็นแบบ Through-Shaft Design (One Piece Shaft) หรือ Two Piece Shaft ที่ใช้งาน ณ ความดันไม่
น้อยกว่าท่ีก้าหนด 
16.4 Compound Rubber Seat Ring จะต้องมีลักษณะยดืหยุ่นดี และทนทานต่อการสึกกร่อน และปดิไดส้นิท 
16.5 Molded-In “O” Ring จะต้องออกแบบมาใช้กับการประกอบหนา้แปลน โดยไมต่้องใช้ปะเก็น (Gaskets) และไม่
มีการรั่วไหล 
16.6 Lever Operated Valve ใช้กับ Butterfly Valve ที่มีขนาดเส้นผา่ศูนย์กลางตั งแต่ 65 มิลลิเมตร (2 1/2 นิ ว) 
จนถึง 100 มิลลิเมตร (4 นิ ว) 
16.7 Hand Wheel Gear-Operated Valve ใช้กับ Butterfly Valve ที่มีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลางตั งแต่ 150 มิลลิเมตร 
(6 นิ ว) ขึ นไป 
16.8 Position Indicator จะต้องประกอบติดมากับตัววาล์วเพื่อแสดงต้าแหน่ง Disc ของวาล์ว 
 
17. Pressure Relief Valve 
 
17.1 Pressure Relief Valve เป็นวาลว์ท่ีรักษาความดันของน ้าในระบบท่อน ้าเย็นให้คงที่ในพิกัดที่ต้องการ และ
สามารถปล่อยน ้าออกจากระบบได้โดยอตัโนมตัิ ในเมื่อความดันของน ้าในระบบสูงเกินกว่าพิกัดที่ตั งไว้ และยังคงรักษาระดับ
ความดันของน ้าในระบบท่อน ้าเยน็ให้คงท่ีอยู่ตลอดเวลา 
17.2 Pressure Relief Valve เป็นแบบ Hydraulically Operated, Pilot Control, Diaphragm-Type, Globe 
Valve Pattern 
17.3 Pilot Control เป็นแบบ Direct-Acting, Adjustable, Spring Loaded, Diaphragm-Type Valve 
17.4 Pressure Relief Valve ตัววาล์วท้าด้วย Cast-Iron หรือ Cast-Steel ยึดข้อต่อแบบหน้าแปลน (Flanged 
Connection) 
 
18. Automatic Balancing Valve 
 
18.1 วาล์วจะต้องได้รับการออกแบบใหค้วบคุมการไหล โดยใช้ชุด Catridge และ Spring โดยที่อัตราการไหลจะต้องมี
ความคลาดเคลื่อนอยู่ในช่วง + 5% ตลอดช่วงค่าความดันตกคร่อมของวาล์วแต่ละชุด 
18.2 Catridge และ Spring จะต้องท้าด้วยสเตนเลส 
18.3 วาล์วที่มีขนาดเส้นผา่ศูนย์กลางตั งแต่ 15 มิลลิเมตร (1/2 นิ ว) จนถึง 65 มิลลิเมตร (2 1/2 นิ ว) ตัววาล์วท้าด้วย
โลหะผสมหรือเหล็กกล้า การติดตั งใช้วิธี Screwed Ends 
18.4 วาล์วที่มีขนาดเส้นผา่ศูนย์กลางตั งแต่ 80 มิลลิเมตร (3 นิ ว) ขึ นไป ตวัวาล์วท้าด้วยเหล็กกลา้ การตดิตั งใช้วิธี 
Flanged Ends 
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18.5 วาล์วจะต้องมีจดุวัดอณุหภมูิและความดัน (Temperature and Pressure Port) เพื่อใช้ในการตรวจวดั
โดยสะดวก พร้อมทั งต้องมีจดุส้าหรับ Drain น ้าทิ งมาพร้อมกับตัววาล์ว 
18.6 ตัววาล์วจะต้องไดร้ับการออกแบบให้สามารถปรับเปลี่ยนอัตราการไหลจ้านวนมาก ๆ ไดโ้ดยการเปลี่ยนชุด 
Catridge 
18.7 ผู้รับจ้างจะต้องจัดหาอุปกรณ์วดัอัตราการไหลของน ้าในช่วงต่าง ๆ ตามที่ต้องการจ้านวน 1 ชุด หรือมากกว่า 1 
ชุด ในกรณีที่วาล์วต้องใช้อุปกรณว์ัดอัตราการไหลของน ้าต่างกันออกไป ทั งนี อุปกรณ์ดังกลา่วต้องแสดงผลออกมาเป็นอัตรา
การไหลได้เลย 
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หมวดที่  8  หน้ากากลม (Diffusers and Grilles) 
 
1. ความต้องการทั่วไป 
 
หน้ากากลมจะมีขนาดและรูปร่างตามที่ก้าหนดไว้ในแบบ หน้ากากลมที่ติดตั งภายในอาคารทั งหมดตอ้งมีฟองน ้าหรือยางรอง
รอบด้านหลังปีกเพื่อป้องกันลมรั่ว การติดตั งต้องแนบสนิทกับผนังหรือฝ้าเพดาน และหากไมไ่ดร้ะบไุวเ้ป็นอย่างอ่ืน หน้ากาก
ลมต้องมสีีแบบ Natural Anodized ส่วนหน้ากากท่ีตดิตั งภายนอกอาคาร ให้ทาสีขาวหรือ สีอื่นที่ผู้ควบคุมงานก้าหนดใน
ภายหลัง หัวจ่ายลมที่อยู่ในพื นท่ีเดียวกัน ให้มีขนาดเท่ากัน และให้ใช้หัวจ่ายที่มีขนาดใหญ่ทีสุ่ดเป็นเกณฑ์ 
 
2. Ceiling Diffuser (CD) 
 
หัวจ่ายลมแบบ Ceiling Diffuser เป็นแบบจ่ายลมได้ตั งแต่ 1 ถึง 4 ทิศทางตามที่ระบุในแบบท้าด้วย  Extruded 
Aluminum ยกเว้นหัวจ่ายลมส้าหรับ Fresh Air ให้ใช้วัสดุเป็นพลาสติก, Removable Cores ตดิตั งแนบฝ้าเพดานแบบ 
Flush Mount หรือถ้าขอบหน้ากากเป็นแบบยกขอบสูง ให้ติดตั งเปน็ Surface Mount มี Opposed Blade Volume 
Damper ทุกหัวจ่ายและมีก้านปรบัปริมาณลม สามารถปรับแต่งไดโ้ดยไมต่้องถอดหน้ากากออก 
 
3. Supply Air Grille/Supply Air Register (SAG/SAR) 
 
หน้ากากลมแบบ Supply Air Grille ท้าด้วย Extruded Aluminum ยกเว้นหัวจ่ายลมส้าหรับ Fresh Air ให้ใช้วัสดุเป็น
พลาสติก มีใบปรับทิศทางการจ่ายลมได้ทั งในแนวตั งและ แนวนอน (Double Deflection) โดยใบปรับวางซ้อนกันและ
สามารถปรับทิศทางของแต่ละใบได้โดยอสิระ ใบปรับ ด้านหน้าติดตั งในแนวตั งส่วนด้านหลังตดิในแนวนอน หน้ากากลม
แบบ Supply Air Register ลักษณะเหมือนกับ Supply Air Grille พร้อมทั งมี Opposed Blade Volume Damper 
ติดตั งด้านหลังหน้ากาก สามารถปรับแต่งปริมาณลมได้โดยไม่ต้องถอดหน้ากากออก 
 
4. Linear Slot Diffuser/Linear Slot Return (LSD/LSR) 
 
หัวจ่ายลมแบบ Linear Slot Diffuser และ Linear Slot Return  ท้าด้วย Extruded Aluminum ยกเว้นหัวจ่ายลม
ส้าหรับ Fresh Air ให้ใช้วัสดุเป็นพลาสติก มีช่องจ่ายลมช่องเดียวหรือหลายช่องพร้อมกล่องลมที่มีฉนวนภายนอกและภายใน
เป็นฉนวนยางที่มีความหนาไม่น้อยกว่า 12 มิลลิ-เมตร (1/2 นิ ว) และ 9 มิลลิเมตร (3/8 นิ ว) ตามล้าดับ ตามที่ระบุในแบบ 
ช่องจ่ายลมแตล่ะช่องขนาดไมเ่กิน 20 มิลลิเมตร (3/4 นิ ว) 
5. Return Air Grille/Return Air Register (RAG/RAR) 
 
หน้ากากลมกลับแบบ Return Air Grille ท้าด้วย Extruded Aluminum มีใบยึดติดแน่นกับหนา้กากในแนวนอนท้ามุม
ประมาณ 45 องศา หน้ากากลมกลับแบบ Return Air Register ลักษณะเหมือนกับ Return Air Grille พร้อมทั งมี 
Opposed Blade Volume Damper ติดตั งด้านหลังหน้ากาก สามารถปรับแต่งปริมาณลมได้โดยไมต่้องถอดหน้ากาก 
 
6. Transfer Air Grille (TAG) 
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หน้ากากลมกลับแบบ Transfer ท้าด้วย Extruded Aluminium มีใบยึดแน่นกับหน้ากากในแนวนอน ท้ามุมประมาณ 45 
องศา ถ้าติดตั งบนผนังต้องมีหน้ากากติดทั งสองด้านของผนัง 
 
7. Fresh Air Grille/Fresh Air Register (FAG/FAR) 
 
หน้ากากลมบริสุทธ์ิแบบ Fresh Air Grille ท้าด้วย Extruded Aluminium มีใบยึดตดิแน่นกับหน้ากากในแนวนอน ท้ามุม
ประมาณ 45 องศา หน้ากากลมบริสุทธ์ิแบบ Fresh Air Register มลีักษณะเหมือนกับหน้ากาก Fresh Air Grille พร้อมทั ง
มี Opposed Blade Volume Damper และตาข่ายกันแมลง ตดิตั งด้านหลังหน้ากากสามารถปรับแต่งปริมาณลมไดโ้ดยไม่
ต้องถอดหน้ากากออก Duct Transition ที่ต่อเข้ากับ FAG/FAR ทีร่ับลมจากภายนอกอาคารโดยตรง (หรือในแบบอาจจะ
ระบุเป็น FAL – Fresh Air Louver) จะต้องเป็นแบบกันฝน และจะต้องพับขึ นรูปโดยท้า Slope เทลงเข้าหา FAG/FAR 
เสมอ เพ่ือป้องกันน ้าไหลเข้าท่อลม ทั งนี  FAG/FAR/FAL ต้องมี Filter ชนิด PF-1 ด้วยเสมอไม่ว่าจะกา้หนดไว้ในแบบ
หรือไม่กต็าม โดยไม่คิดคา่ใช้จ่ายเพิ่มจากเจ้าของโครงการ 
 
8. Exhaust Air Grille/Exhaust Air Register (EAG/EAR) 
 
หน้ากากลมระบายอากาศแบบ Exhaust Air Grille ท้าด้วย Extruded Aluminium มีใบยดึแน่นกับหน้ากากในแนวนอน 
ท้ามุมประมาณ 45 องศา หน้ากากลมระบายอากาศแบบ Exhaust Air Register มีลักษณะเหมือนหนา้กาก Exhaust Air 
Grille พร้อมทั งมี Opposed Blade Volume Damper ติดตั งดา้นหลังหน้ากาก สามารถปรับแต่งปรมิาณลมได้โดยไม่ต้อง
ถอดหน้ากากออก โดยเฉพาะ EAG/EAR (หรืออาจจะระบุเป็น EAL – Exhaust Air Louver) ที่ปล่อยลมออกนอกอาคาร
โดยตรงจะต้องเป็นแบบกันฝน และจะต้องพับ Duct Transition ใหม้ี Slope เทลงเข้าหา EAG/EAR/EAL เสมอ เพ่ือ
ป้องกันน ้าไหลเข้าท่อลม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

48 

หมวดที่ 9 ระบบควบคุมอัตโนมัติ (AUTOMATIC CONTROL SYSTEM) 
 
1. ความต้องการทั่วไป 
 
1.1 ระบบควบคมุอัตโนมตัิหมายถึงระบบควบคุมที่ใช้กับระบบการควบคุมอุณหภูมิของเครื่องปรับอากาศ 
(AUTOMATIC TEMPERATURE CONTROL) ระบบควบคุมส้าหรับพัดลม ระบบควบคุมน า้ระบายความร้อน   
(CONDENSER WATER CONTROL) รวมไปถึงระบบอ่ืน ๆ ตามที่ก้าหนด ระบบควบคุมอัตโนมัตินี รวมไปถึง อุปกรณ์ที่ใช้
กับ แดมเปอร์ วาล์ว เทอร์โมสตัทรีเลย์ เพื่อใช้ในการควบคุมการท้างานของอุปกรณ์ต่าง ๆ ให้ไดต้ามความมุ่งหมายที่แสดงไว้
ในแบบและรายการ ไม่ว่าในแบบและรายการจะได้ก้าหนดอุปกรณท์ี่จ้าเป็นส้าหรับการควบคุมการท้างานดังกล่าวไว้หรือไม่
ก็ตาม 
1.2 อุปกรณ์ควบคมุทั งหมดต้องเป็นผลิตภณัฑ์จากผูผ้ลิตรายเดียวกัน ซึง่จะต้องมีตัวแทนจ้าหน่ายถาวรภายในประเทศ 
และมีอะไหล่ของอุปกรณ์พร้อมส้าหรับการเปลี่ยนทดแทนได้ทันท ี
1.3 ให้ส่งรายละเอียดของอุปกรณร์ะบบควบคุมอัตโนมัติพร้อมทั งรายการค้านวณ การเลือกอุปกรณ์ แบบแสดง
แนวทางเดิน ขนาด และลักษณะการติดตั งอุปกรณม์าขอรับความเหน็ชอบจากผู้ควบคุมงานก่อนการตดิตั ง 
1.4 บุคลากรที่ใช้ในงานติดตั งระบบควบคุมอัตโนมตัิต้องเป็นช่างฝีมือท่ีได้รับการฝึกอบรมและมีประสบการณ์ ในการ
ติดตั งระบบควบคุมอตัโนมตัิ ภายใต้ความควบคมุของผู้ช้านาญงานดา้นนี  
1.5 สายไฟฟ้าที่ใช้ส้าหรับไฟควบคุมเปน็สายชนิด CVV 1.0 มม2, 60 OR 75C, 600 โวลท์ ยกเว้นสายไฟฟ้าที่ใช้เป็น
สายส่งสัญญาณ ANALOG จะต้องใช้ชนิด SHIELD TWISTED PAIR ขนาด 1.0 MM2 
 
2. ชนิดของระบบควบคุม 
 
ระบบควบคมุอัตโนมตัิจะต้องเป็นแบบ ELECTRONIC-ELECTRIC ซึง่ประกอบด้วยตัวตรวจจับ (SENSOR) และตัวควบคมุ 
ส่วนมอเตอร์หรือ ACTUATOR เปน็แบบ ELECTRIC 
 
3. ELECTRONIC SENSOR / CONTROLLER 
 
3.1 SENSOR หรือ CONTROLLER จะต้องประกอบเป็นชุดเรียบร้อยมาจากโรงงาน ส่วนประกอบภายในต้องถอด
เปลี่ยนและถอดตรวจสอบได้ง่าย และส่วนประกอบทั งหมดต้องประกอบอยู่ใน HOUSING ที่เหมาะสม 
3.2 สัญญาณทีส่่งออก TRANSMITTER เข้า CONTROLLER จะต้องเปน็สัญญาณมาตรฐาน 4-20 MA หรือ สัญญาณ 
DIGITAL ตามที่ระบุในแบบหรือตาราง POINT LIST  
3.3 ผู้รับจ้างต้องจดัหาหม้อแปลงไฟฟ้าเพื่อจ่ายไฟฟ้าในระดับท่ีเหมาะกบัอุปกรณ์ควบคมุที่ต่อเข้า 
3.4 หม้อแปลงไฟฟ้าจะต้องต่อมาจากแผงสวิตช์ควบคุมที่อยู่ใกล้ที่สุด 
3.5 ชุดควบคุมจะต้องสามารถต่อ และส่งข้อมูลได้โดยตรงกับระบบ CMS โดยใช้ PROTOCOL ชนิดเดยีวกัน การส่ง
ข้อมูลท้าไดโ้ดยตรง โดยไม่ต้องมี INTERFACE SOFTWARE ใด ๆ ทั งสิ น 
4. อุปกรณ์ควบคมุอุณหภูมิ (THERMOSTAT) 
 
4.1 GENERAL THERMOSTAT 
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4.1.1 อุปกรณ์ควบคมุอุณหภูมสิ้าหรับเครื่องเป่าลมเย็นขนาดใหญ่เป็นแบบ ELECTRONIC SPACE TEMPERATURE 
TRANSMITTER (24V) ใช้ส้าหรับควบคุมอุณหภูมิห้องต่าง ๆ 
4.1.2 อุปกรณ์ควบคมุอุณหภูมสิ้าหรับเครื่องเป่าลมเย็นขนาดเล็กเป็นแบบ ELECTRONIC ROOM THERMOSTAT ต้อง
มีปุ่มปรับความเร็วพัดลม ได้ 3 ระดับ พร้อมทั งมีปุ่มปรบัอุณหภูมิและแสดงอุณหภูมิในชุดเดียวกัน 
4.1.3 อุปกรณ์ควบคมุอุณหภูมิแบบฝังในท่อ โดยปกติจะเป็นแบบ IMMERSION WITH OIL-FILLED SEPARABLE 
SOCKET ในการตดิตั งที่ SOCKET อยู่สูงจากพื นเกินกว่า 1.50 เมตร (5 ฟุต) กระเปาะของเทอร์โมสตทัจะต้องเป็นแบบ 
REMOTE TYPE WITH OIL-FILLED SEPARABLE SOCKET และ ส่วนของ SENSING TUBE ที่ยื่นออกมาสัมผัสกับอากาศ
ภายนอกจะต้องหุ้มด้วยฉนวนยางเพื่อปัองกันการเกิดการกลั่นตัว CONDENSATION 
4.1.4 SUPPLY AIR TEMPERATURE CONTROLLER เป็นแบบ PROPORTIONAL LOW VOLTAGE (24V) พร้อมกับมี 
REMOTE SENSING BULB ตดิตั งบนท่อลมส้าหรับวัดอณุหภมูิลมเยน็เพื่อเปิด-ปิดวาล์วน ้าเย็น ส้าหรับเครื่องส่งลมเย็นที่ใช้
ประกอบกับชุด VAV TERMINAL UNIT SENSING BULB ต้องมีโครงยึดกับท่อลมอย่างแน่นหนาท่ีตัว CONTROLLER มีปุ่ม
ปรับอุณหภูมิในช่วงปริมาณ 0-38C (32-100F)  
4.1.5 หม้อแปลงส้าหรับจ่ายไฟให้กับชุดควบคุมจะต้องมี AMPARE CAPACITY เพียงพอเพื่อสามารถท้างานอย่าง
ต่อเนื่องที่ 125% อย่างน้อย 1 ชัวโมง หม้อแปลงสา้หรับชุดควบคุมจะต้องเป็นแบบ OPEN TYPE WITH SCREW TYPE 
TERMINALS 
 
4.2 NETWORK THERMOSTAT 
 
4.2.1 อุปกรณ์ควบคมุอุณหภูมสิ้าหรับเครื่องเป่าลมเย็นขนาดเล็กและใหญเ่ป็นแบบ ELECTRONIC SPACE 
TEMPERATURE TRANSMITTER (24V) ใช้ส้าหรับควบคุมอุณหภูมหิ้องต่าง ๆ 
4.2.2 อุปกรณ์ควบคมุอุณหภูมสิ้าหรับเครื่องเป่าลมเย็นขนาดเล็กเป็นแบบ ELECTRONIC ROOM THERMOSTAT ต้อง
มีปุ่มปรับความเร็วพัดลม ได้ 3 ระดับ พร้อมทั งมีปุ่มปรบัอุณหภูมิและแสดงอุณหภูมิในชุดเดียวกัน 
4.2.3 อุปกรณ์ควบคมุอุณหภูมิแบบฝังในท่อ โดยปกติจะเป็นแบบ IMMERSION WITH OIL-FILLED SEPARABLE 
SOCKET ในการตดิตั งที่ SOCKET อยู่สูงจากพื นเกินกว่า 1.50 เมตร (5 ฟุต) กระเปาะของเทอร์โมสตทัจะต้องเป็นแบบ 
REMOTE TYPE WITH OIL-FILLED SEPARABLE SOCKET และ ส่วนของ SENSING TUBE ที่ยื่นออกมาสัมผัสกับอากาศ
ภายนอกจะต้องหุ้มด้วยฉนวนยางเพื่อปัองกันการเกิดการกลั่นตัว CONDENSATION 
4.2.4 SUPPLY AIR TEMPERATURE CONTROLLER เป็นแบบ PROPORTIONAL LOW VOLTAGE (24V) พร้อมกับมี 
REMOTE SENSING BULB ตดิตั งบนท่อลมส้าหรับวัดอณุหภมูิลมเยน็เพื่อเปิด-ปิดวาล์วน ้าเย็น มีปุม่ปรับอุณหภูมิในช่วง
ปริมาณ 0-38C (32-100F)  
4.2.5 หม้อแปลงส้าหรับจ่ายไฟให้กับชุดควบคุมจะต้องมี AMPERE CAPACITY เพียงพอเพื่อสามารถท้างานอย่าง
ต่อเนื่องที่ 125% อย่างน้อย 1 ช่ัวโมง หม้อแปลงสา้หรับชุดควบคุมจะต้องเป็นแบบ OPEN TYPE WITH SCREW TYPE 
TERMINALS 
4.2.6 เป็นแบบTOUCH SCREEN เพื่อ ง่ายต่อการใช้งาน อีกทั ง มี FUNCTION ล๊อคปุ่มกดเพื่อมิให้มีการปรับเพิ่มเตมิ
และมีความต้องการ การควบคุมการท้างานดังนี  
ก. มี ROOM TEMPERATURE SENSOR ในตัว และตั งค่า SETPOINT ได้ ช่วงการตั งค่า SETPOINT มีปุม่ปรับ
อุณหภูมิในช่วงปริมาณ 0-38C (32-100F)  
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ข. สามารถท้าCONTROL VALVEไดท้ั ง MODULATE และ ON/OFF (ให้ดูที่แบบของ VALVE) และท้าโหมด 
VENTILATION ได้ (LOCK การควบคุม VALVEให้ปิด) 
ค. สามารถตรวจสอบการท้างานของเครื่องปรับอากาศ (STATUS) ได ้
ง. สามารถตรวจสอบต้าแหน่งการท้างานของอุปกรณ์ (ON-OFF) ได ้
จ. สามารถก้าหนดเลือกโหมดการท้างาน BAS หรือ LOCAL ได ้
 
4.2.7 ในกรณีเมื่อไฟดับตัวเครื่องสามรถจดจ้าค่าหรือค้าสั่งการใช้งานสุดทา้ยของการใช้งานได้  
4.2.8 สามารถต่อกับระบบ BAS ตามมาตรฐาน BACNET (BTL) แบบ MS/TP (RS485) โดยตัว GATEWAY ให้อยู่ใน 
SCOPE ของ ระบบ BAS และระบบ BAS สามารถควบคุมการท้างานได้ทุกอย่างเหมือนในโหมด STANDALONE เช่น ตั งค่า 
SETPOINT, สั่งปรับระดับความเรว็ของพัดลม และ สั่งการท้างานของ VALVE และหรือก้าหนดใหเ้ปน็โหมด BAS หรือ 
LOCAL (ที่ตัว NETWORK THERMOSTAT) ท้างานพร้อมกันหรือเลือกโหมดอย่างไดอย่างหนึ่งได้ รวมถึงสามารถตั ง 
SCHEDULE การท้างาน จากระบบ BAS ได้ รวมทั งสามารถท้า ALARM ของ อุณหภูมิ กรณคี่าสูงหรอืต่้ากว่า LIMIT ได้ 
(ขึ นอยู่กับความต้องการของเจ้าของโครงการ) 
4.2.9 ใช้ POWER SUPPLY 24 VAC ใช้สาย MULTICORE ส่วน สายLOOP ใช้สัญญาณ TWISTED PAIR ขนาด22-18 
AWG (ห้ามต่อเกิน 100 ตัวต่อ 1 LOOP หรือตามข้อมลูทางเทคนิคของอุปกรณ์) 
 
5. ELECTRIC ACTUATOR/MOTOR 
 
5.1 แรงดันไฟฟ้าที่ใช้จะต้องเป็นแบบ 230 โวลท์ หรือ 24 โวลท์ ตามที่ระบุในแบบ 
5.2 มอเตอร์ของวาล์วจะต้องเป็นแบบ PROPORTIONAL และจะต้องไมเ่กิดเสียงขณะใช้งาน 
5.3 ในลักษณะการใช้งานท่ีเป็น “FAIL SAFE” มอเตอร์จะต้องเป็นแบบ ELECTRIC RETURN โดยให้จัดทา้ WIRING 
CONTROL DIAGRAM มาขออนุมัติก่อนการตดิตั งทุกครั ง เพ่ือให้มอเตอร์กลับสู่ต้าแหน่งเริ่มต้นเมื่อตอนไม่มไีฟเข้า อาจจะ
เป็นแบบ NORMALLY OPEN หรอื NORMALLY CLOSED ขึ นอยู่กบัข้อก้าหนดที่ระบุในแบบ 
5.4 ความเร็วในการท้างานของมอเตอร์ของวาล์ว จะต้องเลือกหรือปรับแต่งให้เหมาะสมกับ CONTROLLER เพื่อไม่ 
ให้เกิดการ HUNTING เมื่อเกิด LOAD VARIATION 
5.5 การเลือกมอเตอร์ของวาล์วจะต้องให้สามารถส่งแรงบิด (TORQUE) ได้ไม่น้อยกว่า 2 เท่าของแรงบิดใช้งาน 
5.6 มอเตอร์จะต้องยังคงท้างานได้ในกรณีที่แรงดันไฟฟ้าแปรเปลี่ยนระหว่าง + 5 เปอร์เซ็นต ์
5.7 มอเตอร์จะต้องเป็นแบบ HYDRAULIC หรือ GEAR 
5.8 มอเตอร์แบบ 2 POSITION จะต้องเป็นแบบ SINGLE DIRECTION SPRING RETURN หรือ ELECTRIC RETURN 
5.9 มอเตอร์แบบ PROPORTIONAL จะต้องเป็นแบบ REVERSING SHADED POLE หรือ CAPACITOR INDUCTION 
TYPE สามารถท่ีจะหยุดหรือสตารท์ท่ีต้าแหน่งใดก็ได้ มอเตอร์แบบ REVERSING และ PROPORTIONAL จะต้องมี LIMIT 
SWITCH เพื่อให้มอเตอร์กลับทางเมื่อถึง LIMIT SWITCH 
 
6. วาล์วควบคุมอัตโนมัติ (AUTOMATIC CONTROL VALVES) 
6.1 วาล์วต้องสามารถทนแรงดันใช้งาน (W.O.G. PRESSURE RATING) ได้ไม่น้อยกว่า 1,034 กิโลปาสคาล (150 
ปอนด์ต่อตารางนิ ว)ตามการประยกุต์ใช้งานท่ีระบุไว้ในแบบและรายการ โดยจะต้องผ่านการทดสอบแรงดันท่ี 1.5 เท่าของ
แรงดันใช้งาน (W.O.G. PRESSURE RATING) จากผูผ้ลิต 
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6.2 วาล์วควบคุมแบบ PROPORTIONALจะต้องถูกเลือกขนาดส้าหรับการใช้งานท่ี FLOW RATE ที่ก้าหนดโดยให้ค่า
ความดันลดคร่อมวาล์วอยูร่ะหว่าง 35 กิโลปาสคาล (12-ฟุต น ้า) ถึง 60 กิโลปาสคาล(20-ฟุตน ้า).และวาล์วควบคุมแบบ 
ON-OFF จะต้องถูกเลือกขนาดส้าหรับการใช้งานท่ี FLOW RATE ที่ก้าหนดโดยให้ค่าความดันลดคร่อมวาล์วไม่เกิน 35 กิโล
ปาสคาล (12-ฟุต น ้า) 
6.3 ชนิดของวาล์วควบคุมจะต้องเป็นไปตามข้อก้าหนดต่อไปนี  
6.3.1 2-Way Pressure Independent Control Valve  
ก ความต้องการทั่วไป 
 - ผู้รับจ้างต้องจดัหาและตดิตั งวาล์วซึ่งประกอบด้วย Differential Pressure Regulator, Balancing 
Valve และ Control Valve ในตวัวาล์วเดียวกัน และต้องตดิตั งถูกต้องทั งทางด้านเทคนิคและต้าแหน่งติดตั งตามแบบ 
- วาล์วต้องเป็นแบบ Electronic, Modulating, 2-way control device 
- วาล์วต้องสามารถควบคมุอัตราการไหลได้อย่างแม่นย้า แมค้วามดันตกคร่อมตัววาล์วมีการเปลี่ยนแปลงอยู่ในช่วง 
60-320 kPa มีช่องเสียบวัดค่า (Measuring Nipple) สามารถวัดค่าความดันที่แตกตา่งกัน (Differential Pressure) อัตรา
การไหล (Flow rate) และ อุณหภูมิ (Temperature) จะต้องมาพร้อมกับตัวเรือน วาล์ว จากโรงงานผู้ผลิต และสามารถปดิ
ช่องเสียบวัดค่าให้สนิทได้การวัดคา่อัตราการไหล โดยตรงจากวาล์วต้องสามารถท้าได้จากเครื่องมือวัดและปรับสมดุลแบบ
คอมพิวเตอร์โดยมคีวาม คลาดเคลื่อนของค่าอัตราการไหล( Accuracy )ไม่เกิน + / - 5% ขณะที่วาลว์เปิดเตม็ที ่
- ให้ใช้วาล์วแบบ On/Off กับ Fan Coil Unit และ Valve แบบ Modulating Proportional ใช้กับ Air Handling 
Unit หรือตามที่ระบุในตารางอุปกรณ ์
- ผู้แทนจ้าหน่าย จะต้องส่งรายการค้านวณระบบไฮดรอนิกส์ (Hydronics) ให้ผูค้วบคุมงานอนุมัติ โดยรายละเอียด
จะต้องระบุ แรงดันตกคร่อมตัววาล์วและการ ปรับตั งค่าวาล์วก่อนการติดตั ง (Pre-Setting) น้าค่ามาปรับการตั ง วาล์วก่อน
การติดตั ง และท้าการติดปา้ย (TAG) ที่วาล์วตามต้าแหน่งก่อนการตดิตั ง เพื่อให้มั่นใจว่า วาล์วทั งหมด สามารถปรับสมดลุย์
น้ าของระบบทั งหมดอย่างถูกต้อง 
- ผู้จัดจ้าหน่ายจะต้องจัดส่งพนักงานเข้ามาท้าการตรวจวัดอัตราการไหลของวาล์วทุกตัว และส่งผล Test 
Commissioning เป็นรายงาน เพือ่ส่งมอบ หลังจากเสร็จสิ นโครงการ 
 
ข วาล์ว 
- ตัววาล์วท้าด้วย Forge Brass Dezincification resistant brass หรือ Bronze หรือ Ductile Iron Cast Iron 
หรือท่ีเทียบเท่าก้านหมุน ( spindle ) ท้าจากสแตนเลส วาล์วต้องสามารถทนแรงดันใช้งาน (W.O.G. Pressure Rating) ได้
ไม่น้อยกว่า 1,034 กิโลปาสคาล (150 ปอนด์ต่อตารางนิ ว) โดยจะตอ้งผ่านการทดสอบแรงดันท่ี 1.5 เท่าของแรงดันใช้งาน 
(W.O.G. Pressure Rating) จากผู้ผลิต 
- วาล์วจะต้องมีจดุแรงดันตกครอมที่ตัววาล์ว (Differential Pressure Port) เพื่อใช้ในการตรวจวัดโดยสะดวก และ
ตัววาล์วเป็นวาล์วชนิด Globe Type เพื่อให้สามารถควบคุมอตัราการไหลได้แม่นย้า เพื่อท่ีจะสามารถควบคุมลักษณะการ
ไหลแบบ EQM plug characteristic ระหว่าง ระยะยกของวาล์ว ( Valve  Lift ) กับ อัตราการไหล ( Flow ) เพื่อความคุม
อัตราการไหลของน้ าให้ เหมาะสมกับ FCU/AHU ในทุกสภาะวะของโหลดทีเ่ปลี่ยนไป การควบคุมแบบเปิดสดุ / ปิดสุด 
หรือแบบเปิดหรี่ ( On / Off    &   Modulating Proportional ) แกนปลั๊กวาล์วปรับสมดุลน้ าจะต้องมีการ ปรับเปลี่ยนใน
ลักษณะแบบเชิงเส้น ( Linear Characteristic ) 
- Close of pressure ของวาล์วต้องเท่ากับ Working pressure เพื่อให้แน่ใจว่าสามารถปิดวาล์วไดส้นทิแรงดัน
ขณะปิดไดไ้ม่น้อยกว่า 400 Kpa (Close off Pressure) 
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• วาล์วจะถูกตดิตั งโดยอ้างอิงการปรับค่าสมัประสิทธิของวาล์ว (Kv) ตามอัตราการไหลตามแบบของ โครงการโดย
ตัววาวล์มีที่บิดปรับรอบแสดงเป็นตัวเลข เพื่อปรับค่า Kv แบบมือหมุน และสามารถ ปรับค่าไดไ้ม่น้อยกว่า 10 ต้าแหน่ง เพื่อ
ความละเอียดในการปรับ 
• สามารถติดตั งวาล์วได้ทุกทิศทาง เพื่อความสะดวกในการติดตั งโดยตอ้งค้านึงถึงการเข้าซ่อมบ้ารุงหรือไม่ท้าให้เกิด
น ้าหยดจนท้าให้ระบบไฟฟ้าภายในชุดหัวขับได้รบัความเสียหาย 
 
ค ชุดควบคุมการไหล 

- วาล์วจะต้องได้รับการออกแบบใหค้วบคุมการไหลโดยที่อัตราการไหลจะต้องมีความคลาดเคลื่อนอยู่ในช่วง  
5% ตลอดช่วงค่าความดันตกคร่อมของวาล์วแต่ละชุด 
- ชุดควบคุมการไหลต้องติดตั งในท่ีซึ่งสามารถเข้าถึงไดโ้ดยสะดวกเพือ่การบ้ารุงรักษา 
• คอนโทรลวาล์วจะต้องถูกเลือกให้เหมาะสมกับหัวขับมอเตอร์ที่สา้คญัจะต้องสามารถทนผลต่าง แรงดนัขณะปิดได้
ไม่น้อยกว่า 400 Kpa (Close off Pressure) 
 
ง Valve actuator 
- Power supply ส้าหรับ Actuator ต้องเป็น 24V AC หรือ 220 VAC และหัวขับ (Actuator) กันน้ าระดับ IP54 
หรือ สูงกว่า 
- Actuator ต้องสามารถรับสัญญาณควบคุมแบบ 4-20 mA หรือ 0-10 VDC และสามารถส่งสญัญาณกลับ 
(Feedback Signal)ในงานท่ีต้องการสญัญาณกลับ ไปยังระบบควบคุมอาคารแบบอตัโนมัติ โดยเป็นสญัญาณ 4-20 mA 
หรือ 0-10 VDC 
- ในลักษณะการใช้งานท่ีเป็น “Fail Safe” มอเตอร์จะต้องเป็นแบบ Electric Return หรือ Spring Return โดยให้
จัดท้า Wiring Control Diagram มาขออนุมัติก่อนการตดิตั งทุกครั ง เพื่อให้มอเตอร์กลับสู่ต้าแหน่งเริม่ต้นเมื่อตอนไมม่ีไฟ
เข้าอาจจะเป็นแบบ Normally Open หรือ Normally Closed ขึ นอยู่กับข้อ ก้าหนดที่ระบุในแบบ 
• ชุดหัวขับ ส้าหรับสั่งงานชุด Valve ให้เปิด หรือ ปิด ตาม Room Thermostat หรือระบบควบคมุ ส่วนกลาง 
(BAS) 
• สามารถติดตั งวาล์วได้ทุกทิศทาง เพื่อความสะดวกในการติดตั งโดยตอ้งค้านึงถึงการเข้าซ่อมบ้ารุงหรือไม่ท้าให้เกิด
น ้าหยดจนท้าให้ระบบไฟฟ้าภายในชุดหัวขับได้รบัความเสียหาย 
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หมวดที่ 10 การทาสีป้องกันการผุกร่อนและรหัสส ี
 
1. ความต้องการทั่วไป 
 
1.1 เครื่องจักรอุปกรณ์หรือวัสดุใดๆที่ได้ผ่านการป้องกันการผุกร่อนและทาสีจากโรงงานผู้ผลิตมาแล้วหากตรวจพบว่า
มีรอยถลอกขูดขดีรอยคราบสนิมจบัและอื่นๆ ผู้รับจ้างต้องท้าการซ่อมแซมขัดถูและทาสีใหเ้รียบร้อยโดยไดร้ับความเห็นชอบ
จากผู้ควบคุมงาน 
1.2 ผู้ควบคุมงานต้องสุม่ทดสอบการทาสีของเครื่องจักรหรืออุปกรณ์ประกอบท่อเพื่อตรวจสอบคณุภาพของโครงการ 
1.3 ในผิวงานโลหะทุกชนิดก่อนน้าเข้าไปติดตั งในหน่วยงานต้องผ่านกรรมวิธีการป้องกันการผุกร่อนและ/หรือการทาสี
ตามที่ระบุไว้ในข้อก้าหนดนี   
1.4 ในระหว่างการทาสีใดๆก็ตามผูร้ับจ้างต้องหาวิธีป้องกันมิให้สีหยดลงบนพื นผนังและอุปกรณ์ใกลเ้คียงอืน่ๆ หากเกิด
การหยดเปื้อนต้องท้าความสะอาดทันที ผลเสยีหายใดๆที่เกิดขึ นต้องอยู่ในความรับผดิชอบของผู้รับจ้างทั งสิ น ในการทาสีท่อ
และที่แขวนท่อจะต้องทาสโีดยใช้สีและชนิดของสตีามรหัสสีและสญัลักษณ์ 
1.5 วิธีการทาสีต้องปฏิบตัิตามข้อแนะน้าของบริษัทผู้ผลติสโีดยเคร่งครัด หากมีข้อมูลไม่เพียงพอต้องประสานงานเพื่อ
ขอข้อมูลการท้างานให้เพียงพอ 
 
2. ตารางการใช้ประเภทส ี
 
2.1 ขนาดการทาสีและจ้านวนชั นการทาสีก้าหนดดังนี   
 
 

ผิววัสดุ การทาสีบริเวณทั่วไป 
การทาสีบริเวณที่มีความชื นสูง หรือบริเวณท่ี

มีการกัดกร่อนสูง 
- BLACK STEEL PIPE 
- BLACK STEEL HANGER 
   AND SUPPORT 
- BLACK STEEL SHEET 
- SWITCHBOARD, PANEL 

ชั นท่ี 1 Red Lead Primer 
ชั นท่ี 2 Red Lead Primer 
ชั นท่ี 3 สีทับหนา Alkyd 
ชั นท่ี 4 สีทับหนา Alkyd 

ชั นท่ี 1 Epoxy Red Lead 
Primer 

ชั นท่ี 2 Epoxy Red Lead Primer 
ชั นท่ี 3 สีทับหนา Epoxy 
ชั นท่ี 4 สีทับหนา Epoxy 

- GALVANIZED STEEL PIPE 
- GALVANIZED STEEL 
   HANGER AND SUPPORT 
- GALVANIZED STEEL SHEET 
ในกรณีท่ีไม่ได้ระบุรหัสสีให้ใชสีทับ
หน้าเป็นสีอลูมิเนียม 

ชั นท่ี 1 Wash Primer 
ชั นท่ี 2 Zinc Chromate 

Primer 
ชั นท่ี 3 สีทับหนา Alkyd 
ชั นท่ี 4 สีทับหนา Alkyd 

ชั นท่ี 1 Wash Primer 
ชั นท่ี 2 Epoxy Chromate 

Primer 
ชั นท่ี 3 สีทับหนา Epoxy 
ชั นท่ี 4 สีทับหนา Epoxy 

- PVC PIPE 
- PLASTIC PIPE 

ชั นท่ี 1 Wash Primer 
ชั นท่ี 2 สีทับหนา 

Chlorinated Rubber 
ชั นท่ี 3 สีทับหนา 

ชั นท่ี 1 Wash Primer 
ชั นท่ี 2 สีทับหนา Chlorinated 
ชั นท่ี 3 สีทับหนา Chlorinated 

Rubber 
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Chlorinated Rubber  
- CAST-IRON PIPE  
(รวมท่อเดินใต้ดิน) 

ชั นท่ี 1 Coal Tar Epoxy 
ชั นท่ี 2 Coal Tar Epoxy 

ชั นท่ี 1 Coal Tar Epoxy 
ชั นท่ี 2 Coal Tar Epoxy 

- COPPER TUBE 
- STAINLESS STEEL PIPE 
- STAINLESS STEEL SHEET 
- ALUMINIUM STEEL PIPE 
- ALUMINIUM STEEL SHEET 
- LIGHT ALLOY 
- LEAD 
- CONDUIT CLAMP 

ชั นท่ี 1 Wash Primer 
ชั นท่ี 2 สีทับหนา Alkyd 
ชั นท่ี 3 สีทับหนา Alkyd 

ชั นท่ี 1 Wash Primer 
ชั นท่ี 2 สีทับหนา Alkyd 
ชั นท่ี 3 สีทับหนา Alkyd 

- CLOSED CELL FOAM 
- PLASTIC  
ใช้แถบสีแสดงรหัสสี 

  

 
 
หมายเหต ุ:  ให้ใช้สีรองพื นจ้าพวก   ZINC RICH PRIMER ก่อนลงสีทับหน้าในกรณีที่มีการซ่อมสเีนื่องจากการเช่ือม 
การตัดการเจาะการขดัหรือการท้าเกลียว 
 
3. รหัสสีและสสีัญลักษณ ์
 
3.1 ขนาดแถบรหสัสี (เฉพาะท่อที่หุ้มฉนวน) และตัวอักษรก้าหนดดังนี  
 
ขนาดท่อใช้งาน    ความกว้างของแถบสี  ขนาดตัวอักษร 
20 - 32 (3/4 - 1 1/4) มม. (นิ ว)  200 (8) มม. (นิ ว)   12 (1/2) มม. (นิ ว) 
40 - 50 (1 1/2 - 2) มม. (นิ ว)  200 (8) มม. (นิ ว)   20 (3/4) มม. (นิ ว) 
65 - 150 (2 1/2 - 6) มม. (นิ ว)  300 (12) มม. (นิ ว)   32 (1 1/4) มม. (นิ ว) 
200 - 250 (8 - 10) มม. (นิ ว)   300 (12) มม. (นิ ว)   65 (2 1/2) มม. (นิ ว) 
300 - มากกว่า (12 - มากกว่า) มม. (นิ ว) 500 (20) มม. (นิ ว)   9 0(4) มม. (นิ ว) 
 
หมายเหตุ  :  การทาสีทับหน้าแสดงรหสัสีให้ทาสีตลอดทั งเส้นท่อยกเว้นถ้าท่อนั นๆมีการหุม้ฉนวนให้ทาท่อ
เฉพาะสรีอง 
พื นเท่านั น ในระบบไฟฟ้าให้แสดงรหัสสีเฉพาะตรงที่ CLAMP ของท่อร้อยสายและฝาครอบกล่องต่อสาย 
เท่านั นและภายในกลุม่ 
 
3.2 ระยะของแถบรหสัสีอักษรสญัลักษณ์และสัญลักษณ์ลูกศรแสดงทิศทางก้าหนดเป็นดังนี  
3.2.1 ทุกๆระยะไมเ่กิน 6 เมตร (20 ฟุต) ของท่อในแนวตรง 
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3.2.2 ใกล้ต้าแหน่งวาล์วทุกตัว 
3.2.3 เมื่อมีการเปลีย่นทิศทางและ/หรือมีท่อแยก 
3.2.4 เมื่อท่อผ่านก้าแพงหรือทะลุพื น 
3.2.5 บริเวณช่องเปิดบริการ 
3.2.6 ถ้าท่อท่ีหุ้มฉนวนนั นทาสีที่ฉนวนทั งเส้นท่อหรือท่อท่ีไม่ต้องหุม้ฉนวนให้ใช้ขนาดและระยะของตัวอักษรสัญลักษณ์
พร้อมลูกศรแสดงทิศทาง  
 
4. ตารางแสดงรหสัสีและสีสญัลักษณ์ 
 
รายละเอียด     รหัสส ี  สีสญัลักษณ ์  ตัวอักษร 
Chilled Water Supply 
Chilled Water Return 
     เขียว   ขาว   CHS 
Condenser Water Supply 
Condenser Water Return   ส้ม   ขาว   CDS 
CDR  
ท่อ-ราง สายไฟฟ้าก้าลังปกต ิ   แดง   ด้า   N 
ท่อ-ราง สายไฟฟ้าฉุกเฉิน   เหลือง   แดง   E 
ท่อ-ราง สายไฟฟ้าควบคุมระบบปรับ 
อากาศ และระบบระบายอากาศ  ฟ้า   ฟ้า   AC 
อุปกรณ์แขวน ยึด และรองรับท่อทั งหมด เทาเข้ม   -   - 
Distribution Board & Motor Control  
Board ระบบไฟฟ้าปกต ิ   งาช้าง   ด้า   - 
Distribution Board & Motor Control 
Board ระบบไฟฟ้าฉุกเฉิน   งาช้าง   แดง   - 
 
 
 
 
หมายเหต ุ:  ท่อที่มิได้ระบุรหสัสีให้ใช้ประเภทหรือชนิดของสีตามตารางข้อ 4 สว่นรหัสของสีทับหน้าใหเ้ป็นไปตามสี 
ของอาคารในบริเวณที่ท่อนั นตดิตั งอยู่ 
 
5. ขั นตอนการเตรียมและการท้าความสะอาดพื นผิวก่อนทาส ี
 
5.1 พื นผิวโลหะที่เป็นเหล็กหรือโลหะที่มีส่วนผสมของเหล็ก 
5.1.1 ให้ใช้เครื่องขัดสนิมตามรอยต่อเชือ่มและตา้หนิต่างๆ จากนั นใช้แปรงลวดหรือกระดาษทรายขัดผิวงานให้เรียบและ
ปราศจากสนิม หรืออาจใช้วิธีพ่นทรายเพื่อก้าจัดคราบสนิมและเศษวัตถุแปลกปลอมออก จากนั นจึงท้าความสะอาดผิวงาน
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ไม่ให้มีคราบไขมันหรือน ้ามันเคลือบผิวหลงเหลืออยู่ โดยใช้น ้ามันประเภทระเหยไว (VOLATILE SOLVENT) เช่น ทินเนอร์ 
หรือน ้ามันก๊าด เช็ดถูหลายๆครั ง แล้วใช้น ้าสะอาดล้างอีกครั งหนึ่งจนผิวงานสะอาด พร้อมกับเช็ดหรือเป่าลมให้แห้งสนิท จึง
ทาสีรองพื นตามค้าแนะน้าของผู้ผลิตสโีดยเคร่งครัด 
5.1.2 ในกรณีที่ผิวงานนั นเคยถูกทาสีมาก่อนต้องขูดสีเดมิออกก่อนจึงเริ่มท้าตามกรรมวิธีดังกลา่วข้างต้น 
 
5.2 พื นผิวโลหะที่ไมม่ีส่วนผสมของเหล็ก ให้ท้าความสะอาดโดยใช้กระดาษทรายแล้วเช็ดด้วยน ้ามันสน ห้ามใช้เครื่อง
ขัดหรือแปรงลวดโดยเดด็ขาดแล้วจึงทาสีรองพื น 
5.3 พื นผิวสังกะสีและเหล็กท่ีเคลือบสงักะสีให้ใช้น ้ายาเช็ดถูเพื่อขจัดคราบไขมันและฝุ่นออกก่อนทาสรีองพื น 
5.4 พื นผิวทองแดงตะกั่วพลาสติกทองเหลืองให้ขัดด้วยกระดาษทรายก่อนแล้วใช้น ้ายาเช็ดถูก้าจัดฝุ่นก่อนทาสีรองพื น 
 
 
6. ขั นตอนการเตรียมการทาหรือพ่นส ี
 
6.1 ในการทาสีแตล่ะขั นต้องให้สีที่ทาไปแล้วแห้งสนิทก่อนจึงให้ทาสีขั นตอ่ๆไปได้ 
6.2 สีที่ใช้ทาประกอบด้วยสี 2 ส่วนคือ 
6.2.1 สีรองพื นใช้ส้าหรับป้องกันสนมิและ/หรือเพื่อให้ยึดเกาะระหว่างสีทบัหน้ากับผิวงาน 
6.2.2 สีทบัหน้าใช้ส้าหรบัเป็นสเีคลือบขั นสุดท้ายเพื่อใช้เป็นการแสดงรหัสของระบบต่างๆชนิดสีที่ใช้ขึ นอยู่กับสภาวะ
แวดล้อม 
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หมวดที่ 11 วัสดุป้องกันไฟและควันลาม 
 
1. ความต้องการทั่วไป 
 
วัสดุป้องกันไฟและควันลามนี  ต้องมีคุณสมบัตติามข้อก้าหนดของ NEC หัวข้อ 300-21 และ ASTM การใช้วัสดุป้องกันไฟ
และควันลามให้พิจารณาใช้กับผนงักันไฟหรือผนังห้องกันเสยีง และถ้าไม่ได้ระบุเป็นอย่างอ่ืนผูร้ับจ้างจะต้องติดตั งลิ นกันไฟ 
(FIRE DAMPER) ตามบริเวณที่ท่อลมทะลุผ่านผนังกันไฟทุกๆจดุ และจะต้องตดิตั ง COVER หรือ ESCUTCHEON PLATE 
บริเวณจุดที่ทะลผุ่านท่ีปรากฎแกส่ายตาทุกจุด และให้อยู่ในความเหน็ชอบของผู้ควบคุมงาน ข้อก้าหนดนี ยังครอบคลุมไปถึง
ท่อร้อยสายไฟสายไฟฟ้าและ RACEWAY ที่ติดตั งในช่องท่อหรือช่องเปิดบนพื นต่างๆช่องเปิดที่เหลือ หลังการตดิตั งระบบ
เรียบร้อยแล้วจะต้องถูกปิดด้วยวสัดุที่กล่าวข้างต้นที่มีความสามารถกันไฟไดไ้ม่น้อยกว่า 2 ช่ัวโมง 
 
2. การติดตั ง 
 
2.1 ให้ติดตั งอุปกรณ์หรือวัสดุป้องกันไฟและควันลามตามต้าแหน่งตา่งๆดังต่อไปนี  
2.1.1 ช่องเปิดทุกช่องไม่ว่าจะอยู่ที่ใดของผนังพื นหรือคานและชาฟท์ท่อต่างๆซึ่งได้เตรียมไวส้้าหรับการใช้งานติดตั ง
ระบบท่อหลังจากท่ีได้ตดิตั งท่อไปแล้วและมีช่องว่างเหลืออยู่ระหว่างท่อกับแผ่นปิดช่องท่อ 
2.1.2 ช่องเปิดหรือช่องลอด (BLOCKOUT OR SLEEVE) ที่เตรียมการไวส้้าหรับติดตั งระบบท่อในอนาคต 
2.1.3 ช่องเปิดหรือช่องลอด (BLOCKOUT OR SLEEVE) ที่ใช้สายไฟฟ้าหรือท่อร้อยสายไฟฟ้าที่มีช่องว่างอยู่แม้เพียงช่อง
เล็กน้อยก็ตาม 
2.1.4 ภายในท่อที่วางทะลุพื นคอนกรีตผนังคอนกรีตซึ่งเป็นผนังทนไฟเพื่อป้องกันไฟและควันลามตามท่อ 
 
2.2 อุปกรณ์หรือวัสดุซึ่งใช้ป้องกันไฟและควันลามต้องเป็นอุปกรณ์หรือวสัดุที่ UL รับรอง 
2.3 อุปกรณ์หรือวัสดดุังกล่าวต้องป้องกันไฟได้อย่างน้อย 2 ช่ัวโมง 
2.4 อุปกรณ์หรือวัสดดุังกล่าวต้องไม่เปน็พิษหรือหยดลามไฟขณะติดตั งหรือขณะเกดิเพลิงไหม้ 
2.5 สามารถถอดออกได้ง่ายในกรณีทีม่ีการเปลี่ยนแปลงแก้ไข 
2.6 ทนต่อการสั่นสะเทือนได้ดี ไม่มีการแตกหักง่าย 
2.7 อุปกรณ์หรือวัสดุป้องกันไฟและควนัลามต้องมีความแข็งแรงไม่ว่าก่อนหรือหลังเพลิงไหม้ 
2.8 อุปกรณ์หรือวัสดุที่จะน้ามาใช้ต้องได้รับอนมุัติก่อนการติดตั งการใช้งานโดยใหผู้้รับจ้างท้ารายการเสนอเพื่อการ 
อนุมัติของ 
  
หมายเหตุ  :  ผู้รับจ้างต้องเสนอกรรมวิธีการติดตั งเพื่อขออนุมัติก่อนและ จะต้องเป็นไปตามมาตรฐาน 
NFPA 90A และ  
UL STANDARD 181บริเวณที่ติดตั งจะต้องท้ามีช่องเปิด (ACCESS DOOR) เพื่อซ่อมบ้ารุงโดยเสนอมาตรฐานและข้อมลูทาง
เทคนิคท่ีรองรับ รวมถึง SHOP DRAWING วิธีการติดตั งผลติภณัฑ์เพื่อให้ผู้ออกแบบพิจารณา 
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หมวดที่ 12  การท้าความสะอาด การทดสอบอุปกรณ์ การปรับแต่งระบบ 
 
1. การท้าความสะอาด 
 
1.1 ความต้องการทั่วไป 
ผู้รับจ้างจะต้องท้าการท้าความสะอาดอุปกรณ์ เครื่องจักรอุปกรร์ประกอบอ่ืนๆ ก่อนท้าการทดสอบปรมิาณลมหรือหารทด
สออบระบบท่อน ้า หากพบกว่าระหว่างการท้าความสะอาดตรวจสอบพบว่ามีอุปกรณ์ เครื่องจักร หรืออุปกกรณืประกอบ
อื่นๆเสียหายให้ผูร้ับจ้างท้าการเปลี่ยนให้อยู่ในสภาพพร้อมใช้งงานและทดสอบ โดยผู้ควบคุมงงานต้องตรวจสอบความ
เรียบร้อยอีกครั งเพื่อป้องกันการเสยีหายของอุปกรณรืะหว่างการทดสอบจริง  
 
1.2 การท้าความสะอาดท่อลม   
1.2.1 ในระหวางการติดตั ง ผรูับจางตองระวังปองกันไมใหมีเศษฉนวน เศษไมและขยะตางๆ ตกคางอยใูนระบบทอลม  
1.2.2  กอนที่จะมีการตดิตั งฝาเพดาน  ผรูับจางจะตองใชพัดลมขนาดเล็ก  (Portable  Fan)  หรือพัดลมของเครื่อง 
ปรับอากาศเปาลมท้าความสะอาดภายในทอลมใชเครื่องดูดฝนุ  หรืออุปกรณที่สามารถขับเศษฝนุ  ผงออกจากทอลมใหหมด  
1.2.3 ในกรณีที่ใชพัดลมของเครื่องปรับอากาศ  จะตองติดตั งแผงกรองอากาศเขาไวดวยหลังจากการท้าความ 
1.2.4 การท้าความสะอาดระบบทอลม ผรูับจางจะตองจัดหา และตดิตั งแผงกรองอากาศชุดใหมใหกับเจาของโครงการ
กรณีเกดิความเสียหายหรือไมส่ามารถใช้งานได้ 
1.2.5  กรณีเป็นท่อลมชนิด PID ให้มีการเก็บรักษาและท้าความสะอาดก่อนน้ามาตัดขึ นรูปโดยก่อนท้าการตดัขึ นรูปนั น
แผ่นท่อลมต้องไม่มรีอยฉีกขาดหรอืมีรอยที่ไมเ่ป็นปัญหาในการท้าการประกอบท่อลม โดยทั งนี ให้อยู่ในการพิจารณาของผู้
ควบคุมงาน 
 
1.3 การท้าความสะอาดท่อน ้า  
1.3.1 ระหว่างการติดตั งท่อวาล์วข้อต่อตอ้งท้าความสะอาดโดยไลส่ิ่งสกปรกภายในออกให้หมด 
1.3.2 ท่อที่เก็บไว้ในบริเวณหน่วยงานต้องได้รับการป้องกันฝุ่นสิ่งสกปรกและสนิมโดยเก็บรักษาท่อสูงจากพื นและปิด
ปลายท่อทั งสองด้านมาจากโรงงาน 
1.3.3 กรณีเป็นท่อน ้ายาให้ท่อท่ีเก็บไว้ในบริเวณหน่วยงานต้องไดร้ับการป้องกันฝุ่นสิ่งสกปรกท่อทางเดินสารความเย็น
ทุกชนิดต้องปิดปลาย (Sealed) อย่างดี เพื่อป้องกันฝุ่นละอองและความชื นจากอากาศ 
 
 
 
 
 
2. การทดสอบอุปกรณ ์
 
2.1 ความต้องการทั่วไป 
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2.1.1 การทดสอบจะต้องท้าในขณะที่มผีูค้วบคุมงานหรือตัวแทนของผู้ว่าจา้ง/เจ้าของโครงการร่วมอยูด่้วย ผูร้ับจ้าง
จะต้องจัดเวลาและเตรียมวิศวกรของผู้รับจ้างซึ่งจะเป็นผู้ทดสอบไว้ให้พร้อมทั งสิ น ผู้รบัจ้างจะต้องเสนอแบบฟอร์มเพื่อ 
START-UP และทดสอบมาให้ผู้ควบคุมงานอนุมัติก่อนจะท้าการทดสอบจริง 
2.1.2 ผิวสวนท่ีเปนโลหะของวัสดุ และอุปกรณทุกชนิด จะตองทาหรือพนสีซึ่งอาจจ้าแนกไดดังนี    
ก. การพนสีเสร็จเรียบรอยจากโรงงาน  (Factory  Painting)  ชิ นสวน  และอุปกรณทุกชนิดตาม 
ข. มาตรฐานของผผูลติ จะตองพนสีเสร็จเรียบรอยจากโรงงาน    
ค. ผิวสวนใดที่เสียหายหรือบุบจะตองซอม และตบแตงใหสวยงามเขากับสีเดมิ   
 
2.1.3 การพนสีหรือทาสีในสถานท่ีตดิตั ง  (Field  Painting)  ผิวของวัสดุและอุปกรณตอไปนี   จะตองไดรับการพน หรือ
ทาสี   
ก. ที่รองรับที่ประกอบขึ นใชเอง (Shop Fabricated Supports)   
ข. ที่แขวนทอลม   
ค. ที่รอง และแขวนทอ   
ง. วาลวตาง ๆ และ   
จ. ทอรอยสายไฟสวนท่ีมองเห็นได (Exposed Conduit)   
 
หมายเหตุ  : ค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ นจากการทดสอบและปรับแต่งใดๆกต็ามให้อยู่ในความรับผิดชอบของผู้รบัจ้างทั งสิ น  
 
2.2 การทดสอบอุปกรณ์หลักและอุปกรณประกอบต้องในเบื องต้นผูร้ับจา้งต้องจัดท้ารายงานการทดสอบดงักล่าวโดย
แบบฟอร์มจัดแสดง วันเวลาทดสอบ , รุ่นเครื่องท่ีทดสอบ , หมายเลขซีเรยีลเครื่อง , ขนาดความสามารถในการท้าความเย็น
หรือปริมาณลม,น ้า,ข้อมลูทางไฟฟ้า และข้อข้อมูลทางเทคนิคของอุปกรณ์มีข้อมลูอย่างน้อยตามรายการต่อไปนี  
 
 
2.2.1 EXHAUST AIR FAN 
ก. FAN TYPE 
ข. FAN RPM 
ค. STATIC PRESSURE IN / OUT 
ง. TOTAL STATIC PRESSURE 
จ. MOTOR KW / RPM 
ฉ. VOLTS / PHASE / HERTZ 
ช. FULL LOAD AMPS / SERVICE FACTOR 
 
2.2.2 SPLIT-TYPE AIR CONDITIONING UNIT  AND VARIABLE REFRIGERANT FLOW (VRF) AIR 
CONDITIONING UNIT   
ก. EVAPORATOR 
• TOTAL AIR FLOW RATE 
• DISCHARGE STATIC PRESSURE 
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• SUCTION STATIC PRESSURE 
• TOTAL STATIC PRESSURE 
• OUTSIDE AIR FLOW RATE 
• OUTSIDE AIR CONDITION DB / WB 
• RETURN AIR FLOW RATE 
• RETURN AIR CONDITION DB / WB 
• ENTERING AIR CONDITION DB / WB 
• LEAVING AIR CONDITION DB / WB 
• FAN RPM 
• VOLTAGE & CURRENT 
 
ข. COOLED CONDENSER 
• REFRIGERANT NO. / LBS. 
• COMPRESSOR MANUFACTURER / NUMBER 
• COMPRESSOR MODEL / SERIAL NUMBER 
• SUCTION PRESSURE / TEMPERATURE 
• CONDENSING PRESSURE / TEMPERATURE 
• CRANKCASE HEATER AMPS. 
• COMPRESSOR VOLTAGE 
• COMPRESSOR AMPERAGE 
• L.P. / H.P. CUTOUT SETTING 
• NO. OF FANS / FAN RPM 
• CONDENSER FAN KW. 
• CONDENSING AIR FLOW RATE 
• CONDENSER FAN VOLTS / AMPS / PHASE 
 
2.2.3 CHILLED WATER AHU / FCU 
ก. UNIT DATA 
• TOTAL AIR FLOW RATE 
• TOTAL STATIC PRESSURE 
• FAN RPM 
• MOTOR VOLTAGE 
• MOTOR AMPERAGE 
• OUTSIDE AIR FLOW RATE 
• RETURN AIR FLOW RATE 
• DISCHARGE STATIC PRESSURE 
• SUCTION STATIC PRESSURE 



 

 

61 

• NOISE RATING 
• MOTOR DATA 
• COOLING COIL DATA 
 
3. การทดสอบระบบ Smoke Exhaust 
 
3.1 ทดสอบการท้างานของพัดลมตามขั นตอนของเรื่องพัดลมระบายอากาศ, พัดลมอดัอากาศ และพดัลมระบายควัน 
3.2 ตรวจสอบทางลมเข้า ปกติ Motor ต้องปิด Damper เมื่อพัดลมในข้อ 9.1 เดิน Damper จะต้องเปิด 
3.3 ตรวจสอบความรั่วซมึของ Make-up Damper 
3.4 ตรวจสอบระบบไฟฟ้าก้าลังและควบคุมต้องมาจากระบบจ่ายไฟส้ารองฉุกเฉิน 
 
4 การปรับแต่งระบบท่อลม   
ก. การปรับปริมาณลมที่ออกจากเครือ่งปรับอากาศให้ใช้วิธีปรับรอบพัดลมปรมิาณลมท่อแยกให้ปรับที่ VOLUME 
DAMPER หรือ SPLITTER DAMPER หลังจากปรับแต่ง DAMPER แล้วต้องท้าเครื่องหมายแสดงต้าแหน่งที่แน่นอนทุกๆแห่ง 
ข. ภายหลังการตดิตั งระบบปรับอากาศและระบายอากาศเสร็จเรียบร้อยก่อนการส่งมอบงานต้องได้รับการทดสอบ
และปรับแต่งปริมาณลมใหไ้ด้ตามต้องการปริมาณลมที่หน้ากากจ่ายลมต้องปรับแต่งให้อยู่ในช่วง ±10 เปอร์เซ็นต์ของ
ปริมาณลมทีร่ะบไุว้ในแบบ 
ค. การวัดปรมิาณลมในท่อเมนและทอ่แยกที่ส้าคัญให้ใช้วิธี TRANSVERSE โดยใช้ PILOT TUBE ช่องเปิดส้าหรับสอด 
PILOT TUBE ต้องมีปลั๊กอุดกันรั่วทุกจุดหลังจากการปรับแต่งเสร็จเรียบร้อยแล้ว 
 
5. การปรับแต่งปริมาณระบบท่อน ้า 
ก. หลังการตดิตั งและทดสอบความดนัของทั งระบบเสร็จเรียบร้อยแล้ว ให้เติมน ้าจนเต็มและถ่ายน า้ทิ งจนหมดอย่าง
น้อยสองครั ง และเติมน ้าใหม่พร้อมทั งเดินเครื่องสูบน ้าให้น ้าหมุนเวยีนในระบบหลังจากนั นถ่ายน ้าทิ งจนน ้าท่ีถ่ายทิ งใส
สะอาดเมื่อดดู้วยตาเปล่า 
ข. ท่อน ้าในระบบต้องไดร้ับการทดสอบความดันด้วยน ้าตามวิธีการที่ระบุไว้ในข้อก้าหนด การจัดหาเครือ่งมือเครื่องใช้
ในการทดสอบอยู่ในความรับผดิชอบของผู้รับจ้าง 
ค. การทดสอบอาจท้าเป็นช่วงๆได้ ทั งนี ขึ นอยู่กับการพิจารณา และอนุมัติของผู้ควบคุมงาน 
ง. การทดสอบความดันใช้วิธีเติมน า้ให้เต็มท่อส่วนท่ีต้องการทดสอบ แล้วอัดความดันให้สูงขึ นจนถึงความดันท่ีระบไุว้ 
การทดสอบต้องกระท้าขณะที่ผู้ควบคุมงานร่วมรูเ้ห็นอยู่ด้วย 
จ. ท่อ SCHEDULE 40 หรือ STANDARD WEIGHT ต้องทดสอบความดันไม่น้อยกว่า 1.5 เท่าของความดันสูงสดุ
ขณะใช้งาน แต่ไม่น้อยกว่า 1,034 กิโลปาสคาล (150 ปอนด์ต่อตารางนิ ว) และรักษาความดันไวไ้ม่น้อยกว่า 24 ช่ัวโมง 
ฉ. ท่อน ้าทิ งต้องได้รับการทดสอบความดันไม่น้อยกว่าความสูงของน ้า 3 เมตร (10 ฟุต) และรักษาความดันไว้ไม่น้อย
กว่า 1 ช่ัวโมง 
ช. หากความดันลดลงเกินกว่า 5 เปอร์เซ็นตภ์ายในเวลาที่ก้าหนดข้างตน้ ต้องหารอยรั่วและซ่อมแซมแล้วทดสอบใหม่
จนไดผ้ลเป็นที่น่าพอใจ 
ซ. รอยรั่วท่ีข้อต่อเกลียวต้องเปลี่ยนขอ้ต่อและเทปพันเกลียวใหมร่อยรั่วที่รอยเชื่อมต้องตัดออกแล้วเชื่อมใหม ่
ฌ. อุปกรณ์ที่บอบบางหรือไมส่ามารถทนความดันขณะทดสอบไดต้้องถอดออกก่อนการทดสอบ 
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ญ. ภายหลังการตดิตั งและทดสอบระบบท่อน ้าเสร็จเรียบร้อยแล้ว ก่อนส่งมอบงานผู้รับจ้างต้องท้าการปรบัแต่ง
ปริมาณการไหลของน ้าในระบบและที่เครื่องทุกชุดให้ได้ปรมิาณน า้ตามต้องการอยู่ในช่วง ±5 เปอร์เซน็ต์จากที่ระบไุว้ในแบบ
และรายการอุปกรณ ์
ฎ. การปรับปริมาณน ้าจากเครื่องสูบน ้าให้วัดจากผลต่างของความดันน า้เข้า-ออก และเทียบกับ PUMP CURVE ของ
ผู้ผลิต 
ฏ. วาล์วปรับปริมาณน ้า หลังจากปรบัแต่งครั งสุดท้ายแล้ว ต้องท้าเครือ่งหมายแสดงตา้แหน่งที่แน่นอนทุกตัว 
ฐ. ORIFICE หรือ FLOW METER ที่ระบุในแบบและรายการอุปกรณ์ตอ้งติดตั งตามคา้แนะน้าของผูผ้ลิต 
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หมวดที่ 13 ระบบไฟฟ้าส้าหรับระบบปรับอากาศ 
 
1. ความต้องการทั่วไป 
 
1.1 การเดินสายไฟฟ้าถ้ามิได้ระบุไว้เปน็อย่างอื่น ให้เดินสายไฟฟ้าก้าลังและสายไฟฟ้าควบคมุในอุปกรณ์เดินสายไฟฟ้า
ที่เหมาะสมเพื่อการฝังในคอนกรีต หรือผนัง หรือเดินลอยซ่อนในฝา้เพดาน แล้วแต่กรณสี้าหรับการใช้สายไฟฟ้าและอุปกรณ์
เดินสายไฟฟ้าให้เป็นไปตามที่ระบใุนหมวดต่อๆไป 
1.2 ผู้รับจ้างงานไฟฟ้าจะเป็นผู้จ่ายไฟฟ้ามาให้ถึงแผงไฟฟ้าของผู้รับจ้างระบบปรับอากาศและระบายอากาศ โดยที่ผู้
รับจ้างระบบปรับอากาศและระบายอากาศจะเป็นผู้ต่อสายไฟฟ้าเขา้แผงไฟฟ้าที่อยู่ในความรับผิดชอบเอง และผูร้ับจ้างงาน
ระบบไฟฟ้าจะต้องตรวจสอบการต่อสายไฟฟ้าและการจ่ายไฟฟ้าใหถู้กต้องตามความต้องการของทั งสองฝ่าย 
 
2. มาตรฐานระบบไฟฟ้าส้าหรับระบบปรับอากาศ 
 
มาตรฐานวสัดุอุปกรณ์และการติดตั ง ถ้ามิได้ก้าหนดไวเ้ป็นอย่างอื่นมาตรฐานของเครื่องวัสดุอุปกรณ์การประกอบและการ
ติดตั งต้องถือตามมาตรฐานของสถาบันท่ีเกี่ยวข้องดังต่อไปนี  
2.1 ส้านักงานมาตรฐานผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรม (มอก) 
2.2 กฎและประกาศกระทรวงมหาดไทย 
2.3 มาตรฐานวิศวกรรมสถานแห่งประเทศไทย (ในพระบรมราชูปถัมภ์) 
2.4 มาตรฐานการพลังงานแห่งชาต ิ
2.5 กฎและระเบยีบการไฟฟ้าท้องถิ่น 
2.6 ANSI : AMERICAN NATIONAL STANDARD INSTITUTE 
2.7 ASTM : AMERICAN SOCIETY OF TESTING MATERIAL 
2.8 BS : BRITISH STANDARD 
2.9 DIN : DEUTSCHE INDUSTRIENORMEN 
2.10 IEC : INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION 
2.11 JIS : JAPANESE INDUSTRIAL STANDARD 
2.12 NEC : NATIONAL ELECTRICAL CODE 
2.13 NEMA : NATIONAL ELECTRICAL MANUFACTURERS ASSOCIATION 
2.14 NESC : NATIONAL ELECTRICAL SAFETY CODE 
2.15 NFPA : NATIONAL FIRE PROTECTION ASSOCIATION 
2.16 UL : UNDERWRITERS LABORATORIES, INC. 
2.17 VDE : VERBAND DEUTSCHER ELECTROTECHNIKER 
 
3. การต่อลงดิน 
 
3.1 วัสดุอุปกรณ์ไฟฟ้าทุกชนิดที่มสี่วนห่อหุ้มหรือโครงสร้างภายนอกเป็นโลหะอันเป็นส่วนท่ีไม่ควรมีกระแสไฟฟ้าไหล
ผ่านต้องต่อลงดินตามก้าหนดในมาตรฐานดังต่อไปนี  
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3.1.1 ประกาศกระทรวงมหาดไทยเรื่องความปลอดภัยเกีย่วกับไฟฟ้า “หมวด 6 สายดินและการต่อลงดิน” 
3.1.2 มาตรฐานเพื่อความปลอดภัยทางไฟฟ้าส้านักงานพลังงานแห่งชาติ “TSES 24-1984 การต่อลงดิน” 
3.1.3 NATIONAL ELECTRICAL CODE (NEC) ARTICLE 250 
3.1.4 NATIONAL FIRE PROTECTION ASSOCIATION (NFPA) NO. 78 
 
3.2 สายตัวน้าไฟฟ้าส้าหรับการต่อลงดนิให้เป็นตัวน้าทองแดงมีขนาดสมัพันธ์กับขนาดของอุปกรณ์ตัดวงจรไฟฟ้าของ
แต่ละวงจร หรืออุปกรณ์นั นๆ โดยมีขนาดไม่เล็กกว่ากา้หนดในตารางขนาดสายดินส้าหรับต่อส่วนห่อหุม้ที่เป็นโลหะของ
อุปกรณ์ไฟฟ้าลงดิน 
 
 

พิกัดกระแสไฟฟ้าของอุปกรณ์ตดัตอน 
ขนาดไม่เกิน.........แอมแปร์ 

ขนาดสายดิน (ตารางมิลลิเมตร) 
ตัวน้าทองแดง 

15 2.5 
40 4 
70 6 
100 10 
200 16 
400 25 
500 35 
800 50 

1,000 70 
1,250 95 
2,000 120 
2,500 185 

 
 
4. ระบบแรงดันไฟฟ้าและรหสั 
 
4.1 ถ้ามิได้ก้าหนดไวเ้ป็นอย่างอื่นระบบไฟฟ้าในโครงการนี เป็นระบบ 240/415 โวลท์, 3-เฟส, 4-สาย, 50 เฮิร์ท, Y-
CONNECTION, SOLID GROUND 
4.2 ระบบสีของสายไฟ และบสับารใหเปนดังนี   
4.2.1 สายเฟส เอ           สีน้ําตาล  
4.2.2 สายเฟส บี           สีด้า  
4.2.3 สายเฟส ซี            สีเทา  
4.2.4 สายศูนย  N          สีฟา  
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4.2.5 สายดิน GND.        สีเขียวแถบเหลือง   
       
 สายไฟท่ีผลิตเพียงสีเดียวใหทาสี  หรือพันเทปทั งสองขางของสายดวยสีที่ก้าหนดให  รวมทั งในที่ท่ีมี 
 
4.3 โดยให้ทาสคีาดที่ท่อร้อยสายไฟฟ้าทุกๆระยะไมเ่กิน 1 เมตร (3 ฟุต) หรือทาสีที่อุปกรณ์ยึดท่อ (CLAMP) ส่วน
กล่องต่อสายกล่องพักสายให้ทาสภีายในกล่องและฝากล่องทุกๆกลอ่ง อุปกรณ์เดินสายไฟฟ้าต่างๆต้องมีรหัสสีแสดงไว้เพื่อ
ง่ายในการตรวจสอบและซ่อมบ้ารงุภายหลังโดยก้าหนดให้ใช้รหัสสีดงันี  
4.3.1 สีแดงส้าหรับอุปกรณ์เดินสายไฟฟ้าก้าลัง 
4.3.2 สีฟ้าส้าหรับอุปกรณ์เดินสายไฟฟ้าควบคุม 
 
5. การตรวจสอบและทดสอบระบบไฟฟ้า 
 
การตรวจสอบและทดสอบระบบไฟฟ้าให้กระท้าครบถ้วนดังต่อไปนี  
5.1 ตรวจสอบค่าความต้านทานของฉนวนสายไฟฟ้าและอุปกรณ์ทั งหมด 
5.2 ตรวจสอบค่าความต้านทานของการต่อลงดินของอุปกรณ์ทั งหมดเพื่อให้แน่ใจว่ามีความต่อเนื่องทางไฟฟ้าของการ
ต่อลงดิน 
5.3 ตรวจสอบและทดสอบการท้างานของระบบควบคุมต่าง ๆ 
5.4 ตรวจสอบและทดสอบการท้างานของอุปกรณ์ต่างๆ 
5.5 จัดท้ารายงานการทดสอบต่าง ๆ อย่างครบถ้วน 
 
หมายเหตุ  :  ข้อก้าหนดนี ครอบคลุมถึงความต้องการด้านคณุสมบตัิ และการตดิตั งวัสดุอุปกรณร์ะบบไฟฟ้าก้าลัง และ 
ไฟฟ้าควบคุม ซึ่งเป็นขอบเขตงานที่เกี่ยวข้อง ทั งนี เพื่อให้มีความสอดคล้องกับข้อก้าหนดของวัสดุอุปกรณ์ 
และการติดตั งระบบไฟฟ้าทั งหมดในโครงการ 
 
 
6. แผงสวิทช์ควบคุมมอเตอรไ์ฟฟ้า 
 
ความต้องการทั่วไป 
ข้อก้าหนดนี ไดร้ะบุครอบคลมุถึงความต้องการด้านออกแบบ และการสรา้งแผงสวิทช์ควบคุมมอเตอรไ์ฟฟ้า (MOTOR 
CONTROL CENTER) แบบตั งพื น (FLOOR STANDING) และแบบติดผนัง (WALL MOUNTED) 
 
7. พิกัดของแผงสวิทช์ 
 
ถ้ามิได้ก้าหนดไวเ้ป็นอย่างอื่นให้แผงสวิทช์ไฟฟ้าที่กล่าวถึงรวมทั งวัสดุอุปกรณ์ที่เกีย่วข้องมีการออกแบบสร้างและทดสอบ
ตามมาตรฐาน NEMA, ANSI, IEC, DIN หรือ VDE แต่ต้องไม่ขัดต่อระเบียบและมาตรฐานการไฟฟ้าท้องถิ่นที่ก้าหนดโดยมี
คุณสมบัติทางเทคนิคอย่างน้อยดังต่อไปนี  
7.1 RATE SYSTEM VOLTAGE : 415V / 240V 
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7.2 SYSTEM WIRING : 3-PHASE, 4-WIRE, EFFECTIVELY GROUNDED 
7.3 RATED FREQUENCY : 50 HZ 
7.4 RATED CURRENT : ตามระบุในแบบ 
7.5 RATE SHORT-TIME WITHSTAND CURRENT (0.5 : ไม่น้อยกว่า RATED SHORT-TIME CIRCUIT CURRENT 
SECOND) ของ MAIN CIRCUIT BREAKER ที่ระบุในแบบ 
7.6 RATED PEAK WITHSTAND CURRENT : ไม่น้อยกว่า 2.83 เท่าของ SHORT-CIRCUIT CURRENT ของ MAIN 
CIRCUIT BREAKER ที่ระบุในแบบ 
7.7 RATED WITHSTAND VOLTAGE : 2,200V, 1-MINUTE (PHASE-TO-GROUND) 
7.8 RATED INSULATION LEVEL : 1,000V 
7.9 CONTROL VOLTAGE : 200-240V 
7.10 TEMPERATURE RISE : 25°C  
7.11 FINISHING :EPOXY-POLYESTER POWDER PAINT 
 
8. ลักษณะโครงสร้างของแผงสวิทช์แบบตั งพื น 
 
8.1 ลักษณะของแผงสวิทช์ต้องจัดแบ่งออกเป็นส่วนๆ (VERTICAL SECTION) มีความสมบรูณส์ามารถแยกออกจากกัน
ให้เป็นอิสระได้ง่ายแต่ละส่วนต้องมีขนาดอยู่ในช่วงที่ก้าหนดดังนี  
8.1.1 ความกว้าง  :  ระหว่าง 600-1,300 มิลลิเมตร 
8.1.2 ความยาว  :  ระหว่าง 600-1,200 มิลลิเมตร 
8.1.3 ความสูง   :  ไม่เกิน 2,200 มิลลเิมตร 
 
 
8.2 แผงสวิทช์แต่ละส่วนต้องจัดแบ่งภายในเป็นช่องๆ (COMPARTMENT) อย่างน้อย 3 ช่อง (FORM 3B) ดังนี  
8.2.1 UNIT COMPARTMENT เป็นส่วนส้าหรับติดตั งสวิทช์ตัดวงจรสตารท์เตอร์อุปกรณ์ป้องกันรวมทั งอุปกรณ์เครื่องวัด
ต่างๆ ส่วนนี ให้แบ่งเป็น MODULE โดยแตล่ะ MODULE ให้บรรจุอปุกรณ์ควบคมุและป้องกันของมอเตอร์ไฟฟ้าแตล่ะตัว
เป็นชุด 
8.2.2 CABLE COMPARTMENT และ TERMINAL COMPARTMENT เปน็ส่วนส้าหรับเดินสายไฟฟ้าไปยังมอเตอร์ และ
ส่วนติดตั งขั วต่อสายไฟฟ้าก้าลัง และสายไฟฟ้าควบคมุที่ต้องต่อกับตูส้่วนอ่ืนหรือต่อออกไปภายนอกควรจัดให้อยูส่่วนล่าง
หรือส่วนบนของตู้แล้วแต่กรณีเพื่อให้การเดินสายไดส้ะดวก 
8.2.3 BUSBAR COMPARTMENT ให้รวมถึงช่องทั งของ HORIZONTAL BUSBARS และ VERTICAL BUSBARS โดย
ส่วนนี ควรจดัให้อยู่ด้านหลังและดา้นข้างในแต่ละส่วนของตู ้
 
8.3 โครงสร้างของแผงสวิทช์ต้องเป็นแบบ SELF-STANDING METAL STRUCTURE โดยโครงสรา้งที่เป็นส่วนเสริม
ความแข็งแรงต้องเป็นเหล็กหนาไม่น้อยกว่า 3 มิลลเิมตร ส่วนฝาทุกด้านรวมทั งแผ่นกั นแบ่ง COMPARTMENT ต้องเป็นแผ่น
เหล็กมีความหนาไม่น้อยกว่า 2 มลิลิเมตร ทั งนี ฝาของแผงสวิทช์แตล่ะด้านต้องเป็นไปตามก้าหนดดังนี  
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8.3.1 ฝาด้านหน้าใหเ้ป็นแผ่นเหล็กพับขึ นขอบ เป็นฝาของแต่ละ COMPARTMENT และฝาของแตล่ะ MODULE ของ 
UNIT COMPARTMENT อย่างเปน็อิสระแต่ละฝาให้มดี้านหนึ่งเป็น REMOVEBLE PIN HINGES ส่วนอีกด้านหนึ่งเป็น KEY 
LOCK  
8.3.2 ฝาด้านหลังให้เป็นแผ่นเหล็กพับขึ นขอบ มีด้านหนึ่งเป็น REMOVABLE PIN HINGES เพื่อสะดวกในการเปิดและ
ถอดฝาส่วนอีกดา้นหนึ่งเมื่อปิดแลว้ให้ใช้ SCREW LOCK หรือ KEY LOCK ก็ได ้
8.3.3 ฝาด้านบนใหเ้ป็นแผ่นเหล็กพับขึ นขอบแบ่งอย่างน้อยเป็น 2 ชิ น โดยชิ นหนึ่งเป็นฝาปิดเฉพาะส่วน CABLE 
COMPARTMENT ยดึติดกับโครงสร้างแผงสวิทช์ด้วยสกรูหรือน๊อตขนาดและจา้นวนเหมาะสมให้มีความแข็งแรง 
8.3.4 ฝาด้านล่างให้เป็นแผ่นเหล็กเรียบ การแบ่งชิ นฝาและการยดึกับโครงสร้างแผงสวิทช์ ให้มีลักษณะเช่นเดียวกับฝา
ด้านบน 
8.3.5 ฝาด้านข้างทั ง 2 ด้านให้เป็นแผ่นเหล็กเรยีบหรือพับขึ นขอบด้านละ 1 ชิ นยึดติดกับโครงสร้างแผงสวิทช์ด้วยสกรู
หรือน๊อตขนาดและจ้านวนเหมาะสมให้มีความแข็งแรงแต่ในกรณีที่ต้องใช้แผงสวิทช์หลายส่วน (VERTICAL SECTION) เรียง
ต่อกันให้ใช้ฝากั นระหว่างส่วนเป็นแผ่นเหล็กเรยีบแทนโดยมีช่องเจาะทะลุถึงกันเพียงพอตามต้องการ 
8.3.6 DEGREE OF PROTECTION ของตู้ไมต่่้ากว่า IP 31 ตามมาตรฐาน IEC ส้าหรับตดิตั งภายในอาคารและ IP 54 
ส้าหรับตู้ติดตั งภายนอกอาคารหรอืบริเวณที่มฝีุ่นหรือความชื นสูง 
 
8.4 การประกอบแผงต้องค้านึงถึงกรรมวิธีระบายความร้อนที่เกดิขึ นจากอุปกรณ์ภายในโดยวิธไีหลเวียนของอากาศ
ตามธรรมชาติ ทั งนี อาจเจาะเกรด็ระบายอากาศท่ีฝาด้านใดด้านหนึ่งหรือหลายด้านอย่างเพียงพอพร้อมติดตั งตะแกรงกัน
แมลง (INSECT SCREEN) 
8.5 การป้องกันสนิมและการทาสีให้เหล็กและแผ่นเหล็กทุกชิ นท่ีใช้เป็นเหล็กชุบ ELECTRO-GALVANIZED หรือชุบ
ป้องกันสนิมด้วยวิธีอื่นที่เทียบเท่าหรือดีกว่าตามก้าหนดในหมวดว่าด้วย “การทาสีป้องกันการผุกร่อนและรหัสสี” 
 
9. ลักษณะโครงสร้างของแผงสวิทช์แบบติดผนัง 
 
9.1 การออกแบบต้องเป็นไปตามมาตรฐาน ANSI, NEMA หรือ IEC แตต่อ้งไม่ขัดกับกฎหรือมาตรฐานของการไฟฟ้าฯ
เพื่อน้ามาใช้งานกับระบบไฟฟ้าที่ 415/240 โวลท์ 3 เฟส 4 สาย 50 เฮิร์ท 
9.2 CABINET ต้องเป็นแบบติดลอยท่ีผนังตัวตู้ท้าด้วย GALVANIZED CODED GAUGE SHEET STEEL หรือเป็นเหล็ก
ชุบ ELECTRO-GALVANIZED หรอืชุบป้องกนัสนิมด้วยวิธีอื่นที่เทียบเท่าและทาสีตามที่ผู้ควบคมุงานเหน็ชอบมีประตูปดิ-
เปิดด้านหนา้เป็น FLUSH LOCK และต้องมี KEY LOCK ด้วยและตอ้งมี CIRCUIT DIRECTORY WITH CLEAR PLASTIC 
COVERING บอก CIRCUIT ต่างๆติดอยู่ท่ีฝาประตูภายใน 
9.3 MAIN CIRCUIT BREAKER ต้องเป็นMOULDED CASE CIRCUIT BREAKER มี AMP TRIP และ AMP FRAME 
ตามที่ก้าหนดให้ในแบบประกอบดว้ย INSTANTANEOUS MAGNETIC SHORT CIRCUIT TRIP และ THERMAL OVER 
CURRENT TRIP ควรเป็นผลิตภณัฑ์เดียวกับ FEEDER CIRCUIT BREAKER ต้นทางเพื่อการท้างานท่ีสมัพันธ์กัน (CO-
ORDINATION) 
9.4 BRANCH CIRCUIT BREAKER ตอ้งเป็นMOULDED CASE CIRCUIT BREAKER, QUICK-MAKE, QUICK-BREAK, 
THERMAL MAGNETIC AND TRIP INDICATING ต้องเป็นผลติภณัฑ์เดียวกับ MAIN CIRCUIT BREAKER 
9.5 แผงสวิทช์ต้องมีความกว้างไม่เกินกว่า 800 มิลลิเมตร (32 นิ ว) 
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9.6 แผงสวิทช์ต้องประกอบขึ นจากแผน่เหล็กหนาไม่น้อยกว่า 1.5 มิลลิเมตร (0.06 นิ ว) และในกรณีที่แผงสวิทช์มี
ความสูงเกินกว่า 1 เมตร (3 ฟุต) ต้องมีโครงเหล็กเพื่อเสรมิความแขง็แรง 
9.7 IP 31 ส้าหรับตู้ไฟฟ้าภายในอาคารทั่วไปและ IP 54 ส้าหรับตูไ้ฟฟ้าที่ติดตั งภายนอกอาคารหรื่อบริเวณที่มีฝุ่นและ
ความชื นสูง 
9.8 การระบายความร้อนภายในแผงสวิทช์ตลอดจนการป้องกันสนมิ และการทาสีให้กระท้าเช่นเดียวกับแบบตั งพื น 
 
10. CIRCUIT BREAKER 
 
10.1 CIRCUIT BREAKER ที่ใช้ทั งหมดต้องผลิตและทดสอบตามมาตรฐาน NEMA, VDE หรือ IEC 
10.2 MAIN CIRCUIT BREAKER ต้องสามารถท้างานควบคุมและป้องกันทางไฟฟ้าได้อย่างน้อยตามก้าหนดดังนี  
10.2.1 OVERCURRENT PROTECTION 
10.2.2 PHASE FAILURE PROTECTION 
10.2.3 3 เฟส OVER AND UNDERVOLTAGE PROTECTION โดยตั งได้ที ่±10% ของ RATED VOLTAGE พร้อมด้วย
ระบบ INSTANTANEOUS TRIP และ LONG TIME AND SHORT TIME DELAY SETTING โดยมี CONTINUOUS 
CURRENT RATING และ INTERRUPTING CAPACITY ให้เป็นไปตามระบุในแบบ 
10.2.4 FEEDER และ SUB-FEEDER CIRCUIT BREAKER ต้องเป็น MOLDED CASE, TOGGLE OR REVOLVING 
OPERATING MECHANISM ท้างานด้วยระบบ TRIP FREE, QUICK-MAKE และ QUICK-BREAK พร้อม INDIVIDUAL 
THERMAL และ ELECTROMAGNETIC TRIP ขนาด CONTINUOUS CURRENT RATING และ INTERRUPTING 
CAPACITY ต้องเป็นไปตามก้าหนดในแบบ 
10.2.5 CIRCUIT BREAKER ที่มีขนาดตั งแต่ 100 แอมป์ขึ นไปจะต้องมีอุปกรณ์เพื่อความปลอดภัยแบบ REVOLVING 
HANDLE MECHANISM PAD LOCK และ CIRCUIT BREAKER ที่เลก็กว่า 100 แอมป์ให้ใช้อุปกรณ์เพือ่ความปลอดภัยแบบ 
KEY MECHANISM PAD LOCK 
10.2.6 ตัวน้าไฟฟ้าที่ต่อจาก BUSBAR เข้าด้าน PRIMARY ของ CIRCUIT BREAKER ที่มีขนาดเล็กกว่า 100 AMPERE 
FRAME ยอมให้ใช้สายไฟฟ้าตัวน้าทองแดงหุ้มด้วยฉนวนพีวีซีทนแรงดันไฟฟ้าได้ไม่น้อยกว่า 750 โวลท์ (IEC 01) ขนาดไม่
เล็กกว่า 50 ตารางมลิลิเมตรนอกนั นให้ต่อด้วย BUSBAR 
 
11. MOTOR STARTER 
 
MOTOR STARTER ในที่นี ให้รวมทั งแบบ DIRECT-ON-LINE, STAR-DELTA, TWO-SPEED และ REVERSIBLE ซึ่งต้องมี
อุปกรณ์ประกอบท่ีมีคณุสมบัติดังนี  
11.1 CONTACTOR ต้องมีคณุสมบัติอยา่งน้อยดังนี  
11.1.1 ผลิตและทดสอบตามมาตรฐาน VDE, IEC, BS หรือเทียบเท่า 
11.1.2 STARTER ส้าหรับแบบ STAR-DELTA ต้องใช้ชนิด 3-CONTACTOR (CLOSED TRANSITION) 
11.1.3 ขนาดต้องมีความเหมาะสมสามารถรับกระแสไฟฟ้าส้าหรับมอเตอร์แต่ละตัวได้ทั งในขณะสตาร์ทตามคา้แนะน้า
ของผู้ผลิต 
11.1.4 อุปกรณ์ภายในเช่น HOLDING COIL, MOVING CONTACT ต้องสามารถถอดเปลี่ยนได้เมื่อช้ารุดได้โดยง่าย 
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11.2 หากไมร่ะบุเป็นอยา่งอื่นในตารางอุปกรณ์มอเตอร์ขนาดตั งแต่ 0.75 KW (1 HP) ถึง 4 KW (5.5 HP) ใช้ STARTER 
แบบ DIRECT ON LINE, มอเตอรข์นาดตั งแต่ 5.5 KW (7.5 HP) ถึง 160 KW (220 HP) ใช้ STARTER แบบ STAR-
DELTA, มอเตอร์ขนาดตั งแต่ 200 KW (275 HP) ขึ นไปใช้ STARTER แบบ AUTO-TRANSFORMER  
11.3 DELAYED THERMAL OVERLOAD RELAYS ต้องเป็นชนิด 3 เฟสและมี AUXILIARY CONTACT อย่างน้อย 1- 
NO และ 1-NC หรือ 1-CHANGEOVER เพื่อสามารถใช้ประโยชน์อ่ืนๆได้อีก 
11.4 PUSH-BUTTON ต้องเหมาะสมและผูผ้ลิตแนะน้าให้ใช้ได้ส้าหรับเปน็ชุดควบคุม 
 
12. MOTOR 
 
มอเตอร์จะต้องถูกสรา้งและออกแบบมาตามมาตรฐานของ NEMA หรือ IEC เป็นแบบ TOTALLY ENCLOSED FAN 
COOLED, SQUIRREL CAGE SCREEN, IP55, WEATHER PROOF ออกแบบมาให้ใช้ได้กับระบบไฟฟ้า 50 เฮิร์ทและมี
ประสิทธิภาพไมต่่้ากว่าท่ีก้าหนดไว้ในตารางนี  
 
 

OUTPUT 
(kW) 

MINIMUM EFFICIENCY 
(%) 

≤ 0.55 70 
0.75 – 3.0 78 
4.0 – 5.0 83 
7.5 – 10 85 
15 – 30 88 
37 – 55 90 
75 – 90 91 
≥ 110 93 

 
มอเตอร์ที่ใช้กับอุปกรณ์ VARIABLE FREQUENCY DRIVES (VFD) จะต้องถูกสร้างและออกแบบมาตามมาตรฐานของ 
NEMA MG-1 PART 31 
 
13. เครื่องวัดและอุปกรณ ์
 
13.1 AMMETER และ VOLTMETER ตอ้งเป็นแบบ SWITCHBOARD MOUNTED ขนาดหนา้ปัทม์ไม่เล็กกว่า 96 X 96 
มม. SCALE ชนิด WIDE ANGLE และ ACCURACY CLASS 1.5 
13.2 CURRENT TRANSFORMER (CT) ผลิตขึ นตามมาตรฐาน BS หรือ IEC ส้าหรับระบบแรงดันไฟฟ้าไมเ่กิน 1,000 
โวลท์ 50 เฮิร์ทโดยมี SECONDARY CURRENT 5A และ ACCURACY ตาม IEC STANDARD CLASS 1 
13.3 KILOWATT METER ใช้ชนิด 3-PHASE UNBALANCE LOAD แบบ SWITCHBOARD MOUNTED ขนาด
หน้าปัทม์ไมเ่ล็กกว่า 96 X 96 มม. SCALE ชนิด WIDE ANGLE และ ACCURACY CLASS 1.5 
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13.4 KILOWATT-HOUR METER ใช้ชนิด 3-PHASE, 4-WIRE UNBALANCE LOAD และมี ACCURACY CLASS 2.0 
13.5 POWER-FACTOR METER ชนิด 3 เฟส 4 สายแบบ SWITCHBOARD MOUNTED ขนาดหน้าปัทมไ์ม่เล็กกว่า 96 
X 96 มม. SCALE ตั งแต่ 0.5 LEADING ถึง 0.5 LAGGING และ ACCURACY CLASS 1.5 
13.6 SELECTOR SWITCH แบบ SWITCHBOARD MOUNTING จ้านวน 7 STEP ส้าหรับ VOLT-SELECTOR 
SWITCH และ 4 STEP ส้าหรับ AMP-SELECTOR SWITCH 
13.7 PILOT LAMP หรือ INDICATING LAMP แบบ FLUSH MOUNTING บนตู้ SWITCHBOARD ใช้หลอด 
INCANDESCENT 0.6 W 6 V พร้อม TRANSFORMER แปลงแรงดนัไฟฟ้าจาก 230 โวลท์เป็น 6 โวลท์เพ่ือใช้กับหลอดไฟ
ฝาครอบเป็นพลาสติกแบบ LEN ขนาดเส้นผ่าศูนย์กลางไม่น้อยกว่า 20 มิลลิเมตร 
13.8 เครื่องวัดสญัญาณทางไฟฟ้า ส้าหรบัตู้ MCC / AMCC ให้เป็นไปตามข้อก้าหนดดังนี  
 13.8.1 สามารถวัดค่าทางไฟฟ้าไดไ้ม่น้อยกว่าที่ก้าหนดนี  (DPM2) 
ก. ค่ากระแส (AMP) 
ข. ค่าความต่างศักย์ (VOLT) 
ค. ค่าก้าลังไฟฟ้า (REAL, ACTIVEและ REACTIVE POWER) WATT 
ง. ค่าพลังงานไฟฟ้า KW-H 
จ. ค่าความต้องการทางไฟฟ้า และความต้องการไฟฟ้าสูงสุด (DEMAND AND PEAK DEMAND)  
ฉ. จ้านวนหน่วยไฟฟ้าท่ีใช้ 
 
13.8.2 มีหน่วยความจา้สามารถเก็บข้อมลูที่บันทึกไว้ได้,สามารถขยายระบบและเชื่อมต่อข้อมลูระหว่างเครื่องวัดได้,
สามารถเชื่อมต่อกับระบบ BUILDING AUTOMATION SYSTEM (BAS) ได้,สามารถเชื่อมต่อกับคอมพิวเตอร์เพื่อการจัดการ
ข้อมูลและน้าไปใช้งานได ้
 
13.8.3 เครื่องวัดสญัญาณไฟฟ้า จะต้องมคีุณสมบัติทางด้านเทคนิค ดังต่อไปนี  
ก. INPUT VOLTAGE   : 230 VAC + 10% 
ข. INPUT FREQUENCY  : 50 Hz 
ค. TEMPERATURE OPERATING : -10 to 50 C 
ง. ACCURACY OF MEASUREMENT : มีพิกัดความเที่ยงตรง ไม่น้อยกว่า 1.0%  
จ. AUXILIARY CONTACT  : 2 UNIVERSAL I/O 
 
หมายเหต ุการติดตั งเครื่องวัดสัญญาณไฟฟ้า ให้เป็นไปตามมาตรฐานของโรงงานผู้ผลิต 
 
 
14. BUSBAR และฉนวนยดึ 
 
14.1 BUSBARS ต้องเป็นทองแดงท่ีมีความบริสุทธ์ิไม่น้อยกว่า 98% มีขนาดที่ก้าหนดความสามารถในการรบั
กระแสไฟฟ้าตามมาตรฐาน DIN 43671 (BARE RATING) แต่ต้องไมเ่กิน 1.5 แอมแปร์ต่อตารางมิลลิเมตรและได้รับการ
ยอมรับตามมาตรฐานการไฟฟ้านครหลวงที่ก้าหนด แต่ทั งนี  MAIN BUSBARS ทั ง PHASE-, NEUTRAL- และ GROUND-
BUS ต้องมีขนาดไม่เล็กกว่า 120 ตารางมลิลเิมตร 



 

 

71 

14.2 BUSBAR และ BUSBAR HOLDERS ต้องมีข้อมูลทางเทคนิคและผลการค้านวณเพื่อแสดงว่าสามารถทนต่อแรง
ใดๆ ที่เกิดจากกระแสไฟฟ้าลดัวงจรไดโ้ดยไมเ่กิดการเสียหายใดๆ รวมทั ง BOLTS และ NUTS ต้องทนแรงเหล่านั นไดด้้วย
เช่นกันโดย BOLTS และ NUTS ตอ้งเป็นแบบท่ีใช้กับระบบไฟฟ้าโดยเฉพาะ 
14.3 BUSBAR HOLDERS ต้องเป็นวัสดุประเภท FIBERGLASS REINFORCED POLYESTER หรือ EPOXY RESIN 
แบบสองชิ นประกบBUSBARโดยยดึด้วย BOLT และ NUT หุ้ม SPACER ที่เป็นฉนวนไฟฟ้าห้ามใช้วัสดใุนตระกูล BAKELITE 
หรือตระกูล PHENOLICS แทนฉนวนไฟฟ้าโดยเด็ดขาด 
14.4 การจัด BUSBARS ทั ง PHASE-TO-PHASE และ PHASE-TO-GROUND ต้องจัดใหส้่วนท่ีเป็นตัวน้าไฟฟ้า (LIVE 
PART) มีระยะห่างกันไดไ้ม่น้อยกว่า 50 มิลลิเมตร ในกรณีที่ไมส่ามารถจัดระยะตามที่ก้าหนดนี ได้ใหหุ้้มด้วยฉนวนไฟฟ้าที่ถูก
ออกแบบให้ใช้หุ้ม BUSBAR โดยเฉพาะและมีสีของฉนวนตรงตามรหัสสีของ BUSBAR ที่ก้าหนดทั งนี ต้องค้านึงถึง
ความสามารถในการรับกระแสไฟฟ้าของ BUSBAR ที่อาจลดลง 
15. สายไฟฟ้าส้าหรับระบบควบคุมและเครื่องวัดภายในแผงสวิทช์ 
 
15.1 สายไฟฟ้าส้าหรับระบบควบคุมและเครื่องวัดซึ่งเดินเช่ือมระหว่างอุปกรณไ์ฟฟ้ากับอุปกรณไ์ฟฟ้าและอปุกรณไ์ฟฟ้า
กับ TERMINAL BLOCK ให้ใช้สายชนิด FLEXIBLE ANNEALED COPPER WIRE 750 VOLTS, PVC INSULATED ขนาด
ของสายไฟฟ้าต้องสามารถน้ากระแสไฟฟ้าได้ตามต้องการแต่ไมเ่ล็กกว่าที่ก้าหนดดังนี  
15.1.1 VOLTAGE CIRCUIT : 2.5 ตารางมิลลเิมตร 
15.1.2 CURRENT CIRCUIT : 4 ตารางมลิลิเมตร 
15.1.3 CONTROL CIRCUIT : 1.5 ตารางมิลลิเมตร 
15.1.4 GROUND ระหว่างตัวแผงกับบานประตู : 10 ตารางมลิลเิมตร 
 
15.2 สายไฟฟ้าทั งหมดต้องวางอยู่ในรางสาย (TRUNKING) หรือท่ออ่อนเพื่อป้องกันการช้ารุดของฉนวนสายไฟฟ้าแตล่ะ
เส้นท่ีเชื่อมระหว่างจุดที่กลา่วห้ามตัดต่อโดยเด็ดขาด 
15.3 สายไฟฟ้าทุกเส้นท่ีปลายทั ง 2 ด้านต้องมีหมายเลขก้ากับ (WIRE MARK) เป็นแบบปลอกสวมยากแก่การลอกหลุด
หาย 
 
16. MIMIC BUS และ NAMEPLATE 
 
16.1 ที่หน้าแผงสวิทช์ควบคุมต้องมี MIMIC BUS เพื่อแสดงการจ่ายกระแสไฟฟ้าเข้าและออกท้าด้วยแผ่นพลาสติกสีดา้
ส้าหรับแผงสวิทช์ระบบไฟฟ้าปกตแิละสีแดงส้าหรับแผงสวิทช์ระบบไฟฟ้าฉุกเฉินหรือสีที่วิศวกรเห็นชอบมีความหนาไม่น้อย
กว่า 3 มิลลิเมตร (0.12 นิ ว) และกว้างไม่น้อยกว่า 10 มิลลเิมตร (0.4 นิ ว) ยึดแน่นกับแผงสวิทช์ด้วยสกรูอย่างแน่นหนา 
16.2 ให้มี NAMEPLATE เพื่อแสดงว่าอุปกรณไ์ฟฟ้าแต่ละชุดใช้ควบคุมอปุกรณ์ใดเป็นแผ่นพลาสติกพื นสีเชน่เดียวกับ 
MIMIC BUS แกะเป็นตัวอักษรสีขาวมีความสูงของตัวอักษรไม่น้อยกว่า 20 มิลลิเมตร (0.8 นิ ว) หรือตามที่ผู้ควบคุมงาน
เห็นชอบ 
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17. REMOTE CONTROL PANEL  
 
17.1 การท้างานของระบบต้องเป็น 24 VAC 
17.2 สวิทช์ไฟฟ้าต้องเป็นแบบ PUSH BUTTON โดยมีหลอดไฟแสดงสภาวะการท้างาน (เปิด-ปิด) แยกต่างหากติดตั ง
ฝังในผนัง 
17.3 METAL BOX ส้าหรับติดตั งสวิทช์ต้องผ่านการชุบป้องกันสนิมโดย HOT-DIP GALVANIZED โดยความหนาของ
เหล็กต้องไม่น้อยกว่า 1.0 มิลลิเมตร 
17.4 การติดตั งให้ฝัง METAL BOX ในผนังก้าแพงหรือเสาแล้วแต่กรณโีดยให้ COVERPLATE ตดิแนบกับผวิหน้าของ
ผนังก้าแพงหรือเสาดังกล่าว โดยระดับความสูงจากพื นถึงกึ่งกลางสวทิช์เท่ากับ 1.20 เมตรหรือระบุในแบบ 
17.5 COVERPLATE ต้องเป็น STAINLESS STEEL หรือ ALUMINIUM 
17.6 อุปกรณ์ทั งหมดของระบบต้องผลติจากผูผ้ลติเดยีวกัน 
 
18. การติดตั ง 
 
18.1 แผงสวิทช์ที่ติดตั งในสถานท่ีใช้งานจริงต้องยึดตดิกับฐานท่ีตั งด้วยน๊อตจ้านวนไม่น้อยกว่า 4 จุดตามมุมทั งสี่อย่าง
แน่นหนาบนแท่น CONCRETE สูงประมาณ 100-150 มิลลิเมตร (4-6 นิ ว) หากเป็นพื นคอนกรีตน๊อตที่ใช้ต้องเป็นแบบ 
EXPANSION BOLT 
18.2 กรณีที่แผงสวิทซ์เป็นชนิดตดิผนังต้องติดตั งกับผนังโดย EXPANSION BOLTS ที่เหมาะสมและต้องติดตั งสูง 1.80 
เมตรจากพื นถึงระดับของแผงสวิทซ์ 
 
19. การทดสอบ 
 
นอกจากการทดสอบที่โรงงานผูผ้ลติตามความเห็นชอบของผู้ควบคุมงานแล้วเมื่อมีการติดตั งในสถานท่ีใช้งานแล้วต้องตรวจ
ทดสอบอย่างน้อยดังนี  
19.1 ตรวจสอบระบบการท้างานของอุปกรณ์ตา่งๆเพื่อทดสอบความถูกตอ้ง 
19.2 ตรวจสอบค่าความเป็นฉนวนไฟฟ้าของอุปกรณ์ภายในแผงสวิทช์ทั งหมด 
19.3 ตรวจสอบค่าความเป็นฉนวนไฟฟ้าของสายป้อน (FEEDER) ต่างๆที่ออกจากแผงสวิทช์ 
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หมวดที่ 14 สายไฟฟ้าแรงต้่าและอุปกรณ์เดินสายไฟฟ้าส้าหรับระบบปรับอากาศ 
 
1. ความต้องการทั่วไป 
 
ข้อก้าหนดนี ไดร้ะบุครอบคลมุถึงคุณสมบัติและการติดตั งใช้งานส้าหรับสายไฟฟ้าแรงต่้า 
 
2. ชนิดของสายไฟฟ้า 
 
2.1 โดยทั่วไปใหส้ายไฟฟ้าแรงต่้ามีตัวน้าเป็นทองแดงหุ้มด้วยฉนวน POLYVINYL CHLORIDE (PVC) สามารถทน
แรงดันไฟฟ้าได้ 450/750 โวลท์ และทนอุณหภูมไิดไ้ม่น้อยกว่า 70 องศาเซลเซยีสตามมอก. 11-2553 
2.2 สายไฟฟ้าที่ใช้ร้อยในท่อโลหะหรือ WIREWAY โดยทั่วไปก้าหนดให้เป็นสายไฟฟ้าตัวน้าแกนเดยีว (SINGLE-CORE) 
ตามมอก. 11-2553, IEC 01 
2.3 สายไฟฟ้าที่ใช้กับเครื่องจักรถาวรที่มีการเคลื่อนที่เป็นประจ้า เช่น รอกไฟฟ้า เครื่องจักรที่มีการสั่นสะเทือน หรือ
กรณีที่ผูคุ้มงานเห็นชอบ ให้ใช้สายไฟฟ้าชนิด FLEXIBLE CABLE หุ้มฉนวนพีวีซีสองชั นตามมอก. 11-2553 
2.4 สายไฟฟ้าที่ก้าหนดให้ใช้ฝังดินโดยตรงหรือเดินใน UNDERGROUND DUCT ทั งแบบตัวน้าแกนเดียว และตัวน้า
หลายแกน (MULTI-CORE) ต้องเป็นสายไฟฟ้าที่หุ้มด้วยฉนวนพีวีซอีย่างน้อย 2 ชั นตามมอก.11-2553, NYY, NYY-N หรือ 
NYY-GRD แล้วแต่กรณ ี
2.5 ส้าหรับสายไฟฟ้าทองแดงหุ้มด้วยฉนวน XLPE สามารถทนแรงดันไฟฟ้าได้ 600/1000 โวลท์และทนอุณหภูมไิดไ้ม่
น้อยกว่า 90 องศาเซลเซียสตามมาตรฐาน IEC 60502, CV การติดตั งภายในอาคารต้องเดินในช่องเดนิสายที่ปิดมิดชิด 
ยกเว้นเปลือกนอกของสายเป็นชนิด FLAME-RETARDANT และการน้าไปใช้งานต้องค้านึงถึงพิกัดกระแสและอณุหภูมิของ
อุปกรณ์ที่จะน้าไปใช้ประกอบร่วมกับสายให้มีความสมัพันธ์กันด้วย  
2.6 สายไฟฟ้าที่มีขนาดใหญ่กว่า 6 ตารางมิลลิเมตรต้องเป็นชนิดลวดทองแดงตีเกลียว (STRANDED WIRE) 
2.7 ส้าหรับสายไฟฟ้าภายในดวงโคมไฟฟ้าที่มีความร้อนเกิดขึ นสูงเช่นโคมที่ใช้หลอดไส้ (INCANDESCENT LAMP), 
HIGH INTENSITY DISCHARGE LAMP เป็นต้นให้ใช้สายทนความรอ้นซึ่งหุ้มด้วยฉนวน ASBESTOS หรือวัสดุอื่นท่ีมี
คุณสมบัติเทยีบเท่า 
2.8 สายไฟชั นใต้ดินเป็นชนิด LSOH (LOW SMOKE ZERO HALOGEN) 
 
3. การติดตั งสายไฟฟ้า 
 
3.1 การติดตั งสายไฟฟ้าซึ่งเดินร้อยในท่อโลหะต้องกระท้าดังต่อไปนี  
3.1.1 การดัดโค้งหรืองอสายไฟฟ้าไม่ว่าในกรณีใดๆต้องมีรัศมีความโค้งไม่นอ้ยกว่าข้อก้าหนดใน NEC และประกาศ
กระทรวงมหาดไทยเรื่องความปลอดภัยทางไฟฟ้า 
3.1.2 ให้ร้อยสายไฟฟ้าเข้าท่อได้เมื่อมีการติดตั งท่อเรียบร้อยแล้ว 
3.1.3 การดึงสายไฟฟ้าเข้าท่ออาจจ้าเป็นต้องใช้สารช่วยหล่อลื่นโดยสารนั นจะต้องเป็นสารพิเศษท่ีไม่ท้าปฏิกริยิากับ
ฉนวนของสายไฟฟ้า 
3.1.4 การดัดโค้งหรืองอสายไฟฟ้าไม่ว่าในกรณีใดๆต้องมีรัศมีความโค้งไม่นอ้ยกว่าข้อก้าหนดใน NEC และประกาศ
กระทรวงมหาดไทยเรื่องความปลอดภัยทางไฟฟ้า 
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3.2 การต่อเช่ือมและการต่อแยกสายไฟฟ้า 
3.2.1 การต่อเช่ือมหรือต่อแยกสายไฟฟ้าที่มีขนาดของตัวน้าไมเ่กิน 10 ตารางมิลลเิมตรให้ใช้ INSULATED WIRE 
CONNECTOR, PRESSURE TYPE ทนแรงดันไฟฟ้าไดไ้ม่น้อยกว่า 600 โวลท์ 
3.2.2 การต่อเช่ือมหรือต่อแยกสายไฟฟ้าที่มีขนาดตัวน้าใหญ่กว่า 10 ตารางมิลลิเมตรและไมเ่กิน 240 ตารางมิลลเิมตร
ให้ใช้ปลอกทองแดงชนิดใช้แรงกลอัด (SPLICE OR SLEEVE) และพันด้วยฉนวนไฟฟ้าชนิดละลายและเทปพีวีซีอีกชั นหนึ่ง 
3.2.3 การต่อเช่ือมหรือต่อแยกสายไฟฟ้าที่มีขนาดตัวน้าใหญ่กว่าที่ก้าหนดขา้งต้นให้ต่อโดยใช้ SPLIT BOLT 
CONNECTOR ซึ่งผลติจาก BRONZE ALLOY หรือวัสดุอื่นท่ียอมรบัให้ใช้ในงานต่อเชื่อมสายไฟฟ้าแต่ละชนิด 
3.2.4 การต่อเช่ือมและการต่อแยกสายไฟฟ้าให้กระท้าไดภ้ายในกล่องต่อแยกสายไฟฟ้าเท่านั น ห้ามต่อในช่องท่อโดย
เด็ดขาด 
3.2.5 ปลายสายไฟฟ้าทีส่ิ นสดุภายในกลอ่งต่อสายต้องมี TERMINAL BLOCK เพื่อการต่อสายไฟฟ้าแยกไปยงัจุดอื่นได้
สะดวกและการเปลี่ยนชนิดของสายไฟฟ้าให้กระท้าไดโ้ดยต่อผ่าน TERMINAL BLOCK นี  
 
4. การทดสอบความต้านทานของฉนวนสายไฟฟ้า 
 
ให้ทดสอบค่าความต้านทานของฉนวนสายไฟฟ้าดังนี  
4.1 ส้าหรับ FEEDER และ SUB-FEEDER ให้ปลดสายออกจากอุปกรณต์า่งๆทั งสองทางแล้ววัดค่าความต้านทานของ
ฉนวนต้องไม่น้อยกว่า 0.5 เมกกะโอห์มในทุกๆกรณ ี
4.2 ส้าหรับวงจรแสงสว่างและเต้ารับให้ปลดสายออกจากอุปกรณ์ ตัดวงจร และสวิทช์ต่างๆอยู่ในต้าแหน่งเปิดต้องวัด
ค่าความต้านทานของฉนวนได้ไม่นอ้ยกว่า 0.5 เมกกะโอห์มในทุกๆกรณ ี
4.3 การวัดค่าของฉนวนท่ีกล่าวต้องใช้เครื่องมือท่ีจ่ายไฟฟ้ากระแสตรง 500 โวลท์และวัดเป็นเวลา 30 วินาที
ต่อเนื่องกัน 
 
 
 
 
 
 
5. อุปกรณ์เดินสายไฟฟ้า 
 
ความต้องการทั่วไป 
เพื่อให้การใช้งานและการติดตั งอุปกรณ์เดินสายไฟฟ้า (สายไฟฟ้าให้รวมถึงสายสัญญาณทางไฟฟ้า-สือ่สาร อ่ืนๆ เช่น
สายโทรศัพท์สายสัญญาณวิทยุ-โทรทัศน์สายสัญญาณแจ้งเตือนเป็นต้น) เป็นไปด้วยความเรียบร้อยและถูกต้องตามมาตรฐาน
จึงก้าหนดให้การจดัหาวัสดุอุปกรณ์และการตดิตั งเป็นไปตามข้อก้าหนดดังรายละเอียดนี  
 
6. ท่อร้อยสายไฟฟ้า 
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ท่อร้อยสายไฟฟ้าโดยปกติแบ่งออกเป็น 4 ชนิดตามลักษณะความเหมาะสมในการใช้งาน โดยท่อทุกชนิดต้องเป็นท่อโลหะ
ตามมาตรฐาน ANSI ชุบป้องกันสนิมโดยวิธี HOT-DIP GALVANIZED ซึ่งผลิตขึ นเพื่อใช้งานร้อยสายไฟฟ้าโดยเฉพาะ
ดังต่อไปนี  
6.1 ท่อโลหะชนิดหนา (RIGID STEEL CONDUIT : RSC) สามารถใช้งานแทนท่อ EMT และ IMC ได้ทุกประการและ
ให้ใช้ในสถานท่ีอันตรายและฝังดินได้โดยตรงตามก้าหนดใน NEC ARTICLE 346 
6.2 ท่อโลหะชนิดหนาปานกลาง (INTERMEDIATE METAL CONDUIT : IMC) มีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลางไมน่้อยกว่า 
15 มิลลิเมตร (1/2 นิ ว) ติดตั งใช้งานได้เช่นเดียวกับท่อโลหะบาง และติดตั งฝังในคอนกรีตได้แต่หา้มใช้ฝังดินโดยตรงและใช้
ในสถานท่ีอันตรายตามข้อก้าหนดใน NEC ARTICLE 345 
6.3 ท่อโลหะชนิดบาง (ELECTRICAL METALLIC TUBING : EMT) มีเสน้ผ่าศูนย์กลางไม่น้อยกว่า 15 มิลลิเมตร (1/2 
นิ ว) ติดตั งใช้งานในกรณีที่ติดตั งลอยหรือซ่อนในฝ้าเพดานซึ่งไมม่ีสาเหตุใดๆที่จะท้าให้ท่อเสยีรูปทรงได้ การติดตั งใช้งานให้
เป็นไปตามข้อก้าหนดใน NEC ARTICLE 348 
6.4 ท่ออ่อน (FLEXIBLE METAL CONDUIT) เป็นท่อโลหะอ่อนที่ใช้ร้อยสายไฟฟ้าเข้าอุปกรณ์หรือเครื่องไฟฟ้าที่มีหรือ
อาจมีการสั่นสะเทือนได้ หรืออุปกรณ์ที่อาจมีการเคลื่อนย้ายได้บา้ง เช่น มอเตอร์ เป็นต้น ท่ออ่อนที่ใช้ในสถานท่ีชื นแฉะและ
นอกอาคารต้องใช้ท่ออ่อนชนิดกันน ้าการติดตั งใช้งานโดยทั่วไปให้เปน็ไปตามข้อก้าหนดใน NEC ARTICLE 350 
6.5 อุปกรณ์ประกอบการเดินท่อไดแ้ก่ COUPLING, CONNECTOR, LOCK NUT, BUSHING และ SERVICE 
ENTRANCE CAP ต่างๆต้องเหมาะสมกับสภาพและสถานท่ีใช้งาน CONNECTOR 
6.6 การติดตั งท่อร้อยสายไฟฟ้าต้องเปน็ไปตามข้อก้าหนดดังนี   
6.6.1 ให้ท้าความสะอาดทั งภายในและภายนอกท่อก่อนท้าการติดตั ง 
6.6.2 ท่อต้องยึดกับโครงสร้างอาคารหรอืโครงสรา้งถาวรอื่น ๆ ทุก ๆ ระยะไมเ่กิน 1.50 เมตร (5 ฟุต) และตอ้งยึดตัว
สุดท้ายห่างจาก BOX ไมเ่กิน 20 CM 
6.6.3 ท่อแต่ละส่วนหรือแตล่ะระยะต้องติดตั งเป็นท่ีเรียบร้อยก่อนจึงสามารถร้อยสายไฟฟ้าเข้าท่อได้ห้ามร้อยสายเขา้ท่อ
ในขณะก้าลังตดิตั งท่อในส่วนนั น 
6.6.4 การเดินท่อในสถานท่ีอันตรายตามข้อก้าหนดใน NEC ARTICLE 500 ต้องมีอุปกรณ์ประกอบพิเศษเหมาะสมกับ
แต่ละสภาพและสถานท่ี 
6.6.5 การดัดงอท่อต้องไม่ท้าให้ท่อเสียรปูทรงและรศัมีความโค้งของการดดังอต้องเป็นไปตามข้อก้าหนดของ NEC 
6.6.6 การใช้ท่ออ่อนต้องใช้ความยาวไม่น้อยกว่า 300 มิลลิเมตร (12 นิ ว) 
6.6.7 แนวการติดตั งท่อต้องเป็นแนวขนานหรือตั งฉากกับตัวอาคารเสมอหากมีอุปสรรคจนท้าใหไ้ม่สามารถตดิตั งท่อตาม
แนวดังกล่าวได้ให้ปรึกษากับวิศวกรเป็นแตล่ะกรณไีป 
 
7. CABLE TRAY 
 
7.1 CABLE TRAY ต้องผลิตขึ นจากเหล็กแผ่นที่ผา่นการป้องกันสนมิโดยวิธี ELECTRO-GALVANIZED โดยที่แผ่นเหล็ก
ด้านข้างต้องมีความหนาไม่น้อยกว่า 2 มิลลิเมตร (0.08 นิ ว) และแผน่เหล็กพื นพับเป็นลูกฟูกมีช่องเจาะระบายอากาศได้
อย่างดี 
7.2 CABLE TRAY ชนิด LADDER ต้องมีลูกขั นทุกๆระยะ 300 มิลลเิมตร (12 นิ ว) หรือน้อยกว่า 
7.3 อุปกรณ์ยดึและแขวน CABLE TRAY และ WIRE WAY ภายในอาคารท้าด้วยเหล็กทาสภีายนอกอาคารท้าด้วย
เหล็ก ELECTRO-GALVANIZED แล้วทาสีตามตารางรหสัและสญัลกัษณ์สี 
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7.4 การติดตั งและใช้งาน CABLE TRAY ต้องเป็นไปตามก้าหนดใน NEC ARTICLE 318 และต้องยึดกับโครงสร้าง
อาคารทกุๆระยะไม่เกิน 1.50 เมตร (5 ฟุต) การมัดสายไฟฟ้าให้ใช้ CABLE TIE เท่านั น 
 
8. WIRE WAY 
8.1 WIREWAYต้องพับขึ นจากเหล็กแผ่นท่ีมีความหนาไม่น้อยกว่า 1.5 มิลลเิมตร (0.06 นิ ว) พร้อมฝาครอบปิดผ่าน
การป้องกันสนิมโดยวิธี ELECTRO-GALVANIZED 
8.2 การติดตั งใช้งานWIREWAYต้องเปน็ไปตาม NEC ARTICLE 300 และ ARTICLE 362 และต้องยึดกับโครงสร้าง
อาคารทุกๆระยะไม่เกิน 1.50 เมตร (5 ฟุต) การมัดสายไฟฟ้าให้ใช้ CABLE TIE เท่านั น 
8.3 ภายในWIREWAYต้องมี CABLE SUPPORT ทุกระยะ 500 มิลลิเมตร (20 นิ ว) 
 
9. กล่องต่อสาย 
กล่องต่อสายในท่ีนี ให้รวมถึงกล่องสวิทช์กล่องเต้ารับกล่องต่อสาย (JUNCTION BOX) กล่องพักสายหรอืกล่องดึงสาย (PULL 
BOX) ตามก้าหนดใน NEC ARTICLE 370 รายละเอียดของกล่องต่อสายต้องเป็นไปตามก้าหนดดังต่อไปนี  
9.1 กล่องต่อสายมาตรฐานโดยทั่วไปตอ้งเป็นเหล็กมีความหนาไม่น้อยกว่า 1.2 มิลลิเมตร (0.048 นิ ว) ผ่านกรรมวิธี
ป้องกันสนิมด้วยการ ELECTRO-GALVANIZED และกล่องต่อสายชนิดกันน ้าต้องผลติจากเหล็กหล่อหรืออลูมิเนยีมหล่อท่ีมี
ความหนาไม่น้อยกว่า 2.4 มิลลเิมตร (0.096 นิ ว) 
9.2 ขนาดของกล่องต่อสายขึ นอยู่กับขนาดจ้านวนของสายไฟฟ้าที่ผ่านเขา้และออกกล่องนั นๆ และขึ นกับขนาดจ้านวน
ท่อร้อยสายหรืออุปกรณ์เดินสายอืน่ๆ ทั งนี ต้องค้านึงถึงรัศมีการโค้งงอของสายตามข้อก้าหนดใน NEC ARTICLE 373 
9.3 กล่องต่อสายที่มีปริมาตรใหญ่กว่า 100 ลูกบาศก์นิ วต้องพับขึ นจากแผ่นเหล็กท่ีมีความหนาไม่น้อยกว่า 1.5 
มิลลเิมตร (0.06 นิ ว) ทั งนี ต้องค้านึงถึงความแข็งแรงของกล่องต่อการใช้งานผ่านกรรมวิธีป้องกันสนิมด้วยการ ELECTRO-
GALVANIZED และกล่องแบบกันน ้าต้องมีกรรมวิธีท่ีด ี
9.4 กล่องต่อสายทุกชนิดและทุกขนาดต้องมีฝาปิดทีเ่หมาะสม 
9.5 การติดตั งกล่องต่อสายต้องยึดแนน่กับโครงสร้างอาคารหรือโครงสรา้งถาวรอื่นๆ และกล่องต่อสายส้าหรับแตล่ะ
ระบบให้มรีหัสสีทาภายใน และทีฝ่ากล่องให้เห็นได้ชัดเจน ต้าแหน่งของกล่องต่อสายต้องติดตั งอยู่ในท่ีซึ่งเข้าถึงและท้างาน
ได้สะดวก 
9.6 กล่องต่อสายชนิดกันระเบดิซึ่งใช้ในสถานท่ีอาจเกิดอันตรายต่างๆไดต้ามที่ระบุใน NEC ARTICLE 500 ต้องเป็น
ผลิตภณัฑ์ที่ไดร้ับการรับรองคณุภาพจาก UL (UNDERWRITERS LABORATORY) 
 
10. การติดตั ง 
 
ถึงแม้ว่าข้อก้าหนดจะระบุให้ใช้อุปกรณ์เดินสายไฟฟ้าเป็นตัวน้าสา้หรบัการต่อลงดินหรือไม่ก็ตามแต่ต้องท้าการติดตั ง
อุปกรณ์เดินสายไฟฟ้าเหล่านี ทุกๆช่วงให้มีความต่อเนื่องทางไฟฟ้าโดยตลอดเพื่อเสริมระบบการต่อลงดนิให้มีความแน่นอน
และสมบูรณ ์
 
11. การทดสอบระบบ 
 
ให้ทดสอบเพื่อให้เชื่อมั่นได้ว่ามีความต่อเนื่องทางไฟฟ้าในทุกๆช่วงตามความเห็นชอบของผู้ควบคมุงาน 
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หมวดที่ 15 วัสดุและอุปกรณ์ที่อนุมัติใช้ในโครงการ 
1. ความต้องการทั่วไป 
 
1.1 วัสดุอุปกรณ์ต่าง ๆ จะต้องได้รับการอนุมัติก่อนที่จะน้ามาติดตั งวัสดุ-อุปกรณ์เหล่านี  จะต้องมีคุณภาพ

เป็นไปตามแบบและข้อก้าหนดตามที่ได้กล่าวมาแล้ว อุปกรณ์ใดที่เปลี่ยนแปลงมาจากโรงงานผู้ผลิตจะต้อง
แจ้งให้ทราบและจะพิจารณาตามความเป็นจริง อย่างไรก็ตามการเสนอแบบ  ALTERNATIVE จะต้อง
ถูกต้องและเป็นไปตามข้อก้าหนดและความต้องการของวิศวกร 

1.2 จ้านวนอุปกรณ์ที่เสนอจะต้องเป็นไปตามที่ปรากฎบนแบบยกเว้นรายการต่อไปนี  
1.2.1 สายไฟฟ้าและท่อร้อยสายไฟฟ้าจะต้องวัดจากแบบหรือไดอะแกรม 
1.2.2 รายการปลีกย่อยต่าง ๆ ที่ไม่ได้ระบุไว้แต่จ้าเป็นที่จะต้องมีไว้เพื่อให้ระบบสมบูรณ์แบบ จะต้องมีการ

ประเมินจ้านวนไว้โดยที่อุปกรณ์เหล่านี ต้องมีคุณภาพดีเป็นที่ยอมรับได้ 
 
1.3 ตัวเลขข้อมูลของอุปกรณ์ต่าง ๆ ได้ระบุไว้ในรายการอุปกรณ์ตามที่ปรากฎในแบบและข้อก้าหนด 
 
2. ตัวอย่างอุปกรณ์มาตรฐาน 
 
รายละเอียดในหัวข้อนี ได้แจ้งถึงรายชื่อผู้ผลิตและผลิตภัณฑ์วัสดุและอุปกรณ์ที่ถือว่าได้รับการยอมรับ ทั งนี คุณสมบัติ
ของอุปกรณ์นั น ๆ ต้องไม่ขัดต่อรายละเอียดเฉพาะที่ก้าหนดไว้ การเสนอผลิตภัณฑ์นอกเหนือจากชื่อที่ให้ไว้นี  ต้อง
เลือกผลิตภัณฑ์ตามที่แสดงไว้ก่อน ยกเว้นไม่สามารถท้าได้ต้องแสดงเหตุ ของการเสนอผลิตภัณฑ์นอกเหนือจากที่
แสดง และต้องแสดงเอกสารรายละเอียดและหลักฐานอ้างอิงอย่างเพียงพอ เพื่อการพิจารณาอนุมัติให้ใช้งานโดยมี
คุณภาพเทียบเท่า 
 
 
2.1 VARIABLE REFRIGERANT FLOW (VRF) TYPE AIR-CONDITIONING  
 
DAIKIN JAPAN OR ASSEMBLY UNDER LICENSE 
MITSUBISHI JAPAN OR ASSEMBLY UNDER LICENSE 
SAMSUNG KOREA OR ASSEMBLY UNDER LICENSE 
 
2.2 COUPLING FOR PUMP AND MOTOR 
 
REYNOLDS USA 
FLENDER GERMANY 
BENZLER SWEDEN 
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HANSEN BELGIUM 
 
2.3 CENTRIFUGAL FAN 
 
PANASONIC JAPAN 
KRUGER SWITZERLAND 
NICOTRA ITALY 
ACME USA 
GREEN HACK USA 
 
2.4 CEILING FAN 
 
PANASONIC JAPAN 
KRUGER SWITZERLAND 
NICOTRA ITALY 
MITSUBISHI JAPAN 
WOLTER GERMANY  
 
 
2.5 BLACK STEEL PIPE AND GALVANIZED STEEL PIPE 
 
COTCO LOCAL 
FIRST STEEL PIPE LOCAL 
HYUNDAI PIPE KOREA 
INTER STEEL INDUSTRIES LOCAL 
KLM LOCAL 
MITR STEEL LOCAL 
NIPPON JAPAN 
 
2.6 PVC PIPE 
 
THAI PIPE LOCAL  
D-PLAST LOCAL  
BANGKOK PAIBOON PIPE LOCAL  
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2.7 GATE VALVE 
 
MUELLER STEAM USA 
WATTS USA      
  
NIBCO USA  
KENEDY USA  
HONEYWELL USA 
STOCKHAM USA  
TOYO JAPAN  
TA SWEDEN  
TOZEN JAPAN  
 
2.8 BUTTERFLY VALVE 
 
MUELLER STAEAM USA 
KEYSTONE USA  
KENEDY USA  
NIBCO USA  
STOCKHAM USA  
AMRI FRANCE  
EBRO GERMANY  
CRANE UK  
TOZEN JAPAN 
BV BELGIUM 
HONEYWELL USA  
 
2.9 GLOBE VALVE 
 
MUELLER STAEAM USA 
STOCKHAM USA  
NIBCO USA  
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TOYO JAPAN  
TA SWEDEN  
TOZEN JAPAN 
HONEYWELL USA  
 
 
 
2.10 CHECK VALVE (SILENCE TYPE) 
 
MUELLER STAEAM USA 
VAL-MATIC USA  
METRAFLEX USA  
GESTRA GERMANY  
TRW MISSION AUSTRALIA  
CHECK RITE CANADA  
CRANE UK  
HONEYWELL USA  
 
2.11 BALANCING VALVE WITH FLOW MEASURING PORT 
 
ARMSTRONG USA  
POWELL USA  
CRANE UK  
MNG GERMANY  
TA SWEDEN  
 
2.12 PRESSURE INDEPENDENT CONTROL VALVE( PICV)   
 
  
TA INTERNATIONAL 
DANFOSS INTERNATIONAL 
ICV INTERNATIONAL 
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2.13 PRESSURE RELIEF VALVE 
 
CLA-VAL USA  
MUESCO USA  
WATTS USA  
SINGER CANADA  
BERMAD ISRAEL  
 
2.14 PITOT TUBE FLOW METER 
 
DIETERICH STANDARD USA  
KENT UK  
 
2.15 FLOAT TYPE FLOW METER 
 
TACO USA  
FISHER & PORTER USA  
METRAFLEX USA  
 
2.16 FLOW SWITCH 
 
ITT MCDONELL & MILLER USA  
PENN USA  
HONEYWELL USA  
JOHNSON CONTROLS USA  
BARBER COLMAN USA  
 
2.17 WATER STRAINER 
 
METRAFLEX USA  
ITT HOFFMAN USA  
TOYO JAPAN  
CRANE UK  
TOZEN JAPAN  
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2.18 AUTOMATIC AIR VENT 
 
ITT HOFFMAN USA  
VAL-MATIC USA  
METRAFLEX USA  
ARMSTRONG USA  
YOSHITAKE JAPAN  
 
2.19 PRESSURE GAUGE 
 
TRERICE USA  
WEKSLER USA  
WIKA GERMANY  
DWYER USA 
WEISS USA 
  
2.20 THERMOMETER 
 
TRERICE USA  
WEKSLER USA  
WIKA GERMANY  
DWYER USA 
WEISS USA  
 
2.21 FLEXIBLE PIPE CONNECTION (RUBBER) 
 
KINETICS USA  
MASON USA  
VIBRATION MOUNT & CONTROL USA  
TOZEN JAPAN  
UNISON KOREA  
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2.22 EXPANSION JOINT (STEEL)  
 
METRAFLEX USA  
HYSPAN USA  
 
2.23 VIBRATION ISOLATOR  
 
KINETICS USA  
MASON USA  
VIBRATION MOUNT & CONTROL USA  
TOZEN JAPAN 
WILHAMS UK  
 
2.24 CLOSED CELL FOAMED ELASTOMER INSULATION  
 
ARMAFLEX USA OR PRODUCE UNDER LICENSE 
AEROFLEX LOCAL  
K-FLEX MALAYSIA 
THERMOBREAK LOCAL  
 
2.25 WATER METER 
 
ASAHI JAPAN  
AICHI JAPAN  
KENT UK  
 
 
2.26 GALVANIZED STEEL SHEET 
 
THAI GALVANIZED STEEL LOCAL  
SINGHA LOCAL  
BSP LOCAL 
TRUZINC LOCAL  
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2.27 FLEXIBLE DUCT  
 
AERODUCT LOCAL  
ARMDUCT LOCAL 
AS&D LOCAL 
DUCT EXCEL LOCAL 
SIFLEX SINGAPORE  
FABRIFLEX SINGAPORE  
 
2.28 DIFFUSERS, GRILLES & LOUVERS  
 
KOMFORT FLOW LOCAL  
FLOTHRU LOCAL  
ESCO FLOW LOCAL 
SEIHO USA 
AS&D LOCAL 
 
2.29 FIBERGLASS INSULATION  
 
SFG INSULATION LOCAL  
MICRO-FIBER LOCAL  
VINSULATOR TAIWAN  
TWIGA  INDIA 
 
AHI FLAMESTOP (524) NEWZEALAND  
 
2.30 AIR FILTER 
 
AAF USA  
CAMFIL USA/SWEDEN  
JAF JAPAN  
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2.31 LOW VOLTAGE CIRCUIT BREAKER 
 
SIEMENS GERMANY  
MITSUBISHI JAPAN  
SCHNEIDER ELECTRIC THAILAND/CHINA  
ABB ITALY  
 
2.32 SAFETY SWITCH 
 
GE USA 
SIEMENS GERMANY  
SCHNEIDER ELECTRIC USA  
 
2.33 CONTACTOR AND CONTROL RELAY  
 
SIEMENS GERMANY 
MITSUBISHI JAPAN  
SCHNEIDER ELECTRIC FRANCE  
ABB FRANCE  
 
2.34 METERING AND ASSOCIATED EQUIPMENT (ANALOG) 
 
JANITZA GERMANY 
GOSSEN GERMANY 
FUJI JAPAN 
MITSUBISHI JAPAN 
CROMPTON UK 
 
 
2.35 DIGITAL POWER METER  
 
JANITZA GERMANY 
CELSA SPAIN 
SIEMENS GERMANY 
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SCHNEIDER ELECTRIC USA/FRANCE 
CROMPTON UK 
LOVATO ITALY 
2.36 LV CURRENT TRANSFORMER 
 
SIEMENS GERMANY  
AEG GERMANY  
GOSSEN GERMANY  
FUJI JAPAN  
CROMPTON, UK 
MITSUBISHI JAPAN CROMPTON UK  
 
2.37 ELECTRIC MOTOR  
 
CROMPTON UK  
SIEMENS GERMANY  
FUJI JAPAN  
MITSUBISHI JAPAN  
SCHNEIDER ELECTRIC FRANCE  
 
2.38 CONDUIT (METALIC) 
  
PANASONIC LOCAL 
TAS LOCAL 
RSI LOCAL 
ARROW PIPE LOCAL 
UI LOCAL 
BSM LOCAL  
 
2.39 CONDUIT (NON METALIC)  
 
CLIPSAL AUSTRALIA 
FRE CANADA 
EFLEX LOCAL 
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GRE LOCAL 
TAP LOCAL 
ท่อน ้าไทย LOCAL 
ตราช้าง LOCAL  
 
2.40 POWER & CONTROL CABLE 
 
PHELPSDODGE LOCAL  
THAI YAZAKI LOCAL  
BANGKOK CABLE LOCAL  
CTW LOCAL 
MCI LOCAL  
 
2.41 FIRE BARRIER SYSTEM 
 
HILTI, USA  
3M USA  
KBS GERMANY 
 

 
2.42 SMOKE DAMPER AND FIRE DAMPER 
 
GREENHECK USA  
RUSKIN USA  
POTTORFF USA  
BETEC CAD UAE 
 
2.43 SMOKE VENTILATOR 
 
COLT, SINGAPORE  
FLAKT WOODS UK 
SMOKE-VENT UK 
POWERMATIC UK  
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2.44 PLC PROGRAMABLE LOGIC CONTROL 
 
DANFOSS DENMARK  
RELIANCE USA  
ALLEN-BRADLEY USA  
SIEMENS GERMANY  
FUJI JAPAN  
ABB, SWEDEN SWITZERLAND  
TELEMECHANIQUE FRANCE  
CAREL ITALY  
 
2.45 AUTOMATIC BALANCING VALVE 
 
FLOW CON USA  
AUTOFLOW USA  
BALANCTEC LOCAL  
 
ISN (YORK) USA 
TRACER (TRANE) USA  
DAIKIN 
2.46 FIRE RESISTANCE CABLE 
 
PRYSMIAN UK 
NEXAN FRANCE 
STUDER SWITZERLAND 
DRAKA UK  
 


